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„Dicsőség Istennek.16
A mennyei seregek sokasága ezzel kezdte a világ­

megváltás karácsonyi himnuszát: „Dicsőség Isimnek". 
A karácsony tehát Isten dicsőségének ünnepe első­
sorban. A mennyei seregek Angyalnak vezérlete a lati 
mind a magasságban lakozó Istennek eszközei, szolgái, 
hírnökei voltak. Azt telték és hirdették, amit az Vr 
parancsolt nekik. Hu tehát Isten dicsőségének kijelen­
tésével kezdték a karácsonyi evangéliumot : akkor 
Isten akaratából van. hogy a karácsony az Ő dicső­
ségének ünnepe. Karácsony ünneplőinek tehát az Isten

Jézust az Isten ama Krisztusának, aki egyedüli szent­
ség és vállság. Ezért vesz erőt karácsony jöttével 
minden jólét leiken, sót még a hideg, közömbös, iád 
leiken is valami melegség, ami átolvasztja az ember 
lényegéi az Isten lényegébe: Szeretetbe. Valami lát­
hatatlan vonzás mágnese tölti be a levegőt: mintha a 
kegyelmes Isten megváltó szeretető széjjelosztódnék 
minden parányba és onnan sugároznék ki mennyei 
boldogság derűje képen.

Minden egyes karácsony ünnepen megújul a mér-
dicsőségét kell szolgálniuk hacsak ki nem akarják j leg. visszatér a próba s megismétlődik a Inkor. Meg
szakítani magukat a szent séges lelki közösségből. méretünk az isteni szeretet mérlegével; megpróbáila-

Mivei lehel az Isten dicsőségét szolgálni? Azzal, j lünk a feláldozni készség próbakövein s elénk áll a
amivel maga az Isten szerzi az Ó nagy nevének di­
cséretéi. A dicséret- és dicsőség-szerzés tartalma, esz­
köze, módja és célja a szeretet. Az Isten szereidét a 
karácsony története tükrözted legragyogóbban. Az 
emberiség bűnös lett annyira, hogy a kárhozatra mél­
tóság ugv az irotl. mint a láthatatlan törvény szerint 
meg volt állapítva felőle. A bűn alacsonyságából nem 
volt képes a maga erején felemelkedni és nem volt 
benne sem akarat sem érték, amellyel bűneinek vált­
sa gát meg tudta volna Istentől szerezni. A törvényt

tükör, amelyből a megbocsátás, béke. szeretet fényes­
ségei áradnak elénk.

Az Isten magát szeretettel dicsőítette meg. Szere­
tettel dicsőíthetjük mi is szentsége« nevét. Jó lesz a 
mai világ szájkeresztyénségének jól megnézni a "mér­
legel. igazságosan elbírálni a próbát és tágra nyitott 
szemmel tekinteni a tükörbe: és aztán így megítélni 
szavait, írásait és cselekedeteit, reá kiáltván magára 
az igazi hajnal ébresztő szavával.

Az a száj. amelyben mérgezel! nyelv lakik : az a
kijelentő isteni igazság oldaláról egészen tiszta volt a \ kéz. amelyből sértés, ban Unom. szidalmazás. 1 ágai mazás 
helyzet. Az Ítélet egyedül csak halálra és kárhozatra ! irasa származik, az az élei. amely tele \au a haiag.
szólhatott. Ebbe az ítélethozatalba döntő tényezőnek 
a kegyelmet kapcsolta bele a szeretet. ..Az Isten úgy 
szerette a világot, hogy egyszülött fiát adta oda üzért."

Az Istennek voll az emberen követelése és mégis 
az Isten adott az embernek. Ő áldozott meg sem mér­
hető körvonalú nagy áldozattal. Jézusban megalázta 
magát emberi formára az Isten. Testi és lelki szen­
vedés kínjainak tette ki magát csakhogy megmentse 
azokat, akiket szeret: megmentse az egész emberiséget.

gyűlölet, ellenségeskedés cselekedeteivel: az a száj, 
az a kéz, az az élet nem dicsőili. hanem káromolja 
az Istent. Annak a társadalomnak, amely ilyen szájak­
kal beszél: ilyen kezekkel ir és ilyen élettel disztc- 
lenkedik: annak a kereszlyéusége halál vagy még a 
halálnál is szerencsétlenebb kárhozat. A harag és 
gyűlölet keresztyénéinek nincsen keresni valójuk a 
karácsony királyi vendégségében. Lelkűk koldusron­
gyait a Gazda nem fogja elismerni lakodalmi ruhának.

melynek minden tagját, a hatalmastól kezdve az üldö- Ezek még messzebb esnek a Krisztustól, mint azok. 
zöttig, eltiporttig egyformán szereti. akik legalább várják Az Isten dicsőségéhez a magunk

Ezért a szerétéiért és kegyelemért olyan vonzó haragos, erőszakos, véres dicsőségének nincs semmi 
a karácsony, hogy hatása alól még azok sem tudják ! köze. mint ahogy nincs közöl telese Istennek Béliállal. 
kivonni magukat, akik hilelvi alapon nem ismerik cl i /)/•. Ihdtazáír Dezső.
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fl kurzus miniszferelnőliei a kurzusról1
(Budapesti munkatársunktól.) 

1919 augusztusában született 
meg a Peidl-kormánv eltávolí­
tása után az a politikai rend­
szer. amelyet azután az ország 
közvéleménye kurzusnak ke­
resztelt el.

öt miniszterelnöke volt eddig 
a kurzusnak. Friedrich, a kurzus 
atyja, Huszár, a koncentrációs 
kormány miniszterelnöke, az­
után a három alkotmányos mi­
niszterelnök. Simonyi-Senta- 
darn, Tcleky és végül gróf Beth­
len, aki e pillanatban is a kor­
mány élén áll. Az öt miniszter- 
elnök közül Friedrich már ré­
tien ellenzékbe vonult; Sintonyi 
Semadam pedig a kisgazdapárt 
szélső baloldali frakciójának ve­
zére, amely fél lábbal szintén az 
ellenzék táborában van; Huszár 
Károly ma is támogatja a kor­
mányt, azonban ő sem vesz. túl­
ságosan részt az aktuális poli­
tikában és óvatosan kerüli az 
alkalmakat, hogy a kormányt 
támogató álláspontját nyíltan 
hangoztassa; Teleky Pál telje­
sen visszavonult a politikai 
élettől és minden idejét a köz­
gazdasági egyetemnek szenteli, 
ahol tanít.

lia a történelemi ró meg akar­
ja írni a kurzus történetét, szé­
pen egymásután tagja sorakoz­
tatni Friedrich, Huszár. Simo- 
nyi-Scmadam, Teleké és Beth­
len nevét és egyformán fog ja 
kiosztani köztük az elismerést 
azokért az eredményekért, a 
melyeket a kurzus politikája el­
ért, egyformán fogja elosztani 
köztük az elismerés érdemke­
resztjeit és a felelősséget is egy­
forma mértékkel fogja megálla­
pítani, ha esetleg szóba kerül 
az, hogy a kurzus működéséért 
felelősségre kell vonni valakit a 
történelem itélőszéke előtt. A 
történetiró messzi távolságok­
ból figyeli az, eseményeket és 
nem gondolhat majd arra, hogy

a kurzus második evében a j 
kurzus atyja a kurzussal szem- ( 
ben hadakozik, hogy Sitnonyi- 
Se madam titokban szintén a 
kormány ellen dolgozik, Teleky 
Pál az egyetemen tanít és sem- ; 
mi mással nem foglalkozik, 
csak azzal, ami az. egyetemi 
előadásaival összefügg.

Gondoltam, érdekelni fogja a 
közvéleményt, hogy ha tnegké- j 
rém a kurzus volt miniszterei- j 
nőkéit, mondják el véleményéi- j 
két a kurzusról, a jelenlegi kor- j 
mány működéséről és arról, j 
hogy mit végeztek és mi a véle- I 
ményiik arról, amit akkor, mint : 
miniszterelnökök i sindltak.

Teleky Pál
nem volt hajlandó nyilatkozni a 
kurzusról, saját működéséről . 
pedig csak ennyit mondott:

Nem foglalkozom politiká­
val. Tanár vagyok, tanítok. Aki 
kiváncsi előadásaimra, jöjjön el 
a közgazdasági egyetemre. I 
Hogy miniszterelnökségem alatt 
niit végeztem, arról majd a tűr- 1 
ténelem log ítéletet mondani. Fn 
a magam részéről nem is sze­
retek gondolni életemnek erre a 
periódusára. Szinte szeretném 
elfelejteni, iiogv valaha is mi- I 
niszterelnök voltam.

Mit mondjak még Magyar I 
ország közvéleményének? Mit í 
mondjak, amit szívlelnének? 
Mondjam, hogy mindenki fog­
jon össze, mondjam, hogy szün­
tessék be a pártviszályokat, az 
áldatlan harcot, amely darabok- j 
ra tépi szét az ország társadal- í 
mát?

- A nevetségesség veszélye 
nélkül komoly ember ma ebben 
az országban ilyen kívánsággal 
nem léphet fel. faultok és min­
den időmet leköti a tanítás az 
egyetemen, a tudomány, ame­
lyet szeretek.

Simonyl-Semadam Sándor
szintén óvatosan és röviden nyi­
latkozott; .

Haladunk, haladunk kitele 
a nehézségek és különböző ba­
jok káoszából. Remélem, hogy 
ez a haladás rövidesen el fog 
érni ahhoz az állapothoz, ahol 
teljes nyugalomról, teljes kon­
szolidációról lehet beszélni. Fii 
mint miniszterelnök az élelme­
zés problémájának megoldására 
fordítottam a legtöbb figyelmet 
és igyekeztem a királykérdes- 
ben felmerült ellentéteket le tom­
pítani és elhárítani az összeüt­
közést. Kifejezetten a tiszántúli 
választások befejezéséig vállal­
tam a kormány vezetését és 
amikor a tiszántúli választások 
véget értek, elhagytam helye­
met.

Kegyelmes Uram mint mi­
niszterelnök a kurzus élén állott. 
Támogatja-e ma is a kormány­
zat politikáját?

Hogyne, én támogatom a 
kormányt, megszavazom a ja­
vaslatait.

Viszont úgy tudom, hogy 
nem mindenben ért egyet a kor­
mányzat politikájával és a veze­
tése alatt álló kisgazdapárti cső 
port ellenzéki velleitásokkal van 
teli?

Hz már más kérdés. Hz 
pártpolitikai kérdés. Frre vonat­
kozóan nem nyilatkozom.

Mosolygott és miniszterelnöki 
szakállával eltűnt a piros sző- 
nyeges folyosón.

Friedrich István
a következőket mondta:

--- Amikor a kommunizmus 
megbukott, a népei vissza kel­
lett terelni a piacterekről a tem­
plomokba és az hiterriacionális 
frázisok tengeréből át kellet, 
menteni a hazaszeretetei a na­
cionalizmus biztos talajára,hogy 
megkezdhessük az ország újjá­
építését. - Fii nem találkoztam 
még ez országban zsidóval, aki 
ezeket az intenciókat elítélte 
volna. A keresztény és nemzeti

újjáépítés irányzatából azonban 
az idők folyamán teljesen lehe­
tet len és meddő kurzus lett. a 
mely tehetetlenségének a ültében 
szószátyárkodással, üres httn- 
dabandázással és fejbeveresek- 
kel dolgozik és közben a maga 
pecsenyéjét igyekszik megsütni.

— Ez. a pusziéin erőre támasz­
kodó. protekciókkal és minden­
féle Leibkinderrel dolgozó kur­
zus ma már nem egyéb, mint 
egy nagyobb társaságnak rész­
vénytársasági alapon való szer­
vezkedése. Konjunkturális alapul 
felhasználják ezek az urak az 
irányzat becsületes lobogóját és 
azon a elmen, hogy az ipart és 
kereskedelmet kereszténnyé kell 
tenni, lerombolják és tönkrete­
szik az egész régi kereskedel­
met és ipart és saját vérsze­
gény, protekciós vállalataikkal 
kísérleteznek most. amikor az 
ország gazdasági élete a legkc- 
vcsbbé bírja cl gyenge kezek kí­
sérleteit. Azt hiszik, iiogv ha 
egyesek bürokrata kiskirályok 
gyanánt élére állnak különböző 
hivatalos és félhivatalos gyá­
raknak, vagy félhivatalosan tá­
mogatott különböző kiviteli és 
behozatali vállalatok igazgató­
ságába mint kijárók beülnek, — 
akkor az ország talpraállifásá­
nak kérdése már el is van in­
tézve, Lapokat alapítanak de­
rűre-borúra, de egyik rosszabb, 
mint a másik. Most is hallom, 
hogy vagy három lap alapítása 
van folyamatban. Sok szövetke­
zetei is hoztak napvilágra, hi­
szen még a Move is megmu­
tatta, hogy mit tud produkálni 
ezen a téren, amikor a falu né­
pét Move-szövetkezetekkel bol­
dogította, amelyek azután csak­
hamar csődbe jutottak és a 
Hangya védőszárnyai alá ke­
rültek.

De nemcsak szövetkezete­
ket alapítottak tőke nélkül és 
áru nélkül, hanem úgynevezett 
nagybankokat is, komoly anyagi 
eszközökkel és azt hitték, hogy 
a gazdasági életben való érvé­
nyesüléshez elég a protekció.

Csokonai atyja.*
!.

A lángelme születését, fejlődését, 
működését megmagyarázni bizonyára 
a legnehezebb feladatok közé tartozik.

De ha még oly nehézségekbe ütköz­
nék is a kutatás, ha még oly kétes 
eredménnyel biztathatnék is magun­
kat, mégis tudománytalan felfogás 
volna eleve lemondani a kérdéssel való 
foglalkozásról, megnyugodni abban, 
hogy természetes titok, csodás jelen­
ség áll előttünk, amely adva van, 
amelynek okait nem kell. mert nem 
lehet keresni.

Csokonai lángelme voltához nem 
fér kétség. Széleskörű nyelvismerete, 
amelyet oly csekély eszközökkel 
szerzett, tudása, amely annyi külön­
böző tudományt ölelt fel. termékeny­
sége, amely a költészet és irodalom 
annyi nemére kiterjedt, formaérzéke, 
előadásból! könnyedsége, eleven kép­
zelőtehetsége, jellemalkotó ereje, 
amelyek benne már oly korán kifej­
lődtek, mind megannyi bizonyságai a 
gazdag, a fényes lángelmének.

Talán sohasem lesz teljesen világos 
előttünk, hogy c lángelme miért ke­
letkezett Debreczenben, c lugubris 
tónusa városban, miért a XVIII. szá­
zad vége felé, a nemzeti érzés cler- 
nyedt és a magyar nyelv alig zseti- 
diilö korszakában, de azért mégsem 
fogunk egészen értetlenül szemben 
állani e csodajelenséggel, ha szárma­
zása, fejlődése körülményeit kutatjuk,

* Felolvastatott a debreczeni Csn- 
konafvkörben j‘>2l november 17-cu.

ha e kutatás közben felfogott fény­
sugarat reávetitjük Csokonaiak halo- 
vány bus arcára.

Leginkább ez a szempont vezetett, 
midőn kezembe vettem Csokonai aty­
jának, Csokonai Józsefnek a naplóját, 
jobban mondva mindenes könyvét, a 
Csokanai-kör nagybecsű ereklyéjét, 
amely f. évi julius 13-tól fogva kö­
rünk jogos tulajdona.

II.
L kézirati napló magáról Csokonai 

Józsefről nem sok életrajzi adatot 
nyújt, de azért ha jói szemiigyre vesz- 
sziik. belőle mégis megrajzolhatjuk az 
idősb Csokonai lelki képének legjel­
lemzőbb vonásait. Azt máshonnan, 
elsősorban Zoliai Lajos kutatásaiból, 
valamint az idősb Csokonai sírja fe­
lett elmondott és szerencsére teljes 1 
szövegében fennmaradt halotti bu- i 
csuztatóból tudjuk, hogy Csokonai j 
József 1747-ben született Győrött, j 
ahol atyja László református lelkész j 
volt, de atyjának ott kellett hagynia 
Győr városát és ott az ő szorongatott 
kis nyáját. A bujdosóvá lett prédiká­
tor nemsokára el is halt, fia József, 
mint apátlan-anyátlan árva borbély- 
ságra adta magát, bizonyára mint 
már felszabadult legény került Deb- 
reezenbe Hollós! Somogyi András 
chirurgus oldalára. Már mesterlcgény 
korában szerzett magának annyi be­
csületet, hogy Diószegi Mihály, vásári 
szabómester, jómódú polgár, a válasz­
tott hites közönség tagja, hozzáadta 
leányát, Sárát. Csokonai József 24 
éves korában meg is házasodott és 
bizonyára boldog családi életet élt.

178b febr. 20-án, 38 éves korában be­
következett haláláig. Mestersége gya­
korlásával némi vagyont szerzett, de 
tisztességet és megbecsülést is, amit 
eléggé bizonyít, hogy mint aránylag 
fiatal ember, feje lett a nemes bor­
bélycéhnek és hogy a Italul is a céh­
mesteri székből ragadta el.

Hl.
Csokonai József egyáltalán nem 

mérhető a mai borbélyoknak vagy 
fodrászoknak a mértékével, amint 
hogy nem is annyira hajnyirás és bo- 
rotválás volt a hivatása, hanem gyó­
gyítás, szabatosabban szólva érvágás 
és sebkezelés. Magát tudatosan és 
önérzetesen borbélymesternek, ma- 
gister chirurguic-nek nevezi. Már az 
az egy körülmény is, hogy ö napló- 
ivásra, jobban mondva egy mindenes 
könyv összeállítására szánta magát, 
hangosan tanúsítja, hogy elsősorban 
iskolázott, aztán pedig nem közönsé­
ges gondolkozása ember volt. Köny­
vét ex /íbrís-íélével és jelmondattal is 
ellátta. A könyv elején ott olvashat­
juk:

borbély Csokonai József könyvei 
közziil.

26a Ávrilis r?'í.
Symboluma. Az egészségesek nem 

szűkölködnek orvos nélkül, hanem 
a betegek. Máté IX. R. 72. V.

Ismételten mindenes könyvnek ne­
vezem ezt a kézirati kötetet, mert a 
naplőszerü bejegyzések aránylag na­
gyon kevés helyet foglalnak el benne, 
összesen 22, az illusztrációkkal együtt

24 lapra terjednek. Csokonai József 
ebben a kötetben nemcsak azt akarta 
megörökíteni, ami körülötte történt, 
hanem helyet akart juttatni olyan tör­
ténelmi, vallási tárgyú s egyéb mii­
veknek, amelyek öt közeieboról ér­
dekelték, amelyek hazafiul, polgári, 
iclekczcti érzelmeit és művelődési ér­
deklődését fölkeltették és kielégítették.

A XVIII. század második felében 
még elevenen éltek a kurucvilágnak 
keserűséggel vegyes dicső emlékei, 
bátmennyire igyekeztek azokat a hi­
vatalos hatalom és a hatalom szolga- 
lelkű csatlósai kiirtani. 1 Halom és ül­
dözés alá volt vetve Kákoczi hires 
kiáltványa, a Recrudescunt is. Cso­
konai József mégis lcmásoltatja a 
szabadságharcnak ezt a riadóját az 
eredeti latin szöveggel, bizonyára, 
azért, hogy sokszor lelkesedjék a ma­
gyar szabadságnak és alkotmánynak 
ezen a szárnyaló szózatán. Szivéhez 
volt nőve lakóhelye, Debreczen vá­
rosa is. Szeretettel, ragaszkodással 
fizet Debrcczennek azért a jóságáért, 
hogy neki, a győri menekültnek haj­
lékot, kenyeret, tisztességet juttatott- 
Ezért másoltatja bele mindenes köny­
vébe liana Boldizsárnak, Debreczen 
egykori főbírójának száz esztendőről 
U564-- 1664) szóló magyar króniká­
ját. Ugyanazon gyakorlott kezű má­
solóval, valószínűen kollégiumi diák­
kal Íratta bele a kötetbe: Nemes Sza­
bad Királyi Debreezen Várossá nyo­
morúságos Allanotjának megmagyará­
zását, amelyet Pósataki János városi 
hites nótárius fogalmazott 1696-ban 
és amely Esterházy Pál nádor előtt

mindenkinek tudnia kell! i mit yuan vásárolhat
hegy a Központi férik fíu~ es gyermekruha áruházban ASZOttifläl, PläC-U« 1.
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Szorgalomra, tapasztalatra, rá- 
trrmettségre nincs semmi szük­
ség. Mindezekkel a dolgokkal 
rpcn a keresztény publikum bi­
zalmát vesztették el és ma már 
ott tartunk, liogy u keresztény 
társadalom inkáiéi a liberális és 
úgynevezett zsidó bankokkal 
dolgozik. meri óvakodik a pusz­
tán protekción felépülő kurzus- 
alakulatok tol. Ahol nincs szak­
értelem. nincs megfelelő tőke, 
nincs régóta bevezetett és be­
ágyazott klientúra, ott stabili­
tásról beszélni nem lehet és igy 
érthető az a félelem, amely a 
társadalomnak egyre szélesebb 
rétegein vesz erőt és amelyet 
az. a gondolat táplál, hogy 
mindezek a kártyavárak össze 
fognak omlani azon a napon, a 
mikor a hivatalos és félhivatalos 
támogatás megszűnik, ügy lá­
tom. hogy azok. akik állítólag 
a gazdasági térről leszorult és 
elszegényedett keresztény tár­
sadalmat akarják bekapcsolni a 
gazdasági életbe, azt képzelik, 
bogy a gazdasági életbe való 
bekapcsolódás az igazgatósági 
t(t gSággal kezdődik!

— Itt van az én karrierem 
példája is. Miután mint gépész- 
és elektromérnök különböző 
gyárakban működtem idehaza 
és külföldön, egy egész kis mii­
helyben egy segéddel és eg v la- 
milóval kezdtem a munkát. Ti­
zenöt év nehéz és fáradságos 
küzdelme után naggyá fejlődött 
gyáramat részvénytársasággá 
alakítottam át és igv lettem 
tagja a Korniss-gépgyár igaz­
gatóságának, amely ma egyik 
legjelentékenyebb vasöntödéje 
és gépgyára az országnak. Kez­
detben azonban városi üzletem­
ben egy pitid mögül szolgáltam 
ki a vevöközönséget és — az | 
‘■'gesz gépszakmában jelentős ! 
nevet vívtam ki magamnak.

•— Ez az egyedüli ut és mód 
alkalmas arra, liogv a keresz­
tény ifjúságot bekapcsoljuk a 
munkába. Ne tessék uraskodni a 
korzón, időt lopni a kávéházak­
ban. hanem tessék o műhelyekbe

'■olt hivatva föltárni azt a temérdek 
kárt. moudhatatkm sok sérelmet (■< 
gyötrelmet, ame'veket a város •>/ n. 
felszabadító háborúban szenvedett 
nem csupán a török, hanem és mén 
inkább a császári hadak részéről (20.1 
-234. lap). Barin krónikáját és Pósa- 

luki memorandumát bizonyára sok­
szor forgatta Csokonai József s a/ 
abban elbeszélt viszontagságok, belső 
bajok és külső csapások szivét-lelkét ; 
egészen hozzá forrasztották Bébit ezen ! 
városához. Hogy szivvel-lélekkel cl eh- i 
mezemnek érezhette magát, azt saját- ' 
kezd rajzával és festésével is bebizo­
nyította. Mindenes könyvébe éppen a 
debreceni tárgyú másolatok elébe oda­
festette a város színes címerét. A sike­
rült színes rajzhoz, két latin vers is 
'árul. amelyek a címert magyarázzák, 
(eszerint az 6- és újszövetségen álló. 
véres keresztet hordó báránv. vala­
mint a hamvaiból megéledö. napba 
néző féniksz igaz jelképei Bebrcccn 
város sorsának.

I\.
A naplószel ii feljegyzések, amelyek­

nek fogalmazása is. leírása is Csoko­
nai Józseftől való, csak megerősítenek 
bennünket abban, hogy Csokonai atyja 
a közügyek iránt érdeklődő, a város­
sal mindenben együttérző, derék, hű­
séges polgár volt. Mert azok az 1769 .

1782-ig terjedő feljegyzések majd- I 
nem kivétel nélkül közérdekű dolgo­
kat foglalnak magukban, főkép az 
időnként változó városi elöljáróság 
választásáról és beiktatásáról számol­
nak be röviden.

DEBRECZENI FUtiüETLEN UJSAü &
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menni a gy a lupád mellé, az űz- 
letekbe u pultok mögé és egye- 
dii! a munkám, a szorgalomra 
kell alapítani a karriert. A kon­
junktúrába és a protekcióba való 
kapaszkodás csak ideiglenes 
eredményt hozhatnak, csak 
múló sikereket juttathatnak és 
akik erre építenek mindent, azok 
egészen bizonyosan és egészen 
rövid idő alatt el fognak sőp- 
rődni a gazdasági élet porondjá­
ról. Es épen azért, mert az úgy­
nevezett kurzus ilyen kártya­
várrá építette fel egész- gazda­
sági berendezéséi, a kurzus is el 
log hinni ezekkel egyént.

— Egy olyan rendszer, amely 
gazdasági téren semmitsern tu­
dott produkálni, cl kell hogy 
pusztuljon, mert ha nem tudta az 
ország népének élerstandardját 
megjavítani, nincs létjogosultsá­
ga. A kurzus szisztémájától ál- 
Itatott fiatal generációt szeret­
nék felnevelni, amely majd fo­
kozatosan el tudja foglalni a 
gazdasági életben azokat a he­
lyeket, amelyek joggal megille­
tik. Ez ellen a programúi ellen 
a hazafias zsidóságnak nem vol1, 
nincs és nem is lesz ellenvetése.

Már a nemzetgyűlésen tor­
ién: legutóbbi felszólalásomban 
is hangsúlyoztam, hogy én 
csakis a jogon, igazságon és 
törvényén alapuló és kifejlődő 
keresztény nemzeti irányzatot 
tudok szolgálni és tudok képvi­
selni. itt a nagy különbség köz­
tem és azok közt, akik ma a 
kormány árnyékában öklükkel 
fenyegetőznek nemcsak a zsi­
dók, hanem ellenünk —mint ők 
mondják: a legitimista csőcse­
lék ellen is.

Annak, hogy a kommuniz­
mus után az antiszemitizmus 
hirtelen erőre kapott, elsősorban 
az a sajnálatos lény tolt az oka. 
hogy a kommunizmus alatt a ve 
zetők közt nagyon sok zsidó 
volt. Ellnek ellenére azonban 
Budapesten és azokon a he Ive­
tten. amelyekre hatalmam az 
első naptól kezdve kiterjedt, min 
den altrocitást és ernszakosko-

dást csirájában sikerült elfojta­
nom és néhány kisebb verekedés- 
tói eltekintve, hála Isten, nem 
is történtek komolyabb bajok. 
Az első kormányban mint köz- 
clemezési.minisz er Polnay Jenő 
szerepelt, akit József királyi 
herceg őfensége alapos megfon­
tolás és az entente körökkel foly­
tatott tárgyalások után épen 
azért nevezett ki miniszternek, 
hogy a kormányban a zsidóság 
képviselve legyen és ezáltal ele­
jét vehessük egy teljesen szél­
sőséges és exkluzív mozgalom­
nak. Polnay Jenőnél már csak 
Azért is könnyű volt ezt az ál­
láspontot elfoglalni mert Polnay 
közgazdasági életünknek olyan 
kiváló szakférfiú, aki óriási kül­
földi összeköttetéseinél fogva 
könnyen segíteni tudott volna 
az ország akkori nyomorán. De 
az akkor szervezkedő keresztény 
nártok intranzigens frakcióinak 
követelései elöl Pollin v csokim - 
>’>ar kénytelen voll a kormány­
ból kivonulni és igy liberális párt 
állású politikusok csakis h Clark 
féle megállapodás után Huszár 
mi nisz terel nők ség e i de.jén kerül - 
lek újból a kabinetbe Rárczy 
István. Heinrich Ferenc és Paver 
Károly, valamint Ábrahám De­
zső személyében, aki hebVvi ál­
lamtitkár lett. Ez a kibékülés 
azonban ismét nem tartott soká 
és a szegediek hangulata mind­
inkább érezhetővé vált eleinte a 
Dunántúlon, később a fővárosban 
is A szegedi hullám a ■nemzet­
gyűlés összeillésekor érte el 
■siicsnontját a Népszava szer­
kesztőiének, Somogyi Bélának 
1 torza I ittas meggyilkolásával. 
ami a nemzetgyűlés nagy több­
ségének felháborodását váltotta 
ki. A Somogyi-féle gyilkosság 
és az azt követő többi véres 
esemény, amelyek a mai napié, 
sem kerültek nyilvánosságra, a 
mai kurzusnak haláfthozó feké­
lyei. amelyeket ltjába hegesztő­
nek be amnesztia-rendelc tökkel 
azok mindig útból és újból ki 
lógnak fakadni mindaddig, amíg 
teljesen ki nem operáltatnak.

Kiemeli az 1771. évi restaurációt;
’■ i. ekkor lett főbíróvá homokos La 
tor. aki annyiszor viselte ezt a tisz­
tet és akinek oly nagy jelentőséi? in­
tőit Debreczen történelmében, a XVIII. 
század második felében. >

Nagy gondot fordít Csokonai Jó­
zsef azoknak a főtisztviselőknek, elő­
kelő személyeknek a felsorolására, 
akik hivatalból, vagy csak jószántuk­
ból meglátogatják Debreczen városát. ;

A följegyzett látogatások között i 
mindenesetre legjelentősebb tózsef i 
császárnak, még mint trónörökösnek ! 
debreczeni tartózkodása. Erről az ab­
ban a korban ugyancsak ritka ese­
ményről következőkén emlékszik meg.

.,l77n. A Felséges If-dlk Jóséi Ha­
talmas Római Császár. Fels: Mária 
Theresia K: Királyné Asszonyunk I 
Első Fi ja Magyar Ország Örökös Ki- •
rállya, ... Birodalminak határit iár- ;
ván Debreczetmek jött Die 16a Maii.
Itt Debreczeriben nálhmk egy nap és 
egy éjszaka a Fejér ló Vendégfogadó­
ban. meg járta Templomainkat és i 
Collégiummikat. akkori Superintendens 
T. Szilágyi Sámuel Urammal discu- j 
rálgatváu és ininekntáimn sok drága 
méltóságú kegyelmeit nagy le eresz­
kedéssel mutogatván, s kegyelmesen 
fogadván a Városnak Utczánként tal­
pon strásáló Népe. midőn nagy térd 
hajtással ki kisérte volna Hatvan utt- 
zán. ment el Die 17a Máit Fő Bíró­
ságában Pándi János Uramnak.“ 

Városon kiviilj eseményt csak egyet 
említ föl: Mária Terézia halálát. ..Ki­
nek is Tisztességére c| kezdettek ha­
rangozni 26 X-bris, mindennap 2-szer.

reggel 10. est ve 4 órakor, fél s fél 
óráig egész 29. X-brisig. — Csokonai 
József lelkében igy olvadt össze a Rá- 
kószi Ferenc iránti kegyelet az ural­
kodó család tiszteletével.

A közönséges bűntények - ugvtár- 
szik — nem érdekelték, mert ezeknek 
nun juttatott helyet naplójában; annál 
inkább foglalkoztattak a tüzesetek 
Debreczen városának ’ ezek a gyakori 
csapásai, amelyek évenként ugv is­
métlődtek akkor, mint most a járvá­
nyok. A tűzvészt rendszerint gyújto­
gatásnak tulajdonítja, de a feljegyzést 
többnyire ezzel végzi: Ki vvnjtottu, . 
!'■’ nem gyújtotta, nem tudódott ki....'

Egy elemi csapást is iö’jegvzeu. 
talán azért, mert a szerencsétlenség 
az ő chirurgusi hivatását is érintette. 
..Anno 1774 Die 13a Julii Ötöd fél őre­
kor reggel. Rettenetes felhő tűz láng 
formán jött Debreczetmek. kimondha­
tatlan villámlással és égi csattogássá’. 
És ugyanekkor meg is ütött az Isten 
nyila hét embereket, négye mindjárt 
meg hóit . . . rokonik s szomszédjaik 
nedig ki nyavalyássá lett. ki meg há­
borodott. Volt olyan is pedig a ki 
idétlen szülte el az ö magzatival e 
rettenetes ítéletében a Mindenható Ur­
nák. Csal: án magam sokaknak vár­
tain erei az ebben tevéi ijiedesben."

V.
Csokonai József jó hazafi, iá deb­

reczeni polgár, de még jobb kálvi­
nista volt. Naplója ezt is eléggé tanú­
sítja. Gondosan feljegyzi, hogy a ne­
vezetesebb események, főkép a tiszt- 
újítások alkalmával, amelyeket isteni

Ezzel tehát rámutattam a 
kurzusnak másik és legfőbb be­
tegségire, amelynek kifejlődésé­
hez azonban semmi közöm nem 
volt és nem lehetett, mert az 
első pillanattól kezdve a legna­
gyobb eréllyel küzdöttem ellene. 
Ha már most a pontos gazda­
sági jelenségeket figyelembe 
vesszük és a folyton kifakadó fe­
kélyeket látjuk, nem kell különö­
sebb politikai és orvosi tudás an­
nak a diagnózisnak a megálla­
pításához, hogy a kurzus kriti­
kus óráit éli, haláltusájához kö­
zeledik és kimnlásü elkerülhetet­
len. Ez azonban nem lesz olyan 
egyszerű, mert életével szoros 
összefüggésben vannak mind­
azok, akik ina a protekcióiéiként 
lovagjaiként acélsisakosan iian- 
dabandáznak, vagy cinek rövid 
pillangó életük hamis lidércfé- 
nyében, amelynek mása a halá­
los ágyon fekvő kurzus.

— Akik ma erőre hivatkoznak 
és a törvényt, jogot, igazságot 
lemosolyogják, akiknek lelkiis­
merete nem bírta el, hogy a 
sajtó róluk és kisded játékaik­
ról írhasson, azok mind követni 
fogják a kurzust utolsó utján. 
Senkisem fogja sajnálni őket, 
megérdemlik sorsukat, mert 
megzavarták kongó fejükkel egy 
tönkrement nemzet regenerációs 
munkáját csak azért, hogy a ne­
héz küzdelem és verejtékes igye­
kezet bábeli zűrzavarában saját 
kis hasznuk ünnepi torát ülhes­
sék.A kurzusnak e lovagjai fe­
lelni fognak.

Azok pedig, akik az újjá­
építés nagy munkájába a ke­
resztény nemzeti irányt akarták 
belekapcsolni, azok tovább fog­
ják folytatni munkáinkat békés 
eszközökkel, az alkotmánynak 
megfelelően. A hazafias zsidósá­
got pedig munkáidban, a haza 
szeretetében és vallási életében 
sen ki se akar ja zavarni!

Huszár Károly
nem volt hajlandó nvilatkozu.ot
adni. de ez is U'ilatkozat.

tiszteletek követtek, ki miről prédikált, 
u kántor s a diákok melyik zsoltárt 
és hányadik dicséretet énekelték.

A katholikusok és reformátusok ko­
zott régóta folyó, de Mária Terézia 
korában különösen kiélesedett vitatko­
zás is rendkívül érdekelte. Ezért má­
soltatott mindeneskönyvébe egy bizo­
nyára koholt vitairatot, két levelet, 
amelyet egy katholikus és egy refor­
mátus előkelő ur vált egymással, akik 
különben sógorok. A katholikus szép 
nyájasan, de azért fullánkosan felszó­
lítja sógorát, hogy hagyja ott az úgy­
is végéhez közelgő kálvinista vallást. 
A református sógor illő tisztelettel vá­
laszol. de replikáin tele van csipke­
déssel és gúnnyal; azzal végzi. hogv 
rendületlenül megmarad hitében. A 
kálvinista eredetit vitairat természete­
sen úgy van szerkesztve, hogy a re­
formátus magyar ur minden ponton 
felibe kerekedik az öt megtéríteni 
próbáló sógornak.

Az erős felekezeti, sót elfogult kál­
vinista érzést Mária Terézia erősza­
kos. főkén katholiz.nló rendeletéi nö­
velik nagyra Csokonai Józsefben. Egy 
királyi parancsolat 1774-ben azt kö­
veteli, hogy a városi tanács fele része 
katholikusokhól álljon, holott a lakos­
ságnak tizedrésze sem volt katholikus. 
Égy későbbi rendelet (I77t>.) még to­
vább ment; a főbíró mellé polgármes­
tert Aliit azzal, hogy e két főtisztvi­
selő felváltva választassák a két fele- 
kez,étből. A királyi rendeletet még 
gyűlöletesebbé tette az a pont, hogy 
a megválasztott tisztviselőknek, mind­
annyinak. el kellett menniök a piaris
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I on tidal in i nviH/vi!
íig.v nagy német lap. a Berli­

ner Tageblatt elküldte egv mun­
katársát Szovjetoroszországba. 
Moszkvába, hogy ott a helyszí­
nen lásson és halljon mindent, a 
mi ebben a rejtély-birodalomban 
történik, lássa és hallja különö­
sen azt, ami Németországot kö­
zelebbről érdekli.

er kÜl|H)illÍÍi.8t
tétlen hadakozások vonták ma­
guk után azt az eredményt, ami­
re a forradalmi vezérek nem is 
gondoltak: az értelmetlen tö­
meg öntudatos néppé lett.

Feszítőén érdekes az, amit a 
hírlapíró ir hosszú utján átélt ta­
pasztalatairól és főkép Moszkvá­
ban szerzett benyomásairól. 
Természetesen elsősorban az el­
képzelhetetlen drágaság' Kelti fel 
figyelmünket, hiszen a német 
hírlapíró már Rigában ICO már­
kát fizeted egy sültért, de a 
drágaság igazán az a csoda, a 

: bárom nap alatt hozzá­
szokik az ember, ha tudniillik 
van mivel hadakoznia a drága­
ság ellen, ha el van látva a drá­
gasághoz mért pénzzel.

Sokkal nehezebb megszokni 
és főkép megérteni a politikai 
csodákat, a bel- és külkorinány- 
zaí rendkiviiliségeit. A német 
hírlapírót lelke mélyéig meglep­
te, amiről mi is ámulva hallunk, 
hogy a kommunista Oroszor­
szágban hihetetlen magasra fej­
lett a nemzeti érzés, az orosz 
nemzeti gondolat. Ez, csak úgy 
magyarázható, hogy az az álta­
lános háború, amelyet egész 
Európa folytat az orosz forra­
dalom ellen, az az elszigetelő 
rendszer, melyet főkép az en­
tente alkalmaz az orosz holse- 
vizmtis ellen, létében fenyegeti 
az orosz népet és földet; ez az 
élet-halálkérdés a legmagasabb­
ra fokozni az orosz földhöz való 
ragaszkodást, az orosz nép ön­
tudatat. Így forrott össze az 
internaeionale gondolata a nem­
zeti eszmével. Nem annyira a 
forradalmak, mint a bolsevizmus 
ellett megindított engesztelhe-

t;ik templomába s ott 
temtiök. — Mikor a királyi parancs 
érteimében legelőszül' választanak ku- 
tlioükus emberi, f-'ay fán ősi, íőbirüvá 
es mikor az. egész szőkébb és tásrabb 
tanácsnak meg kellett jelenni a pia­
rista templomban eskütételre. Csoko­
nai .lózsefet kétségbeeséshez közeledő 
mély keserűséit fog.ia el. Hz e'éggé ki­
tűnik naplója alábbi soraiból.

..Lön ez a dolog a Külső és Belső 
elöljáróknak és az egész Népnek ki 
esintől fogva nagyig való nagy halla- 
tos keserves zokogásokkal és knny- 
Imilatásokkal. látván Debreczennek 
régi szabadságának és Ecclésiánknak 
ti fölső romlását és végső pusztulásra 
való jutását."

A nagy keserűségből még versek is 
fakadtak, amelyeknek szerzője — 
Csokonai szerint — nem tudódott ki 
es amelyek talán tőle magától eredtek.

kz .a keserűség csak akkor fordul 
örömre, mikor meghal Mária Terézia 
6s mikor II. József visszaadja a vá­
rosnak és benne a kálvinistáknak min­
den jogát és szabadságát. Ezt az örö­
met is eléggé kifejezi Csokonai József, 
sőt kárörömmel is megtoldja, mikor 
ugyancsak helyesli, hogy az egyik el­
halt katholikus szenátor helyébe nem 
tettek másikat.

VI.
Csokonai Józsefet városa intézmé­

nyei közziil semmi sem érdekelte job­
ban, mint a kollégium; úgy vele érzett, 
mintha benne nőtt volna fel vagy 
mintha sejtette volna, hogy költő fiát 
a kollégium fogja dicsővé, egyszer-

Másik lelki csuda, amire a né­
met hírlapíró bukkant, hogy a 
polgárság, mondjuk inkább az 
imelligencia, amely annyit szen­
vedett a bolsevizmustól és a 
melyre most is legsúlyosabban 
nehezedik a bolsevizmus terem- 
t tte nyomasztó anyagi liel-'z.'i,
•-vinesak hogy nem várja a 
külföldi beavatkozást, hanem 
borzad attól a gondolattól, hogv 
idegen hatalmak szabadítsák 
meg Oroszországot a irtai rend­
szertől, a kommunista államfor­
mától. Az otthon maradt ■»>!- 
gárságot e tekintetben mind 
szélesebb és szélesebb szakadék 
választja el a külföldön dolgozó 
emigráns csoportoktól. Ennek 
a felfogásnak, amelyet az ural­
mon levő kommunisták és a 
mind Több lélegzethez jutó pol­
gári eleinek egyaránt vallanak, 
a fölkeltéséhez és megerősítésé­
hez ugyancsak hozzájárult a 
versaillcsi béke, amely az oro­
szokat teljesen kiábrándította 
volt szövetségeseiktől és amely­
nek jótéteményeiből, egész 
Európát megnyomorító áldásai­
ból mit sem kérnek a maguk ré­
szére. Azok az ellenforradal­
mak, amelyeket Denikin. Kol- 
csak, Wrangéi folytattak, jó­
részt azért végződtek kudarccal, 
mert a gyűlölt entento-ra tá­
maszkodtak. mert győzelem 
esetén a már fogalommá lett át- 
kos Versailles! hozta volttá ma­
gukra.

Nem kisebb csoda az orosz 
külpolitika vezetése. (Iroszor- 
szág külügyminisztere tudvale­
vőén Csicserin. a kommunista 
orosz államnak Lenin és Trockij

oltárnál esküt «mind boldogtalanná ten
ii'üvciil.ivsiörtcneli >•zejtttpontbő1 hizo- 
jerurn a/.i'S a legiigye'emre méltóbb 
biolui, iiiiie'yek a koji.cg’um; diákok, 
életére s öltözetére vonatkoznak.

Az ü idejében nagy változáson ment 
át a diákok ruhaviselete. Az 1771. évi 
tavaszi egy házkerületi gyűlés letétette 
a diákokkal a rőtvörös bosszú süve­
get. a sinkót és a sarkig érő zöld tó­
gát. amelyet száz. esztendőnél is to­
vább viseltek és amelynek privilégiu­
mát a diákok Bethlen Gábor fejede­
lemre vitték vissza. Az egyházi ható­
ságok e végi öltözet helyett kalapot 
és palástot parancsolt a deákokra, 
akik azonban az nj viseletbe sehogy- 
■fin akartak belenyugodni. Ennélfogva 
az őszi egyházkerületi gyűlés a pa­
lástot köpönyeggel, illetve vékás men­
tével cserélte föl, de az ifjúság ezt is 
nehéz szívvel fogadta, úgy hogy az 
1775. évi tavaszi konzisztoriáüs gyűlés 

v isszaadta a diákoknak a tógát, de nem 
zöld, hanem fekete szintien. Csokonai 
József e változásokat nemcsak elbe­
széli. Iisuiem le is festi; bemutat két- 
két diákot zöld tógában, fekete pa­
lástban. rókits mentében és végül fe­
kete tógában. \ színes képek határo­
zott művészi érzékre és ügyes Itézr ■ 
vallanak, ami mellett a napló más il­
lusztrációi is tanúskodnak. Csokonai 
József a diákokkal együtt a zöld tóga 
pártján állott és nem győz eléggé 
.sajnálkozni, hogy az egyházi hatóság 
ezt a szép viseletéi a sinkónak neve­
zett süveggel együtt eltörölte.

A tógá cs sinkt 
moruságát azzal

mellett leghatalmasabb elméje, 
aki a külpolitika terén olyan bű­
vészmutatvánnyal szolgál, ami­
lyenre a diplomácia története 
aligha tnl példát. Igen jól viszi 
Oroszország külpolitikáját, 
mondhatni majdnem minden 
külföldi képviselet nélkül Orosz­
országnak ez időszerűit nincse­
nek nagykövetei, követei, kon­
zul a i, még csak meghatalmazott 
miniszterei sem a világ főváro­
saiban, Csicserin e szervek hi­
ányában is, elég biztosan vezeti 
a külpolitika hajóját, elhárítja a 
veszedelmeket és megvédi leg­
fontosabb érdekeket.

Az orosz külpolitikának ezidü- 
szciint két főfontossági! kérdése 
ven: az elismertetés és a be­
avatkozás. Az egyikre törek­
szik, a másik elleti védekezik. 
Tudja, hogy a nemzetközi elis­
mertetésért nagy árat kell fizet­
ni. de minden árat nem hajlandó 
megadni. Mintsem Oroszország 
megcsorbitsa állami szuverenitá­
sát, mint sem gazdasági jármot 
vegyen magára, mint sem legér­
tékesebb gazdasági javait ide­
genek kezére adja. inkább vár, 
inkább egv átalakított háborús 
elvhez alkalmazkodik: ..tovább 
harcol" helyett „tovább éhezik". 
Ezt az elvet a hatalmon levő 
kommunisták és a még mindig 
eléggé szorongatott polgári ele­
mek egyaránt vallják. Az éhség 
volt annak idején a fegyverük 
Napoleon ellett, most is ebben 
bíznak; csakhogy akkor az el­
lenségre alkalmazták, most ma­
gukon próbálják ki.

A külföldi beavatkozás vesze­
delmével állandóan számolnak, 
lói tudják, hogy Lengyelország 
nem egyéb, mint Franciaország­
nak előretolt őrse, amely francia 
parancsszóra mozog és amely 
a francia barátságot Oroszor­
szág elleni szolgálatokkal akar­
ja kiérdemelni.

Cstcseim elénk ligyeien-mei 
I- Téri az úzsi? i cseményeKC'; 
mindent megtesz Törökország, 
jobban mondva az angorai kor­
mány erősítésére és gondosan

'ts-sraa- vaeEafflssssKsasraai
Naplóién;!', mindenes könyvébe belemásolja azt

sorsa miatti szo- 
kimulatja, hogy

S BHBSE.

az egykorú verset, amelyben Keresz­
tesi József kollégiumi tógatus deák 
au latin disztichonban siratja el a 
száműzött két ruhadarabot. Csokonai 
József e másolattal ismételten bizo­
nyítja. hogy szeretett költői müvek­
ben, magyar és latin versekben gyö­
nyörködni, sőt olyanokat talán .sze­
rezni is próbálgatott.

VII.
A fentebb ismerteteti napló eléggé 

meggyőzhet bennünket, hogy Csoko­
nai József nem közönséges ember volt 
sem érzésben, sem gondolkozásban, 
sem tehetségben. Aki egyszerű bor­
bélymester létére naplót szerkeszt, aki 
abba belefoglalja hazájának, városá­
nak, felekezetének sok nevezetes ese­
ményéi és emlékét, aki annyira ér­
deklődik országos, egyházi és iskolai 
ügyek iránt, aki kedvét találja verses 
müvekben és aki sikeresen gyakorolja 
kezét rajzban és festésben, az nem 
közönséges ember, annak van mit 
örökségül hagyni költő fiára.

Csokonai Mihály ezt az atyai örök­
séget forma szerint is átveszi, a nap­
lónak első lapjára apjának neve és 
említett jelszava alá a megtévesztésig 
hasonló írással 1788 februárius 1-én 
odajegyzi: Jani possidet tűre haerc- 
ditario Mich: Csokonai. (Immár örök­
jogon bírja Csokonai Mihály.) A 15. 
évébe fordult Csokonai l óinkba as/i 
c naplói, atyja legfőbb szellemi ha­
gyatékát, birtokba veszi, hogy ami 
szépet és értékest taált benne, azt 
sokszorosan kifejlessze, óriási mér-

ápolja a Perzsiával való jó vi­
szonyt, mindezt azért, hogv az, 
enteiile-iiak, főkép Angliának 
ázsiai terveit keresztezze, hely­
zeté! súlyosbítsa. Nagyon érde­
kes Szovjetoroszországnak nem 
annyira Németországhoz, mint 
a németekhez való viszonya. At­
tól meg messze van a két biro­
dalom, hogy egymással sza­
bályszerű diplomáciai összekö ­
tetésbe lépjen, de az oroszok 
kezdik feledni azokat a szörnyű 
csapásokat, amelyeket Hindcti- 
hurgtól szenvedtek, mind szíve­
sebben fogadják a németeket, -- 
az orosz intelligencia majdnem 
!! é me t -b a rá 111 ak nevezi ict(> 
mind készségesebben fonják a 
német-orosz gazdasági kapcso­
lat fonalait. Csicserin kijelentése 
szerint Németország azzal fejt 
ki sikeres politikai működést, 
ha minél erősebb gazdasági te­
vékenységet végez Oroszország­
ban. De a németeket csak akkor 
látják szívesen, ha nem mint 
Anglia ügynökei és' mérnökei 
jönnek, hanem Amerikával, 
vagy a semlegesekkel, főikép a 
non égokkal társulnak. Orosz­
országnak a német és a semle­
ges üzleti világra vonatkozó ál­
láspontját legjobban jellemzi 
Csicseritmek ez a mondása: 
„Mi megtérhettük az asztalt, de 
a meghívott vendégek nem jön­
nek.“

A tartózkodásnak az a ma­
gyarázata, hogy az asztal 
ugyan gazdagon meg vau rakva 
ételekkel, de a ház, ahol a terí­
tett asztal áll. még nem örvend 
ti legjobb hírnévnek.

-Egyébként Csicserin rendkí­
vüli munkaerő, aki emberfölöttit 
dolgozik, a megszemélyesített 
munikaközpontositás, aki min­
dem maga végez. E tekintetben 
élénken emlékeztet Tisza Ist­
vánra, akihez szinte aszkétasá­
gig menő egyszerűségében és 
fegyelmezettségében is hasonlít. 
Oroszország jövendő sorsának 
jelentékeny része mindenesetre 
: unek a nem közönséges méretű 
embernek a kezében van.

i92i december 2&.

tó'.ív növelje magában. Anti atyjában
tv’úkóczi-yzsbad.sitgliarcra való visz- 

szaemlékezés volt, az benne a sza­
badságéit való rajongás lesz; az az 
érdeklődés, amellyel atyja városa ese­
ményeit nézte és némely országos 
dolgot figyelt. Csokonaiban lobogó 
lelkesedéssé válik a magyarság jö­
vendő nagyságáért és az emberiség 
örök fejlődéséért; az a vallásos ér­
zés. amellyel atyja kitartott feíekezetc 
mellett a hatalom minden nyomása 
ellenére, Csokonaiban az egyházi kor­
láton felülemelkedő deismus bitévé, a 
lelkiismereti szabadság hirdetésévé, az 
emberszeretet prófétájává emelkedik: 
az a hajiam, amellyel atyja verseket 
másol, az ügyesség, amellyel címere­
ké! és korabeli öltözeteket fest, Csi. 
kottáiban, mint alkotó, költő erő 
nyilvánul, n költői leírás és jellemzés 
művészeiévé magasztosul.

Csokonai József szellemi hagyatéka 
egy jobbára másolatokból összeállí­
tót! töredékes napló, Csokonai Minah 
irodalmi öröksége száz meg száz ere 
deli költői mii-, zengzetes aalok, szár­
nyaló ódák, gyönyörű leíró As holes 
tanító költemények, vi merné állítani, 
hogy e gazdag irodalmi terméshez 
•tem adott magot az a szegényes 
napló!

Kegyelet iilcti e naplót; tisztesség 
a szerzőjét!

Dobrcczen. ’ Ö1 n '7.
Kardos Alhat
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A' utolsó csók
Az orvos most ment el.
Kimtről halltszott, hogy tom­

pított hangon suttog az asz- 
szoirnyal valamit az előszoba- 
ban, aztán halk ajtózáras nesze 
futott végig a szobán s kévés 
ideig csönd lett.

A beteg föltámaszkodott az 
ágyban. Egyik kezét a mellére 
szorította, vissza akarta fojtani 
a köhögést, de nem sikerült.
Mintha üres deszka kofferre fa- 
golyókat ejtegetnének. _ oly ké­
pén dörömbölt föl melléből a 
hang. Sokáig köhögött, majd ál­
cához nyúlt s bizonyosan nem 
volt megelégedve annak tiizcs- 
ségével. Megcsóválta a fejét s 
tekintete unottan járkált ke- 
resztiil-kasul a szobán.

Az ágy lábánál lucskos, po- 
csos volt a padló a jégtől, amit 
a borogatáshoz készítettek oda 
s mintha szökni akart volna az 
orvosságszagu szobából. a 
padló hasitékába bujt a megol- 
vadt vizerccske. Az asztalon 
Ív a. vatta, karból s r enge teg_ kü­
lönböző nagvságu orvosságos 
üveg terpeszkedett. Az ágy 
mellett, az éjjeli szekrényen 
viz, cukor s három-négy könyv 
feküdt. A beteg tekintete a 
könyveken akadt meg. Nézte, 
nézte s lassankint elfanyaro- 
dott az arca. mint mikor kedves 
ismerőst köszöntünk, akitől el­
keli válnunk. Fájdalmas és le­
mondó gesztusra mozdította ke­
zét, cakkos vonalban görbeüt 
meg a szája s könnyek futottak 
végig vánnyadt arcán.

Tovább nem bírta már az 
ülést. Mint derékban fűrészelt 
fa, tompa zuhanással hullott az 
ágyra. Meredten nézte a meny- 
nyezetet, lassankint elsimultak 
ajka körül a görbe vonalak s 
valószínűleg rózsaszínű és ked­
ves emlékek kóvályogtak eszé­
ben. Mosolygott....

... Egy éve sincs, hogy meg­
nősült, elvette Máriát. Nehéz 
esztendőket verekedett at érte 
a fiatalságából. Keserves, hitet­
len szobáju, éhezős éveket. 
Mária várt. — Mária türelmes 
volt és szelíd, mint Raffael-ké- 
pen a Madonna. Mária csak 
olyankor sirt. ha Pált rózsás ar­
cúnak látta, mert tudta, hogy 
azt a lüktető pirosságot nem a 
mámor s az örötnös élet. hanem 
a nyomorúság mázolta oda. 
Ilyenkor kérte Pált: ne törje 
magát. Minek a sietség? vár ö 
szívesen. Hajigálja sutba a huta 
könyveket s menjenek az erdő­
re, mezőre. Játszanak, szalad­
gáljanak, bohókás játékokkal 
édesitgessék a napjaikat, mint 
ahogy húsz s egy néhány évvel 
pajzánkodnak az emberek. S 
Mária nem egyszer sirt is. ha 
különös szerelmére gondolt, ö 
maga a kitörni készülő élet, 
bimbózó pompa s Pál... már 
most is menni készül. Pál is 
gondolt ezekre s ilyenkor hol 
szomorú lett s hallgatag, hol 
pedig ökölbe szorultak vékony 
kezei s csak azért is úgy akarta 
élni az életet, ahogyan őképzel­
te el. Nem kellett neki pilienés, 
játék, mező. neki diploma kel­
lett minél előbb és ... Mária. 
Tudta, hogy cl fog égni a tűz­
ben, tudta, mi lesz a vég, bi­
li iszen medikus volt, de mindegy 
volt neki. Es Mária is érezte

ezt s azok közé tartozott akik 
szerelmükkel nem önző boldog­
ságot akarnak, hanem egy 
hunyni készülő életei tudnak 
megar any ózni. Megkiseic t
mindent, hogy mentse, ami 
menthető. Ö gazdag leány volt. 
Pál pedig szegény, sőt nyomor­
gó medikus. Felajámotta. hogy 
lakjék náluk egészséges, vila- i 
gos szobában, de ! '-dt büszke- : 
sége nem engedte cl szennyes, , 
v/cllözctlei), sötét szobájából. ; 
Pénzt nem egvsíer próbált szó- = 
bájába csempészhetni: másnap ; 
postán mindig visszakapta .. .

Yalahára meg lett a diploma. 
Mária menyasszony lett. majd 
asszony. Az életük csupa ragyo­
gás, csupa mámoros öröm lett. 
Egymást nézni, egymást érezni, 
egymás lehelletét lehellui, 
együtt látni a napot, mindig és 
mindent együtt: mi kellett vol­
na más ? . • -

Aztán Pál arca egv íiaphirte- 
leu igen kitiizcsedett, torkát re­
szelő köhögés fojtogatta s zseb­
kendőiében sűrűn látott Mária 
piciny piros ereket, mintha vér 
lett volna... Nem lehetett to­
vább tagadni... Tuberkulózis. 
És most itt van ...

Ilyenekre gondolt ;i beteg s 
arca félelmetesen eltorzult, sze­
mei kidülledtek s öklét miséni-

sem írhatta mélyen a leikébe a 
Mária képét, hiszen a par hóna­
pos nász exaltáltsága nem al­
kalmas az elmélyedésre! Sze­
rették egymást. Imadta Manat 
s Mária is szívlelte őt. de_ váj­
jon, lua ő elmegy ez állomásról, 
mely az étet és Máriának szive, 
nem fut-e uj mámorvonat az el- 
nagyott sínre?! Egv ni vonat. 
egy ni férfi!? Barna, magas és 
okos És beleszeret Mariába 
és Mária őbele. És mi lesz ak­
kor? () már semmi. Egy emlek, 
jó vairv rossz, tálán meg az 
semI v Tennie nem lehet. Ezért 
kellett hát neki élni, tülekedni, 
nyomorogni, meghalni ? Enn\ i 
hát az a hires élet?

Mária!
Reszkető hangon kiáltott s 

várt pár pillanatig csendben, 
majd heves köhögés fullasz­
totta el s visszaesett az ágyra. 
Rettenetesen köhögött. Ránga-

ha ütni akarna összeszoritotta.
— Ez hát az a hires élet? Ve­

rekedni. élvezni, fázni, magát ta 
gadni évekig. Mig kint bíboro­
sán parázslik a májusi nap. mig 
színházakban finom ötleteken 
mulat a város, mig zene mellett 
jár vig mámorokra más: tanul­
ni. ölni a testet, véresre olvasni 
a szemet, korgó gyomorral más 
ember megmentéséről biflázni a 
vastag köteteket? Aztán mikor 
kinyírnék végre az örömöknek 
ajtaja, akkor bűnhődni el nem 
követett bűnökért? Azért, mert 
igyekvőbb volt, mint más. 
azért, mert többet tanult és 
éhezett, mint más, mert jobban 
szeretett, mint más? Ez hát az 
a lures Elet?

— Mária!
Azt hitte, hogy nagyot kiál­

tott, pedig igen tompán szakadt 
fel rossz melléből a hörgés.

Felült. szétnézett, várva, 
hogy ajtót nyissanak reá s be­
jöjjön a felesége.

Úgy látszik, az nem hallotta 
meg a hangot, mert nem hallat­
szott közeledés zaja.

A beteg indulatos lett. Feldü­
hösítette, hogy magára hagy­
ják. Erőt vett rajta a nehéz be­
tegek súlyos önzése, mellyel 
minden figyelmet maguknak 
akarnak lekötni, ínndeii életet 
maguk mellett szeretnének lát 
ni, talán mert nagyon is félnek 
a Haláltól. Szinte az ágyból is 
kiakart ugrani. Véresen villo­
gott a szeme, rángatózott s gör­
csösen vonaglottak vértelen aj­
kai — aztán, hogy csendesült a 
roham, — ilyesféléket forgatott 
az eszében:

— Mária kívánatosabb most, 
mint valaha volt. Olyan, mint 
az érett gyümölcs. Piros, telt és 
illatos. Most jönne a mátkasá 
guk igazi forrósága, bizalmas 
sága, őszinte mámora s ... neki 
most kell búcsú kalapot lengetni 
az életnek. Még jóformán__he

tőzott a teste s beleingott az 
ágy a vonaglasába. Lassan- 
lassan elfáradt, s reszketni kez­
dett, félelem fogta el s fantázi­
áit: ,

. . . Már jön a halál, patyolat 
nullája suhog, acél kaszaja hal­
kan pendiilt ... Es ő nem lat­
hatja többé Máriát, a drágát, a 
gyönyörűt, az egyetlent, a . . • 
a . a ... a nyomorultat, a cé­
dái, aki mást fog szeretni, ha ő 
már elmegy jó mélyre. Nem 
látja többet, nem csókolhatja s 
más fogja utálnia érezni ham­
vas mellének remegését, más 
fog inni mámort a bíbor serleg­
ből. mely a Mária szája .
Nem . . . Neki joga van Máriá­
hoz! Egy iellegcs élet kínlódá­
sán váltotta öt magához! Neki 
kell Mária. Az egész. A teste is, 
a lelke is. Mindene.

— Mária!
Borzalmas ordítása százszo 

rosan verődött vissza áfáitól,de 
u nem hallott már semmit, erőt 
vett rajta betegségének irtóza­
tos dühe s artikulatlan hangon 
ordítozott. Má-ri-a, Má-ri-a!

Felesége rémülten szaladt a 
szobába s látva a szánalmasan 
vergődő embert, ijedten kér­
dezte:

Pál. az Istenért, mi baja?
A beteg pillanatra észhez ka 

pott a résztvevő hangtól s 
hangtalanul nézte a nőt. Aztán 
újra felfelhőztek lelkében a gon­
dok, a félelem, az élet sajnáiása, 
az irigykedés az utána követ 
kezűre. Ott állt előtte őrjítő, 
édes asszonysága teljében Má­
ria s ő pedig, mint egy hulla, te­
hetetlenül mered az ágyon... Hű­
iden kaján gondolat villámlott 
át az agyán, sunnyitva mosoly 
gott, s arcizmait megpróbálta 
kedveskedőre vonni.

- Semmi különös bajom, csak 
régen nem láttam már magát, 
kedves Mária.

Édeskés akart lenni a hang s 
a mondat, de érdesen recsegett 
és a beteg szeme borzalmasan 
forgott üregében.

Hideg borzongás futott végig 
az asszonyon s ijjedt szeme té­
tován kereste férjeében a józan­
ságot, az életet, de döbbenetesen 
látta meg annak forgó, nagy. fc 
bér szemgolyóit.

Mária, édes, fölmelegedett 
a borogatás. Tegyen friss jeget 
a mellemre- szólt a beteg ra 
vaszan sunyitva, s szemében fé­

lelmetes furcsa tűz lobogott: az 
őrültség tüze.

Az asszony gyorsan nyúlt a 
jégért, hogy felfrissítse a boro­
gatást. A beteg fölé hajolt félve 
s valami homályos sejtéstől meg 
rekszketve. Az mereven, gyűlöl­
ködve nézte, bámult reá majd 
mohón elkapta a derekat s osz- 
szeroskadó életének végső erő­
feszítésével belevágta maga mel­
lé az ágyba.

Az asszony nagyot sikoltott.
— Pál, ne bántsd! Megölsz?

Segítség! Jaj.... , ..
Ne sikolts Mária, az un éle­

temét elveszi az Isten, én a tie­
det veszem el. Akarom! Kell!....

Rémitő gomolyagban dulako­
dott az ágyon a Halállal az 
Elet! A deliriumos ember cso- 
koltá, ölelte, szorította az asz- 
szonyt. Hörgcse szinte döigott 
a négy fal között. Száján csur- 
ranni kezdett a vér s csókolta 
halálra Máriát.

Az asszony sikongott egyet- 
kettőt s tolta, verte volna el ma­
gától a férfit, de megbénította 
az örült erő, lelankadtak karjai, 
üvegesen meredt szeme Pálra, 
aztán még egv erős szorítást vi­
ze tt a nyakán, vonaglu.t néhá­
nyat s mozdulatlan maradt.

Az őrült nem érezte többé az 
elleutullást. Rábámult az asz- 
szonyra s kacagott:

— Mária, enyém az Elet!
Aztán fuldokolni kezdett, ret­

tentően szorította a torkán va- 
I látni s nagy darabokban indult 
\ tüdejéből a vér, köhögni sem tu- 

■ dott már csak nyöszörgőit, Öm­
lőitek könnyei, majd ráesett az 
asszonyra, egy utolsót, egy ve­
rését csókolt rajta s nem adott 
többé hangot.

Kerekes György Itnre.
Al E It KUlt 1R OGÉ P- 1
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Karácsonyi ének.
Irta : Baja Mihály.

Te most is az vagy áldott, széni 
Karácsony,

Ml Betlehemben legelőször voltai: 
Ujjászülöje a kerete világnak, 
Hitünk napfénye, a szivünkben

oltár.
Az embereknek ajkán a hozsánna 
Ma is elhat a pásztorok füléhez, 
Koldust, királyt vezet ma is a

csillag
Az Idvczitéi jászolbölcsőjéhez.

Te most is az vagy, csak mi vál­
toztunk meg, 

Csak nekünk ócska minden, a mi
régi,

Nem hallgatunk az angyalok
szavára.

Nem kell nekünk a csillag se, ha
égi.

Mennek, mennek a pásztorok se­
regben

fíe nem a Jézus jászolbölesöjehez. 
Mennek, mennek a bölcsek és ki­

rályok
De nem az élet örök kútfejéhez.

Oh, szent Karácsonyéj tündér­
világa,

Ragyogj, ragyogj csak változatlan
újra!

Az én lelkem csak téged vár s te-
tőled

Száz lidércféng közt el nem lánto•
rulna.

A gyermekhitnek hófehér palástját 
Borítsd reám csak egy egy éjsza­

kára
És én megáldlak, síromig követlek, 
Oh, szent Karácsonyéj tündér-

világa.

ifi
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Mit beszélnek
A villamos fél nyilvánosság, 

ív! magány. Pompásan lehet be­
szélni úgy a villamoson, hogy 
az ember szomszédja se értse 
meg, mert a robogó kocsi zaja 
elnyomja a beszélgetők hangját, 
viszont azok, akik nyitott füllel 
utaznak a villamoson, megfi­
gyelhetik a párbeszéd-darabká­
kat, amig a villamos megáll egy 
állomáson, — pár utas leszáll 
* és a kalauz csöngetésére is­

mét elindul. És ezek a beszélge­
tések nem is mindig unalmasak 
A Nagyerdőtől a Hunyadi-ut­
cáig egyszer hallottam egv 
hölgy élettörténetéi huszon­
hét éves koráig. Ennyinek 
mondta ugyanis magát, amikor 
u Royalnál ieszállottam és még 
hallottam, amikor a hosszú el­
beszélés alatt először megszó­
lalt a borotvált bajusza fiatal­
ember, hihetőleg a hölgy ud­
varlója: „És most?“ ..„Most!“
-.mondta a hölgy és amikor 
kiléptem a perroura, láttam, 
hogy elmered a szeme a Royal 
tolod. És már sajnáltam, hogy 
leszállók a kocsiról és nem ha 1-

......... ........... . ÖK0RECZENI EÜÖOETLEN IJJSÁti

a villamoson ?
t**21 december 25.

, kun meg, hogy mi lesz a 
„Most", elmulasztok egy részt 
abból az életből, amit a hölgy 
az uj szerelem után jósol magá- 

j (|ak. Amig a kocsi a Royal sar- 
kán a Deák Fcrcnc-uteába vág- 

! tiltott, kedvem lett volna utána 
szaladni és a törvényszéknél is­
mét elkapni a beszélgetés fo­
nalát.

És nem unalmasak az apró. 
mindennapi beszédtémák sem. 
Iyukok, amelyek talán sohasem 
akarják megkezdeni a tojást, a 
Pék és a mészáros gorombasága, 
hogy árdrágit a kereskedő és a 
szakácsnő pletykái és a szoba­
lányok veszekedése — a beszél­
getőkre jellemző, tehát érdekes 
az ismeretlen előtt, aki a szem­
beni! lő kivágott lakkcipőkre vagy 

igazán nem megneznivaló 
gyümölcspiacra mereszd szín­
lelt érdeklődéssel szemét, holott 
a beszélgetőket hallgatja figyel­
mesen. Debrecenben nem a leg- 
uritatóbb szórakozás ez; belátni 
a cívisek és kemény kofaasszo­
nyok leikébe és kifordítani a 
prémkabátos hölgyek szivét.

I

V vilinmosón iiüil(/atóző egy (iélvlöu 
{l.vüjlofí történetei*

I Kiknak. Megfagy a szegény ár­
tatlan. Kétszázötven, kétszáz-

Az Arany Bika előtt a Hat­
van-utcai villamosra szállottam. 
Délelőtt 10 óra. A kocsiban jó- 
iormán csak asszonyok vannak, 
bél fi csak két kézbesítő és egy 
vasúti hordár. Pár gyerek még, 
10—12 évesek. Noha nem sok 
erdekes várható, megállók a 
villamos közepén két beszélgető 
asszony előtt. Egészséges, piros 
arcú, 38- -40 éves asszonyok. 
Összehajolva sugdolóznak, amig 
az egyik összecsapja a kezét és 
félhangosan felkiált:

Jaj Ue romlott a világ!
Biztató jel és jellemző mon­

dás. Azt mondta romlott, te- 
nat nem gonoszságról, durva­
ságról, hanem valami erkölcsi 
kilengésről van szó. „Romlot.“? 
Ez az asszony valószínűleg ki­
sebb iparosnak vagy jobban ké­
rései munkásnak a felesége. A 
romlott szó használata valame­
lyes művelődést jelent. •— Most 
már hangosabban beszélnek.
Előreliajkw és himbálom ma­
gam a kapaszkodó szijjon.

Te! Az az asszony utolsó, 
rongyos, bitang! Tudod, a Pi­
ros vőlegényével is . . , Látták, 
amikor kijött tőle egy haj . .
^ itt a kalauz közbecsengetett. 
Még hallom, amint a kocsi el­
indul:

— ... restelte kinyitni neki 
a kaput. Mert . . . láttam . . 
vitézt kivesztettem . . . uram­
mal is . . .

— Tudom, tudom.
Most ezzel a fiúval, amig 

az ura a gyárban dől . . . Az Is­
ten megve . . .

Most már értem. Kikapós me­
nyecskéről van szó. Kiszerelte a 
Piros vőlegényét, most egv fiút 
és ennek az asszonynak az urá­
val is kacérkodott, vagy talán 
volt is valami köztük. Minden­
esetre az asszony gyanakszik és 
haragos is. Ennek az esetnek 
valószínűleg asszonyháboru lesz 
a vége. Nem baj, majd megveri 
azt a hűtlen asszonyt az Isten!

Három lépéssel odábh megyek 
és megállók.

— Nincsen, nincsen
mondja egyik asszony a ma­

lié íven, nem bírja az uram meg­
fizetni. Az erdőhivatalnál csak 
kétszáz, de nem kapni. Másfél­
éves beteg gyerek hitetlen szo­
bában.

Egyhangú, folytonos sopánko- 
das. A helyzet tényleg súlyos. 
Az asszony most a fapiacra 
megy fát venni. Ennek a má­
zsája 250—270 korona. Mennyi 
Pénz szoronghat a barna és ko­
pott tárcában, amit a kezében 
szorongat. Rojtos, haraszken- 
dője is kopott, nagyon szegé­
nyes.

A kisáliomásnál csaknem ki­
ürül a kocsi. A kopott mellken- 
dos asszony is kiszáll és siető, 
de fáradt lépésekkel topog a fa­
piac felé. A fával tele szekerek 
között tűnik el.

Én is leszállók és átmegyek 
a visszafelé haladó kocsira. Két 
mészáros beszélget hangosan. 
Juhot vettek vidéken. Nagyo- 
kát, egészségesen nevetnek. A 
sarokban egy hivatalnok és egy 
uriasszonv a zsír árát tárgyal­
ják. Drága nagyon. De majd le­
száll. Egész biztosan lehet ja­
nuárban olcsóbban kapni. Falusi 
ember szól bele a beszédbe. A 
Pénz értéke határoz meg min­
dent. Most is olcsó a disznó.

Csak be ne eresztenék a 
szerbektől — mondja és amint 
jegyet vált, megsodorit és 
gombolaggá gyűr egy kétkoro- 
nas bankót. E‘ nem ír semmit!

és eldobja a pad alá.
A hivatalnok, a nő és a ka­

lauz irigykedve nézik a kisgaz­
dát. Mind a három utána néz a 
ledobott galacsinnak. — Egyik 
sem veszi fel. A hivatalnok és 
a hölgy restellik, a kalauz sem

akarja. De látszik rajta, hogy 
felveszi, ha a kocsi a Bikánál 
kiürül. Mért nem veszi fel most? 
Hiszen elfogad borravalót!

Megint a pénz
csinál galibát. A kalauz szakadt 
kétkoronást ad vissza egy asz- 
szonynak. Nem fogadja cl. A 
kalauz az ölébe löki. Az asszony 
feláll, hangosan veszekedni kezd.

Én nem jó pénzt ad am 
magának? Hallatlan!

Hallgasson már! Nincs
jobb!

- í:n hallgassak? Hát mi 
maga? Nincs jobb? Szemtelen! 
Ilyen disznóság!

A vita már kezd elfajulni. A 
kalauz azzal vet véget a vitá­
nak. hogy a kitérőnél rendőrt 
hivat, aki leszállítja az asszonyt.
A villamos elindul. Az asszony, 
asi ott maradt, dühösen fenye­
geti a kalauzt. A pénz a rend­
őrnél maradt,

A Bikáig nagyon nyomott a 
hangulat. Senkisem szólott bele 
a kalauz és az asszony vitájába 
és most is csak lassan indulnak 
a nyilatkozatok. Először a ka­
lauz mellett. Nem csoda, hiszen 
ott van a kocsiban.

— Hát csúnya nyelve van! 
Komisz egy szemény!

Ehebette vóna mán!
Hát a kalauz mit csináljon

: vele?
Egy asszony rámosolyog a 

kalauzra és agy mondja:
Nem is volt olyan rossz az 

a pénz!
A kalauz jóképű, 20—22 

éves fin barna pelyhes ba- 
juszkája alatt rá mosolyog az 
asszonyra, tie röviden felel:

— Nem hát!
Egy asszonyság, őszülő hajú, 

szigora asszony, az ajka szo­
rosan összezárva, már nem állja 
ki szó nélkül. Már a nyilatko­
zat-eső alatt is mozgolódott.

De jó se volt!
ügy mondja, mintaki nem 

akar vitába ereszkedni. Köriil-
fe.ie
biz-
még

aki

IsftMiilölel ít
A Csapó-utcai villamoson hal­

lottam a legérdekesebb, esetet. 
Kivetnivaló ugyan, de roppant 
meghatottsággal tárgyalta há­
rom asszony; nem titkolózva, 
hangosan, nekem is beszélve, 
amikor látták, hogy figyelek. 
Ugyanis istenítélet voít a Csi- 
csogón. Az Isten tett tanúságot 
egy ártatlanul megrágalmazott 
lány becsülete fölött, örökre el­
némítva a rágalmazó száját. — 
Eléggé fantasztikus az eset és 
nem is hittem volna a három 
asszonynak, ha egy becsületes 
rendőr nem tanúskodott volna 
mellettük.

Úgy történt, hogy a Zeneis­
kola előtt három asszony el­
kezdte suttogni; Istenítélet! Fe­
léjük húzódtam s hallgatni kezd­
tem a beszélgetést.

~ Huh Marival esett meg, 
lelkem, hiszen ismeri, itt lakik 
az Árpád-téren. Áldott jó, de­
rék egy jó lélek. Hát az udva­
rukba lakik az öreg Dobsiné - 
azt is ismerik. Az öreg Dobsiné 
már ma mcgnémult, megverte 
az Isten, amir a Marit megvá­
dolta.

— I »obsiné, az a vín asszony?
— Az a. Hát lelkem, ma reg­

gel az öreg Dobsiné összeve­
szett a Marival. Vizet öntött ki 
Mari a ház ebbe. Azt mondja 
Dobsiné: „Hát mindig tudtam, 
hogy utósó vótál, Mari!“ „Én 
vótam utósó?“ „Te bizony, min­
dig szeretőd vót!“ „Verje meg 
az Isten, aki azt mondja, Dob­
siné! „Én mondom, ma íccaka 
is vót nálad valaki!“ „Nem 
igaz, hazudik maga. Dobsiné!" 
De lelkem, mán akkorra az

néz a meghúzódó népség 
felett, elkapja a hivatalnok 
ta.ó szempillantását és 
egyszer mondja:

Nem volt jó!
Érdekes, hogy engem, 

látható érdeklődéssel néztem az 
eseményeket, de közömbösen, 
még jobban lenézett, mint a 
többieket, akik behódoltak a hi­
vatalos tekintélynek. Hiába, ez 
kijár a közömböseknek.

A kocsi megáll. A kalauz nem 
felel:

Arany Bika átszálló!

Csicsogőn
égisz udvar odagyült. Még az 
utcára is kihallott a veszekedís. 
Azt mondja Mari ríva Dobsaié­
nak, de lelkem, mán hótra vált 
a szillé, hogy Így csúffátettík az 
udvar előtt: „Szakadjon ki an­
nak a nyelve, aki azt mondja, 
hogy legíny vót nálam! Nímítsa 
meg az Isten, üsse meg a szél!“ 
De Dobsinét mán akkor annyira 
elöntötte a mi reg. hogy nekiment 
Marinak: „Nekem mondod ezi, 
te ribanc, te cifra, te mindenki 
rongya! Hát én mondom, vót 
nálad legíny az íccaka!“ Avval, 
hogy mán ott van előtte, emeli 
rá a kézit. Mari csak ott állott 
lióttfehfren. Hát amint felemeli -i 

v.it Dobsiné, csak megái! a 
keze a levegőbe, megrázkódik, 
lerogy a fődre. Odament hozzá 
mindenki, még Mari is. a jó li­
lék. Hát nem liótt meg, csak a 
szél ütötte. Hápogott csak, egy 
szó se jött ki a száján. Megin­
ni í tóttá az Isten Dobsinét a Mari 
tnián.

— Úgy vót-i lelkem? — kér­
dezte a rendőrtől, aki az Árpád- 
tér előtt csatlakozott hozzánk
hallgatónak.

— Igaz biz a! Dobsinét csak­
ugyan azír ütötte meg a guta.
, A végállomáson szállottak le. 
Én is Ieszállottam és amig a 
villamost megfordították, — a 
pótkocsit hátra - a szélben di­
deregve elgondolkoztam Dobsi- 
nén, a vén vasorru bábán, az ár­
tatlan Marin és a három asszo­
nyon,^ akik lassan ballagtak a 
Csapó-kert felé vezető utón.

8ITÖNB FÉRFI FEHÉRMEMOEK
FRANK EDENÉL

Megkezdődött a nagy karácsonyi vásár I
u. ni. bőrkabát, szőrme- és gazdász kabát, hosszú 
fekete es színes téli kabát, legdivatosabb
férfi-, fiú- és gt/ermekruhák
(Ills választékban, legolcsóbb szabott árak melleti vásárolhat
Gierö Eriiénél D^BR^«ZEN’ piac-utca «».WWIICI szám (Megyeházzal szemben)

1000 méter szövet
18 sziliben és mintá­
ban kerül eladás alá. 
Karácsonyi ajándék­
unk kiválóan alkalmas.
Métere 450 K

flitter JUilf ésfii, Piac it.
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250 szegény gyermek boldog karácsonya
V Debreceni Fü(jjjclleii T7jsá<| szeeeleI-akel<>jáiiáK ünnepi beit j< zése

Még fáradtan az egy hét óta j 
vji napot felölelő hatalmas mun­
kától. még szivünkben égnek 
űzök a könnyek, amelyek ünne­
pünk vendégközönségének és 
250 szegény kis gyermek sze­
méből hulltak mai üneptink meg- 
ható perceiben, — de büszkén és 
boldogan, a jól végzett köteles­
ség fölemelő és megnyugtató ér­
zésével állapítjuk meg, hogy a 
Debreceni Független Újság ka­
rácsonyi szeretet-akciója példát­
lan sikert eredményezett.

Mindernd tudja ma már nem­
csak Debrecenben, de szerte az 
országban is. mi indított ben­
nünket arra, hogy ezt az akciót 
megindítsuk, mindenki tud már 
arról a kegyetlenül és hidegen, 
önzőn és ridegen aktuális part­
politikai célokat — ezúttal na­
gyon rosszul — szolgáló körle­
vélről, amely a debreceni zsidó 
vallásit kereskedők lába elé dob­
ta vissza szeretetadományaiKat, 
melyeket ők nem az Egyesült 
Keresztény Nemzeti Ligának, 
hanem a nyomorgó szegény 
gyermekeknek szántak, ame­
lyekkel nem tolakodtak azért, 
hogy adományaikkal „elveik“ 
megváltoztatására, vagy épen 
feladására késztessék a debre­
ceni fajliaendeleket, hanem ame­
lyeket kértek töltik a tajliaende- 
lek nevében és ők jótékony szi­
vük sugallatára hallgatva csuk, 
szívesen és bőkezűen adtak.

Es holnap már mindenki tud­
ni fogja, hogy a Keresztény 
Nemzeti Liga által politikai 
okokból szomorú karácsony 
szörnyű büntetésére ítélt szegény 
gyermekek mégis boldog kará­

csonyt ünnepeltek, mert a meg- I 
bántott jótékonyság ezúttal már j 
nem húzódott félve a fal melllé, i 
hanem kiállt a nem provokált 
viadalra és rövid pár nap alatt 
edöntötte ormáról a két éve dú­
ló gyűlöletet.

Amikor a Liga megdöbbentő 
elhatározásáról először adtunk 
hirt. azt irtuk, hogy mintegy 
2()D,(XH) korona érték az, amit a 
Liga keresztényi gesztusa a sze­
gényektől elvont. Tegnap, ami­
kor az adományok hegyekké 
emelkedtek szerkesztőségünkben 
hozzávetőlegesen félmillióra be­
csültük a begyült értékeket. Ma, 
amikor számadást tettünk, busz 
1<t; örömmel közölhetjük, hogv a 
Debreceni Független Uiság ka­
rácsonyi szereM-akciójn során 
v/éiielosytott adományok értéke

1 millió 80.000 korona
Nem politizálunk, nem vonunk 

le konzekvenciákat, a szivünk a 
mai ünnep feledhetetlenül szép 
emlékeivel, meleg, tiszta szere­
tettel van telve, de a megbán- 

j rótt zsidővallásu magyar keres- 
j Ledökn •!,- tartozunk azzal ez 
j ■légté'ellel. hogv az Effvesiilt 
I Keresztény Nemzeti 1 iga körle­

velével szembeállítsuk a szegény 
•xa-rmekeknek

I millió 80.000 korona
értékben juttatott adományokat. 
Vannak nálunk nagyobb és iga- 
zabb bírók, mérjenek meg ben­
nünket és hulljon alá, aki köm - 
nyűnek találtatott!

Szeretet ünnepünkről az aláb­
biakban tudósítunk:

A Debreceni Független Újság 
szefetei-ünnepe

A szeretet áldott melege ter­
jedt szét az adományokat szét­
osztó ünnepélyen a Debreceni 
Független Újság szerkesztőségi 
helyiségeiben. Apró gyermekek, 
fejkendős öreg nénikék, kézen­
fogva vezetve unokáikat, sápadt, 
de a várakozás izgalmától ra­
gyogó arcú anyák,_ karjukon 
gyermekeikkel már jóval három 
óra előtt kezdtek gyülekezni a 
Debreceni Független Újság szer­
kesztőségi irodájának hatalmas 
termében. A terem tele mosok - 
go arcokkal — milyen szép. a 
mikor a szegények mosolyog­
nak ■ és minden szem a cso­
magokkal tetézett asztalokon és 
egy másik, a sarokban levő asz­
talon, amelyen nagy halomba, 
hegybe rakott kalácsok, pirosra, \ 
ropogósra sült friss kalácsok 
mosolyognak a várakozó gye­
rekekre. Úgy néznek, hogy lát­
szik, gondolatban máris ketté­
törték őket és külső, kemény hé­
jukat ropogtatva majszolják az 
illatos, foszlós ünnepi portékát.
A gyermekek gyülekezőhelye 
mellett, a szerkesztőség helyisé­
gében gyülekeznek az akció ve­
zetői és a szerkesztőség vende­
gei, akik jelen akarnak lenni a 
kiosztó ünnepélyen. Egymás­
után érkeznek dr Keller József 
bankigazgató. Békés Lajos ke­
reskedő. Kardos Albert reálisko­
lai igazgató. Farkas Jenő és 
Reich Viktor bankigazgatók, dr 
Freund Jenő ügyvéd. Szántó

Győző bankigazgató. üzv.
Lederer Miksáné a zsidó nőegy­
let elnöke, Fürst Ödönné alel- 
nöknő. Lázár Imrétié. Hegedűs 
Sándorné, Sándor lm rétté és 
Iliász Henrikné társaságában je­
lennek meg. Hegedűs Sándor és 
Sándor Imre vezérigazgatók és 
/,. Lóránt József szerkesztő fo­
gadják a vendégedet, akik gyö­
nyörködve néznek szét a gyer­
mekekkel teli teremben. A gyer­
mekek közben folyton érkeznek. 
Már több mint kétszáz gyermek 
szorong a teremben és még min­
dég érkeznek az apró, kedves 
portékák. Nem baj. Az egymás 
mellé rakott asztalokon 250 
gyermeket vár karácsonyi aján­
dék. Közvetlenül az asztalok 
előtt állnak és lopva, a csomag- 
raktárok mögé rejtve kezüket, 
tapogatjaK. hogy mi lehet a ka­
rácsonyi ajándék. A barna papi­
rosba burkolt csomagok fölé ha­
jolva betűzhetik a rábízott borí­
tékot, rajta annak a nevét, aki­
nek az ajándékokat szánták. A 
borítékban utalvány van. ruhára 
cipőre, cukorra, ecetre, húsra 
vagy pénzre. Bámulatos az a 
példás rend.. amely a csomagok 
százait tervszerűen készítette 
elő a kiosztásra. Elöl a liadiár- 
vák csomagjai állanak és mel­
lettük szép rendben egymás mel 
lé sorakozva várnak a hadiár- 
vák. ök is a csomagokat nézik, 
mint a teremben mindenki.

Három óra elmúlt, az egész.

terem csupa boldog, ünnepi vá­
rakozás. Pár perc múlva megér­
kezik dr Baltazár Dezső püspök. 
Buja Mihály lelkész, Márk End­
re udvari tanácsos, dr Magoss 
György városi tiszti főügyész, 
dr Vásáry István városi tanács­
nok és dr Karay Sándor kollégi­
umi igazgató kíséretében. Utá­
nuk lépnek a terembe Márk End­
re né és Karay Sándorné. A te­
remben clül a zsibongás. az ün­
nepély megkezdődik. Az újon­
nan érkezett vendégek okoznád 
még egy kis zajt, a gyermekek 
között már teljes a csend. Fe­
szült figyelemmel néz mind­
egyik Hegedűs Sándor vezér­
igazgatóra, aki az ajándékokkal 
megrakott asztalod között allva 
intéz beszédet Baltazár püspök­
höz:

»Hegedűs vezérigazgató 
beszéde

Méltóságod püspök ur, 
a Debreceni Független Újság ne­
vében a legnagyobb tisztelettel, 
szeretettel és melegséggel üd­
vözlöm Méltóságodat. Méltósá­
god tudja, hogy a debreceni zsi­
dó kereskedők nagv áldozatkés/ 
seggel felajánlottak bizonyos 
karácsonyi ajándékot a sze­
gény gyermekeknek. Ext a fel­
ajánlást bizonyos részről visz- 
szautasitották. Mi, a Debreceni 
Független Újság, ugy érezőik, 
hogy nincs senkisem feljogosít­
va arra, hogv a szegénv gyt 
mekeknek felajánlott, tehát az 
ő jogos tulajonukat képező a ián 
déle ok fölött ilymódon rendelkez 
zck. Ennek folytán mi etry moz 
galmat indítottunk és felhívtuk 
a derék debreceni kereskedőket, 
hogy a szegény gyermekeknek 
szánt ajándékokat juttassák- el a 
Debreceni Független Uiságboz. a 
mely gondoskodni fog arról, 
hogv azok illetékes kezekbe vts- 
sanak.

Ez a mozgalom, örömmel ál­
lapíthatjuk meg. a karácsonyig 
rendelkezésre álló oly rövid idő 
alatt is a megértés és az áldo­
zatkészség forrásaiból olyan ha­
talmas eredménnyel járt. hogy

nem tudjuk érte háláimat eléggé 
kifejezni és ha most itt önök 
nem látják az óriási eredmény 
minden látható jelét, ennek ma­
gyarázata az, hogy mi az akció 
vezetésével velünk együtt mű­
ködő bizottsággal egyetértve az 
adományok egy igen jelentős ré 
szét átadtuk a köztisztviselők­
nek, a városi tisztviselŐKiiek. a 
Tcinplomcgy csillét nek, a zsidó 
nőcgyletnek. a Patrouázsegyc- 
siilctnek. a Testvéregyesiiletnek. 
a gycrmckmenhclynck és a ka­
tonák karácsonyi ünnepének, 
hogy a saját szegényeik közt 
osszák széjjel, ami már meg is 
történt. Itt most csak a hadiar- 
vák és a Debreceni Független 
Uiság szegényei kapják meg 
iándékaikat.

Amidőn Méltóságodnak meg­
jelenéséért, amellyel ünnepünk 
fényét emelni méltóztatott, ba­
ns köszünetiinket fejezem ki. 

nem mulaszthatom el, hogy an­
nak a bizottságnak és különösen 
elnökének Márk Endrénének és 
a bizottság minden egyes tagjá­
nak. akik oly szeretettel és any- 
nyi gyakorlati tapasztalattal tá­
mogattak bennünket törekvése­
inkben. köszönetiinket fejezzem 
ki. Kérem Méltóságodat, hogy 
ünnepségünket rnegnvi ni ke­
gyeskedjék.

A beszédet a vendégek több­
ször zajos helyesléssel szakítot­
ták félbe. A karácsonyi este ün­
nepélyes hangulatában gyújtot­
tak az egyszerű, szívből jött sza 
vak. az igazság és a szeretet 
közelebb hozta a lelkeket egy­
máshoz. A gyerekek nem szó­
lották semmit. Hallgattak a be­
széd a lat' és hallgattak a be­
széd után de mintha eltűnt vol­
na a korlát, az ajándékkal ra­
kott asztalok korlátja. Közelebb 
hozta őke' is a beszéd és az 
ajándékra várakozás izgalmá­
hoz most már egv kis elfogó­
dottság is iárult. az öröm és a 

; hála elfogódottsága. Hátul az 
í'-ndaráes mögött valaki sirt. 

I Nem nagyon, szerényen, épen 
! 'sa'< ho<rv V'hege t a zokogás a 
; lo-.'gőlrat IJn-v tűnt fel, mintha 

■ ■ex- na,rv szikrázó gyémánt le­
begne, az. öröm könnycseppje.

Balta zá i* 
a debreceni

A meghatott hangulat köze- , 
pette kezdett beszélni Baltazár 
püspök. Hatalmas erejű szavai, 
az őszinte meggyőződés és aszc 
retet, amely ezekből a szavakból 
kicsengett, kellett az ünnep han­
gulatához. A teremben sok se­
bet gyógyított meg a beszéd és 
a beszéd által hirdetett ige nem­
csak a megajándékozottak, de 
az ajándékozók között is. Bal­
tazár püspök ezeket mondta:

Tisztelt közönség, hölgyeim 
és uraim, kedves gyermekek, 
testvéreink, szegényeink!

Meghatottsággal állok ezen a 
helyett és ebben a helyiségben, a 
inch tulajdonképen a kulturá­
ltak és pedig (7 lelkes magyar 
nemzeti kultúrának egyik keres­
kedelmi csarnoka. De én azt hi ­
szem. Imgv épen annak a Jézus­
nak a nevében, akinek a szüle­
tése emlékét ünnepeljük ielttta- 
gasztosult lélekkel, jelenthetem

püspök
zsidókról

azt ki, hogy „a templomnál na­
gyobb vagyon", meri hiszen az 
Ur Jézus Krisztus amikor kü­
lönbséget tett az egyes helyek 
között, azt mondta, hogy „én ir­
galmasságot kívánok és nem ál­
dozatot". Ezzel az irgalmasság­
gal. amelyben benne foglaltatik 
minden szeretetheti jótétemény 
és jőcselekedet, ezzel az irgal­
massággal, ennek a gyakorlásá­
val. ennek a felekezeti, társadal­
mi. osztály-politikai és faji ke­
reteket áttörő hatalmas nagy is­
teni eszmének a sugallatával 
méltán jelenthetjük azt ki. hogy 

I a „templomnál is nagyobb va- 
j gyón", mert az Isten nevében, a 
! szeretet Istenének nevében jó­

cselekedet és irgalmasságok 
gyakorlásának a helye most itt 
ez n hely.

Es én. amikor ezt megállapí­
tom. tigv gondolom, hogy mind­
azoknak a jótékony egyesületek-

mi
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nek a nevében, amelyeknek a 
névsorát felsorolta Hegedűs 
Sándor ur, ennek a mozgalom­
nak a lelke, vezére, akinek le­
gyen áldás a nevén ezért a tet­
téért, hogy mindazoknak az 
egyesületeknek a nevében, ame­
lyek az általános emberbaráti 
szeretet alapján állnak, minden 
ilyen egyesület nevében én a há­
lának és szeretetnek, az elisme ­
résnek és dicséretnek a zászló- 
hit hajtom meg Debrecen város 
hazafias, jótékony, kulturális esz 
méké'rt mindig kivétel nélkül lel­
kesülő zsidósága előtt, akiket mi 
agy ennek a városnak a felvirá­
goztatása terén, mint maevar 

' hazánknak romjaiból való felépí­
tése terén, minden szent és 
nagy munkában, amely közös­
séget és testvériséget parancsol 
nekünk, mindig magunk mellett 
látunk és magunk mellett is D- 
vánunk látni!

Egy törvénytudó fordult eg.\ - 
zer Jézushoz azzal a kérdéssel, 

hogy mit cselekedjék, hogy az 
örök életet elnyerhesse. Erre 
Jézus Krisztus azt mondta neki, 
hogy tudja-e, mi van megírva 
az ószövetségi szentirásban, a 
csodálatos mélységből és magas 
ságból mi buzog ki és mi fénylik 
alá erre a kérdésre. Azt mondta 
az írástudó: Én tudom. Szeresd 
az Istent teljes sziveddel, lel­
keddel és minden erőddel és sze­
resd felebarátodat mint temnaga 
dat. Azt mondta erre Jézus: 
Törvénytudó, jól feleltél! A tör­
vénytudót nem elégítette ez ki 
és azt kérdezte: Magyarázd 
meg nekem, hogy kicsoda az én 
felebarátom! És akkor mondta 
el Jézus az irgalmas szamaritá­
nus történetét. A szamaritánus 
nem volt keresztény, a szamari­
tánus pogány volt. A Jeruzsá­
lemből Jerikóba vezető utón 
megsebesítettek halálra egy em­
bert és mikor az élet-halál közt 
lebegő, jajgató és kínlódó ember 
mellett lelketlenül és érzéketle­
nül ment el egy pap és egy le­
vita. akkor egy szamaritánus ki­
mosta sebeit, feltette barmára és 
elvitte egy vendéfogadóba és az 
ismeretlen embert rábízta a ven­
déglős gondjaira, és a vendég­
lősnek pénz is adott, hogy fed . . 
hesse szükségleteit. És Jézus, 
mikor elmondta ezt a történetet, 
azt kérdezte az Írástudótól: Me­
lyik volt hát a felebarát? És fe­
lelt az írástudó: A szamaritá­
nus! Eredj - mondta Jézus 
és te is eképen cselekedjél!

íme, az Ur Jézus Krisztus di­
ád szentesítve az, hogy a jócse­
lekedetek, a szeretet és irgal­
masság gyakorlása felülemelke­
dik minden felekezeti, nemzeti­
ségi és faji határokon és testvér­
ré tesz mindenkit és a szamari­
tánusnak. aki nem volt keresz­
tény ki volt mérve, hogy a 
mennvek ors/ágáhnn polgár le­
gyen és az örök életet vegye

A törvénytudók, akik most, a 
mai világban a társadalomnak, 
a nemzetnek kárára és rovására, 
országnak romlására próbálgal- 
nak különbséget tenni az embe­
rek között, jól jegyezzék meg 
azt, hogy a Krisztus, akinek a 
keresztje alatt ök vívják a ma­
guk harcát, azt, hogy milyen 
célokért, én nem kutatom és 
meg sem bélyegzem -- jól je­
gyezzék meg, hogy az örök élet 
osztályosának a szeretet, az ir­
galmasság gyakorlása miatt el- 
jegyeztetetl a szamaritánus, a 
ki pogány. És mindenki vonja

8 ____________ ÖKBRECZKN1 ECÜÜETLEN ÜJSAö 192) december 26,

I Más világ lesz a választások után
BSnfffy külügyminiszter héber talizmánja

le a konzekvenciát, hogy a meg­
értő szeretet, az Isten előtt hó­
doló, az ember felé szivét kitáró 
szeretet az, ami eljegyez ben­
nünket Isten országa polgáraivá 
és az örök életnek öi ököseivé. 
Jegyezzék meg önök mindnyá­
jan, akik bizonyságot tettek 
most is arról, hogy vannak, él 
nck a megszentelt lelkű és ma­
gasztos szivii várományosai az 
Isten országának!

A püspök beszéde inán perce­
kig tartó éljenzésben tört ki az 
ünnepély vendségserege. A gyér 
me kék némán állottak, csak szü­
leik, akik a beszédet összetett 
kézzel hallgatták végig, törölget- 
tck könnyes szemeiket.
$?, *dnmátiv^ * fojtás?

Az ünnepi, áh itatós hangula­
tot egyszerre szétfosztotta az- 
án a zsibongás, ami az ajándé­

kok kiosztásánál keletkezett. 
Pompás rendben, egymásután, 
de folyton beszélgetve járultak 
az asztalok elé először a hadiár­
vák. Szigeti Róza hadiárva vet- 
fe át először a részére kijelölt 
csomagot, a csomag mellé még 
két kalácsot és egy csomag cu­
korkát. A cukorka-csomag 
minden megajándékozott kapott 
Évem - Hegedűs Sándorné és 
Sándor imréné ajándéka. A bo­
rítékon nyomtatott hetükkel raj­
ta is van ez:

Hegeáiis Sándorné

Az Egyenlőség uj száma ked­
ves kís történetet jegyez fel 
fiáidfy Miklós gróf külügymi­
niszterről a Sopronban lezajlott 
népszavazással kapcsolatosan. 
A zsidók országos irodája an­
nakidején átiratban szólító,la 
fel a soproni zsidóságot, hogy a 
szavazásnál a magyarságra sza 
vazzon, az orthodox országos 
iroda pedig lekiildte Koréin De­
zsőt, aki hatalmas népgyiilés ké­
véiében megszervezte a soproni 
zsidóságot. A népgyiilés előtt 
Koréin felkereste Bánfíy Mik­
lós külügyminisztert és közölte 
vele. hogy a soproni zsidók tel­
jesíteni fogják kötelességüket, 
amint azt eddig is teljesítették s 
felvetette a kérdést, hogy a kor­
mány mikor fogja teljesíteni kö­
telességét a zsidókkal szemben? 
Bánfíy Miklós gróf külügymi­
niszter, az Egyenlőség szerint, 
erre a következőket mondotta:

— Ez a szemrehányás engem

már mindenki megkapta az aján 
dékot. A teremben egyedül ma­
radnak az akció vezetői. Most 
már, hogy Kötelességüket elvé­
gezték, az egy hét folytonos mim

illethet legkevésbé. I n mindig 
liberális voltam, A zsidósághoz

I.való viszonyomra pedig elég, ha 
elmondom a következőket: Ko- 
lozsmegye főispánja voltam, 

j amikor a világháború kitört. Mi- 
: előtt a harctérre indultain volna, 
! felkerestem Glassner Mózes or­

thodox főrabbit és megkértem, 
adjon valamely héber irdst, mely 
megóvjon a bajtól a háborúban. 
A főrabbi adott egy héberfelirásu 
titkos levelet. Ezt magamhoz 
vettem és ez ve kúp volt az egész 
háború alatt. Sohasem tettem le 
és ez a szent héberfelirásu levél 
óvott meg attól, hogy el ne vesz- 
szék, hogy a fogságban baj ne 
érjen. Ebből láthatják, hogy 
bennem igazán nincsen feleke­
zeti elfogultság. Különben sincs 
semmi okuk az elkeseredésre. 
Nemsokára uj választások jön­
nek és akkor egészen uj ptatt- 

I form alapján indul meg az ál­
lami élet . . .

Icájától fáradtan pihennek. Csak­
nem éjjel-nappal fáradtak. De 
kétszázötven boldog gyermek 
bontogatja most odahaza a ka­
rácsonyi ajándékot.

Ki kapuit és mit kapott 
a szeretet-akeióból ?

es
Sándor Imréné 

karácsonyfa ajándéka 
1921. karácsonyára.

Szigeti Róza boldogan veszi 
át a hatalmas csomagot, a kalá­
csokat és a cukorkát.' Két kis 
karját szélesre kinyitja, úgy 
nyalábolja át a csomagot. Ke­
zecskéiben tartja a két cipót és 
a fogával a cukros-csomagot, 
hogy le ue csússzék a nagy cso­
magról. Segíteni keil neki, hogy 
Kivihesse.

Aztán végtelen, hosszú sor­
ban jöttek egymásután a gyere­
kek. A csomagok kiosztását a 
kiosztást előkészítő hölgyek vé­
gezték: Hegedűs Sándorné, Sán­
dor Imréné, Ihász Henrikné. 
Buzgón segédkezik nekik há­
rom kedves kisleány: Keller 
Rózsi, Keller Irén és Ihász Liliké 
aztán Hegedűs Sándor és Sán­
dor Imre vezérigazgatók. Min­
denkihez van egy jó szavuk az 
ajándék mellé.

Az ajándékra várók sora 
gyorsan fogy. A tervszerű elő- 
Kószités eredménye, hogy a sze­
gény gyerekeknek nein kell so­
káig várakozniok. Sietnek haza 
karácsony estére. Egy-egy ki­
bontja és kíváncsian nézi a cso­
magot. Mi van benne? Megnézi 
a ruhácskát, amit Kapott, a hasz 
nos és szükséges dolgokat: 
szappan, kefe, fésű. fehérnemű, 
meleg alsóruha. Egv 7 éves kis­
leány fontoskodó arccal nézegeti 
az utalványokat. Sót, cukrot, 
szenet, húst és cipőt jelentenek 
a fehér lapok.

Hova menjek ezzel?
kérdi.

MegmagyarázzáK neki. Has­
ért ide, cipőért amoda.

Es mikor mehetek? Érdek­
lődik tovább.

— Most is.
Kezicsókolom!

fis már megy is.
Lassanként kiürül a terem. 

Négy óra után néhány perccel

Tarozó kötelességünknek vél­
tük, hogy a nyilvánosság előtt 
beszámoljunk arról, kinek és mit 
juttattunk olvasóink adományai­
ból. A kimutatás itt következik:

Zsidó Nöegylet:
(» pár női harisnya 
2 pár férfi harisnya 
2 pár gyermek keztyii
2 pár nagy keztyii 
1 drb pongyola
1 drb fiú ruha 12—13 éves
3 drb téli fejkendő
2 dbr nyakkendő 
15 drb könyv
10 drb notesz 
10 drb hajkefe 
6 drb sárkefe 
ö drb fényező kefe 
ö drb súroló kefe 
2 drb körömkefe 
20 drb fogkefe 
6 drb villa
24 drb szappan
6 doboz cipőkrém
15 méter és SO centimeter ílatiell
ion méter és 40 centim, bárdiét
5 tégely gyümölcsíz
6 kis csomag pótkávé
2 doboz pörkölt kávé
5 kilogram szilva
3 doboz cukorka
2 mázsa szén
10 drb cipőutalvány

Köztisztviselők
0 pán női harisnya
4 pár férfi harisnya
8 pár gyermek harisnya 4 

évesnek
12 pár gyermek keztyii
3 pár nagy keztyii 
10 drb sál
25 drb flanelt alsómba
7 drb női blouse
6 pár férfi kamásni
8 drb fiú sapka
2 drb női pongyola
2 drb fiú ruha 12—13 évesnek |
2 drb téli fejkendő
ö drb nyakkendő
10 drb puha gallér
20' drb kemény gallér 1

ó drb talpbőr 
10 drb notesz 
6 drb gyermekjáték
5 drb hajkefe 
20 drb ruhakefe 
30 drb sárkefe
20 drb fényezőkefe
4 drb súrolókefe
3 drb körömkefe 
30 drb fogkefe
0 drb villa 
34 drb szappan
6 drb cipőkrém 
hu doboz gyufa 
10 méter flanel!
5 méter bárdiét
5 tégely gyümölcsíz
h doboz pótkávé fél kilogramos 
2 doboz pörkölt kávé
6 csomag feliéi 
fi csomag bors 
30 liter ecet
20 pár cipőutalvánv.

Városi tisztviselők
j 0 pár női harisnya 
j 4 pár férfi harisnya 
! 8 pár gyermek harisnya 3 éves 
I 9 pár gyermek harisnya 6 éves 
I 6 pár gyermek keztvii 
I 5 drb sál
j 20 drb flanelt alsóruha 
I 5 drb leányruha ő éves 
I ő pár férfi gamasdmi 
í 8 drb fiusapka 
I 3 drb női szoknya

2 téli fejkendő
fi drb nyakkendő 
10 drb puha gallér 
20 drb kemény gallér
4 drb talpbőr 
10 drb notes

i A drb gyermek iá ték 
8 drb hajkefe 
10 drb ruhakefe 
12 drb sárkefe 
lf> drb fényezőkefe
3 drb köröm kefe 
20 drb fogkefe
f> drb villa 
24 drb szappan 
fi drb cipőkrém 
10 doboz gyufa
5 méter flanel!
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4.75 cm. barchet 
4 tégely gyümölcsíz 
8 kis csomag pótkávé
2 csomag pörkölt kávé 
4 csomag faltéi
4 csomag bors 
20 liter ecet
10 pár cipőutalvány.

Patronage egyesület
18 dvb ílanell alsóruha
7 drb fiú ing 0 évesnek 
12 drb hósapka
11 drb gyerek gallér
3 doboz karácsonyfa gyertya
8 drb hajkefe
12 drb szappan 
10 kilogram bab 
2 doboz cukorka
10 drb cipőutalvány 
2 kilogram búzadara 
2 kilogram bab 
2 kilogram köles 

s 2 kilogram árpakása 
2 kilogram borsó 
10 kilogram só 
6 drb szappan
20 drb ílanell leány alsómba 
6 drb pamut sál.

Testvéregyesület
2 doboz gyümölcsíz 
1 kilogram árpakása 
13 kilogram liszt
1 csomag kockacukor
2 kilogram gríz
10 kilogram lencse 
2 liter ételolaj 
l kilogram zsír
5 kilogram hús 
40 drb kalács

Debreceni Kálvinisták 
Templomegyesülete

12 pár női harisnya 
12 pár gyermek harisnya
6 pár gyermek keztyii 
4 drb sál
30 drb flanelt alsómba 
10 drb fin sapka 
4 drb leány sapka 
lő drb zsebkendő 
lő drb könyv 
10 drb notesz
3 doboz karácsonyfa gyertya 
8 drb hajkefe 
6 drb sárkefe 
10 drb fényezőkefe
2 drb körömkefe 
20 drb fogkefe
ő drb fésű
24 drb toilette szappan 
6 doboz cipőkrém
3 méter barchet
ő méter papirvászon 
3 tégely gyümölcsíz
6 kis csomag pótkávé

1 doboz pökölt kávé
ő kilogram aszalt szilva
2 kilogram rizs 
l kilogram dió
3 doboz cukorka _
1 kilogram alma
10 drb cipőutalvány.

Gyermekmenhely
7 drb leányruha 1 éves
2 pár baba kamásni
4 pár kis gombos cipő 
36 doboz hintőpor
24 doboz habi kenőcs.

Katonák részére

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

kát a hatalmas csomagokat, a 
melyeket a boldog kis gyerme­
kek cipeltek, azok megállapít­
hatták, hogy az egy hét alatt 
összegyűlt 1 millió 80,000 koro­
na értékkel jól gazdálkodtunk.

lilább adományok
mai nap folyamán is 
he hozzánk újabb ado-

Mé

mányok, amelyeket itt nyug­
tázunk:

Leitner Bertalan: 20 kgr Ints, 
.... Bevéss Zsigmond: 3 drb sap­
ka, — 1 pár cipő, — Hegedűs és 
Sándor i't36 drb pamutsál, 20 
drb kislány ruha, 35 drb iskolai 
táska.

Pénzadományok: N. N. iou< 
Deutsch Mór 100 korona.

Az Elnémult Csalogány szerzőjénél
(Budapesti munkatársunktól.) 

Az Eszterházy-palota homályos 
bejárata alatt balra nyílik egy 
kis, magas ajtó a hátsó lépcső- 
házba. Szűk is, piszkos is. ké­
nyelmetlen is ez a keskeny 
csigalépcső, a jó Isten tudja, 
hogyan kanyarog, amíg odaér 
az ember a Sokorópátkai ke-

1 doboz pörkölt kávé 
I doboz pótkávé fél kilogramm 
30 drb kalács 
20 csomag dohány 
.¥100 drb cigaretta 
8 doboz cigarettapapír.

Amit mindezeken felül inai 
szeretet-iinnepünkön 250 sze­
gény gyermeknek kiosztottunk, 
annak felsorolására még mai 
terjedelmes számunkban sincs 
elegendő hely. Akik látták azo-

• gyclemes ur előszobájához. Be 
lehet jutni ugyan a párthelyiség 
felől is. de az az ajtó. amelyik 

; onnan nyűik, nagyon megbiz- 
: hatatlan karakter. Hol olyan 
, barátságtalan, hogy nem engedi 
; be az embert, hol meg tulságo- 
i sau vendégszerető: ha bezárul 
i a látogató mögött, hiába rázza 
I a kilincsét, hiába próbálja a ha-'
; sadékát, hiába kopog rajta, az 
1 Istennek sem akar kiengedni.
I Dehát az a fontos, hogy akár- 
- melyik útra tér is az ember, 

egy kis küzdelem, némi testi, 
vagy lelki mcgprópáltaíás után 
mégis eljut az előszobába, kis. 
ha a csigalépcső vagy a ravasz 
ajtó kételyeket is támasztott 
volna a Sokorópátkai «egyel­
mos ur politikai tekintélye irá­
nyában, ez az előszoba mind­
járt más véleményre bírja az 
embert. Mert tudni kell. hogy a 
madarat tolláról, politikust elő­
szobájáról lehet megismerni.
Hz mutatja leginkább, hányán 
keresik a mögötte lakó állam- 
férfiút. hogy kereskedői nyelven 
szóljak: milyen forgalmat csi­
nál? A Sokorópátkai kegyel­
mes ur előszobájában pedig el­
fér még egv egész regiment, j 
Bútor nincsen benne, mindösz- j 
zc egy rozoga szék — ez is ; 

olcsóbb fajta. Mellette egy rozs- j 
dús. bus tejeskanna, tetejébe ) 
vetett ronggyal. Ez minden, ha • 
csak az egyik sarokban fölösen 
összebújt kis csapat ásványvi- i 
zcs üveget nem számítjuk.

De ha bútor nincs is az elő­
szobában, ajtó van minél több. 
Vagy nyolcat olvastam meg 
hirtelen. A kilencedik ki van 
akasztva és a mögötte ásító 
homályból szép katonásan ki­
rakott sörös fiaskók deli glédá- 
jának ónsisakjai villognak elő. 
Lehet vagy egv szakasz. A má­
sik szakaszt tartalékban az 
egyik bezárt lécajtó mögött 
látni.

Szomorú, fakófényii villany- 
körte világítja meg az előszo­
bát. Mert ablaka nincsen. A ke­
gyelmes ur szobájának is csak 
egy ablaka van. Az is elegen­
dő, hogy a rajta beömlő fény 
megvilágíthassa a berendezést. 
Nem sokból áll: ágy, dívány, 
asztal és szekrény, meg egy 
széken elhelyezett lavór. Egy 
.áda, meg egy' fonott kosár is 
van ;i kegyelmes ur szobájában, 
de ez a „Vincze öcsém“-é. a 
kegyelmes ur lakótársáé. Mert 
hogy Írták neki a falujából: 
„Itt volna ez a Vincze gyerek, 
szeretne felmenni Pestre tanul­
ni. de nem igen lehet most la­
kást kapni.“ Hát visszaírt nyom

ban a pátkaiak követe: „Sohse 
törjék ezen a fejüket,_ csak jöj­
jön fel a gyerek, aztán költöz­
zék hozzám, ellehet nálam a 
divánon.“ Így azóta ott lakik 
egy szobában sokorópátkai 
Szabó Istvánnal.

Egy kicsit nehezen indult a 
beszélgetés. Bizalmatlan a ke­
gyelmes ur. Mikor a nemzet­
gyűlés folyosóján megkértem. 
engedné meg. hogy eljöjjek 
hozzá irodalmi inícrvjuért, 
mindjárt aggodalmaskodott.

.— Ki akar viccölni, — tu­
dom — mondta és minden fo­
gadkozásom sem nyugtatta
meg egészen. Valahogy azon­
ban mégis beleegyezett, mert 
u/t mondta: az ő ajtaja nyitva 
áll mindenkinek, merthogy 'bé­
kés ember, nem haragszik ö 
meg a tréfáért sem. Most mégis 
fürkészve szemlélt, fürkésző 
ízemmel méregetett amúgy ol­
dalról, mert hivatalosan a pipa­
tömés műveletén áll a figyelme.
Jő;l riug nyomkodj a hüvelykuj­
jal a hesszuszáru szép sárga 
tajlékpipában a dohányt, — 
örülhetnek a gyerekek odahaza, 
hogy ez a pipaszár Pesten van.

- megfutja, megszivja. szelei-e, 
rátöm még egv keveset a papi­
rospakliból (mert ebben tartja 
a dohányt, nem cifra kostök­
ben). de nem szól. A torkát kö­
szörüli, tovább vepecsel a do- 
liányzószerszámjain, nyilván­
valóan azt várja, hogy én be­
széljek. Előadom hát. hogy az 

; irodalmi munkássága iránt ér­
deklődnék.

j — Ugyan. elmosolyodik
és hamiskásan néz rám — ki­
nt k köll az? Biztosan ki akar 
figurázni.

Dehogy akarom, kegyel­
mes uram!

Aztán az írásra, az újság­
írásra terelődik a beszéd, mert 
a kegyelmes ur is napisajtóban 
kezdte meg irodalmi működé­
sét. .ló néhány esztendeje már 
annak. A íöldmivelésiigyi mi­
niszter kiadásában megjelent 
„Néplap“ hozott egy cikket 
Bernáth Istvántól, amely azt 
igyekezett kimutatni, hogy a 
napszámos aratónak, meg a 
gazdasági cselédnek több a jö­
vedelme, mint a tizjpoldas kis­
gazdának.

— Nahát, aztán ennek a meg­
cáfolásához fogtam hozzá — 
mondja a kegyelmes ur. — Ipar­
kodtam kimutatni, hogv a tiz- 

! holdas gazdának úribb és iiig- 
I getlenebb és szebb élete van. 

mint a függő cselédnek.
Ez volt az első, mivelhogy 

azonban a faluja terjeszkedni 
akart egy a faluján túl fekvő 
vallásalapitványi birtok felé, 
hát megint csak pennát fogott 
Szabó István és egész sereg 
cikket irt a Győri Újságba.

— Természetes, — mondja, 
mosolyogva, — hogy a deputá- 
ciók sem maradtak el. Azóta 
alibid a birtokba! már 1200 hol­

dat meg is kaptak a pátkaiak.
Pátkának mondja. A talu 

hosszú nevén becsületesen meg­
osztoztak. Őt Sokorónak neve­
zik idefent, a neve másik fele 
pedig megmaradt a falunak.

__ Ugy-e, fiatalember — sza­
kítja félbe a mondatot hirtelen 
— szabad egy kicsit elgondol­
koznom? Egy élet képét kell 
megrajzolnom magamról . . .

Gondolkozás közben megint 
a pipára terelődött a figyelme. 
Körülményes kiverés követke­
zett, bicskával való piszkalas. 
puculás, újra tömés. Azután to­
vább beszélt cikkeiről. Szcpek 
azok is, bárha iegtöbbnyire 
csak címüket említette, de én 
csak azt várom, mikor terelő­
dik a szó az'„Elnémult Csalo­
gányra.

A kommiin idején volt. — 
mondja — • a kommiin üldözése 
alatt a munkában nyertem 
vigasztalást. De földmi vésnék, 
ha esik, vagy rossz idő van, 
nem lehet dolgozni, Így hát az 
írásra vetemedtem. Ez a szín­
darab is amiről beszélnek, ak­
kor íródott. A simításokat túsz 
koromban végeztem rajta. Ak­
kor is adattam a pátkai műked­
velőkkel.

Most, hogy helyben vagyunk, 
végre felenged a kegyelmes ur 
bizalmatlansága. Benyit! az 
asztal fiába, előhúzza az elné­
mult csalogányt. Szépen, szabá­
lyosan le van gépelve. Ahogy 
felüti az első lapot, hirtelen ében 
el tudom olvasni:

Az Elnémult Csalogány. 
Irta: Sokorópátkai Szabó István

1. felvonás.
Haza, anya ....

Tovább nem juthattam, mert 
a kegyelmes ur ismét rácsukta 
a fedelét. Kezében tartja a vé­
kony füzetet és rámtekint.

— írtam ám már másikat is, 
de még nincs legépelve, meg- 
simitva.

Előveszi a fiókból annak a 
kéziratát is, messziről megmu­
tatja. azután gyorsan vissza- 
csusztatja. A Csalogányt kint 
hagyja az asztalon. Ránéz sze­
retettel.

— Ha van ideje. — mondja — 
miután megismertette velem a 
darab tartalmát, felolvasok egy 
jelenetet. Es odahuzza a fotelt 
közelebb az asztalhoz, (Erről a 
fotelről majdnem megfeledkez­
tem. Nagyon puha. kényelmes 
alkatú, a szoba egyetlen drá­
gább bútordarabja. Csak mint­
ha egy kicsit szűk volna a szer­
ző ur testének.) Lapozgat, 
gusztálja. hogy melyik jelenet 
volna a legalkalmasabb igy ki­
ragadva a darab egészéből, 
hogy méltón reprezentálja a 
müvet. Végre megáll az ujja.

! — Jelenet van — mondja —
a laibachi kaszárnya udvarán, 
ahol a forradalom kitöréséről 
kap hirt hősöm. Hazatér ottho­
nába. Epen népgyülés van a 
gazdag apja háza előtt.

; — Ezt ne irja — fordul hirte-
; len hozzám, — ezt csak azért 
i mondom, hogy megértse, amit 

most olvasok.
Megadjusztálja hangját és 

I belefog. Boldogan felnevet egy- 
egy tréfás mondásnál, majd fe- 
iémvág a szemével, mikor az 
egyik szereplő a felmentetteket 
ostorozza és azzal fenyegeti 
őket. hogv vigyázzanak, ha a 
háborút elveszítjük, az össze­
omló romok maguk alá temet-
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nek mindenkit: katonát és fel­
mentettet egyaránt. Az urakat 
sem nagyon kíméli sokorópát- 
kai Szabó István. Történik bi­
zony ebben a darabban némi 
célzás arra, hogy aki jóviszony­
ban van a szolgabiróval, ugyan 
könnyen megkaphatta a háború 
alatt az úgy sóvárgott zöld le­
velet.

— Hát — mondja végére 
jutva a jelenetnek — igy a ha- 
zafiságot akartam ín éleszteni. 
De volt más okom is. A falvak­
ban nagyon elterjedtek ezek a 
kuplécsárdások, meg egyéb da­
lok, melyek sokszor pikánsak, 
sokszor erkölcsrontó hatásnak. 
Pedig, ugy-e, a fiatalság több­
nyire megszereti az előadás al­
kalmával elhangzott dalokat? 
Azért én kiválasztottam a leg­
szebb nótákat, amelyek szépen 
belepasszolnak a darabba is. — 
Például az. bogi': „őszirózsák 
nyiladoztak“, meg „Lányok, 
lányok, szamosvölgyi lányok",
.. Le vagy. te vagy barna kis­
lány" Petőfitől. Elég? 

f's magának felel:
-- Na. még lehet. „Nézz si 

rózsám...“ Hát aztán, amelyi­
ket akarja: „Titkolózva szeret­
telek ..." .la, ez az enyém...

Es hirtelen megáll. Kérem, 
hogy olvassa fel, az jobban ér­
dekel, mint a többi. Nehezen rá­
szánja magáit:
.. Titkolózva szerettelek idáig.
Nem bánom már, hogyha ki is viiáglik. 
Xvm bánom már. ha megtudja a világ, 
tales rózsáin, halálomig hii leszek én 

tehozzád."
De majdnem mentegetődzve 

hozzáteszi:
—- Mert nem találtam ide 

megfelelő nótát.
Szeretettel nézi a gépírásos 

sorokat, aztán elrakja a füzetet 
és felém fordul.

— Mondom, a műkedvelők­
nek csináltam én ezt a dolgot, 
de most kiadták a Népben az 
első felvonást. Jöttek is mind­
járt be a szerkesztőhöz, hogy 
folytassák, meg, hogy küldjék a 
lapot. Arra is megkérték a szer­
kesztőt. hogy hadd játszák cl a 
darabot.

Hiába kegyelmes ur az em­
ber. úgy látszik, az irodalmi si­
ker mégis csak hízeleg neki. 
Sokorópátkai Szabó István ar­
ca is boldog mosolyra lágyul, 
mikor ezt mondja.

— Itt Pesten nem adják elő?
— kérdem. Úgy hallottam, a 
Nemzetinél van.

Leszavaztak, -— feleli 
szomorúan — egy szavazattal. 
Azt mondják, hogy nem elég 
hosszú. A közönség pedig, ha 
mái- tizet, látni is akar azért a 
pénzért olyan dolgot, amelyik 
egész este tart.

Megkérdeztem tőle, vájjon 
latta-e itt Pesten a legutóbb 
előadott népszínműveket.

Nem járok én sziliházba,
—- neveti a kérdésemet. Vagy 
bél éve láttam Győrben a Falu- 
rosszát. Nem tudja azt pesti ! 
einbei. Sikkcskednck. Eelvcszt 
a bő gatyát... ' i

I lii teleti édesen felkacag a ! 
múlt emlékeire. :

r~ 0szt felhúzza a térdén, ! 
mint a pestiek szokták ...

Még a pipát is kiveszi a szá- 1 
jaból a nagy nevetéstől, úgy ; 
mutatja, hogy húzta fel a szí- 1 
nész a gatyát a térdénél jó pesti 
szokás szerint úgy, hogy ki né 
bosje a drága ruhadarabot.

Műkedvelők - teszi hoz-

zá és hazagondol Patkóra, a a hazaibul? No csak add

DEfWECZENi FÜGÖETLEN ÜJSAW

párkai vendégfogadóra, ahol 
először vitték a deszkákra az ő 
darabját. \

Az intevjunak vége. szede- • 
lőzködöm.

Nem ül le mindjárt! - ; 
szól rám barátságos hangon, i 
Csak nem akar már elmenni? 1 
Vmcze öcsém, van-e még ahbul

majd hozok én neked mást 
lyclte!

Kolbásszal, kenyérrel k 
bor is kerül. Bornemissza 
gyök, de belémdiktál v 
négy pohárral. A furcsa 
szoba ajtónál még utánam k

— Aztán látogasson 
odahaza!

ide,
lie-

inál.
va-

'agy
elő-
iált:
meg

ww naw.'

Budapest, dec. 24. A karácso­
nyi szünet alatt az egyes pártok 
és frakciók között megbeszélé­
sek vaunak kilátásban. Nyilván­
való, liogv a politikai helyzet 
alapos tisztulásra szorul, mert 
egyrészt az egyes pártalapitási 
kísérletek, másrészt a trónfogla­
lási akció és a vele összefüggés­
ben lévő események olyan nag\ 
mértékben zavarták meg a pár­
tok harmóniáját és annyi ellen­
tétet hoztak napvilágra, hogy a 
különféle pártokban lévő politi­
kusok közt sok rokonvonás jött 
létre s ezeknek tisztázása, illet­
ve a politikai konzekvenciák le­
vonása elmelJőzheietlen. Ma még 
azok a híradások, amelyek bizo­
nyos irányzatok állásfoglalásá­
ról, mint megtörtént eseményről 
számolnak be. nem fedik a va­
lóságot. Csak tájékozódások és 
megbeszélések történtek és fog­
nak történni a szünet alatt. Elő­
relátható azonban, hogy igen lé­
nyeges. a jövő politikáját meg- 
mérhetetlenül befolyásoló, nagy 
változásokra leltet elkészülve a 

öz vélemény.
Budapest, dec. 24. A szociál­

demokrata párt veze őségével 
kötött megállapodásról a mi­
niszterelnök ma a következőket 
mondta:

T orténetmi s zükségszeriiség 
volt, hogy a kormány a szociál­
demokrata párttal tárgyaláso­
kat folytasson és ennek alapján 
politikai egyezséget kössön. Gaz 
dasági és politikai megfontolá­
sokból kiindulva ugyanis most 
már lehetővé vált, hogy meg­
szüntessük azt ti félreértést, a 
mely a dolgozó munkások egy 
része és a társadalmi osztályok 
között olyan nagyon kiélező­
dött. Ettől a megjegyzéstől vá­
rom elsősorban a nemzeti ter­
melés fokozását, amely nemzeti 
életünk legbiztosabb támasza. 
Varom továbbá, hogy az ország 
belső politikai viszonyai is olyan 
átalakuláson fognak keresztül, 
menni. amelyek megteremtik a 
szükséges és kívánatos összhan­
got és társadalmi harmóniát. — 
Nekünk kötelességeink és felada­
taink is vannak az országgal

fMeii az áraljra!
és meggyőződik, hogy 
mindenkinél olcsóbb

az

Apolló
divatáru ház

IMaez- utca 67. Miklós u. sarkán

eddigi áljegyzéke
Mindennemű pipere­
cikkek nagy választék­

ban kaphatók.

szemben. Ebből a munkából 
egyetlen dolgozó sem vonhatja 
ki magát. A szociáldemokrata 
munkásság bizonyára honorálja 
az egyezséget azzal, hogy nem­
zetközi összeköttetése révén 
megváltoztatja a külföldi közvé­
lemény egy részének rólunk táp­
lált rossz véleményű. Remélem 
és hiszem, hogy az egyezségei 
az egész ország osztatlan meg­
elégedéssel fogadja, mint ahogy 
hiszem, hogy a kormányzó ur 
amnesztia rendeleté is csak jó- 

’ hatást gyakorolhat.

Apponyi Albert gróf
i'n helyzetről a következőkép 
I nyilatkozott:
I A magyar nemzet fielyzeté- 
! ben most érte el süllyedésének 

legmélyebb fokát, amelyből az 
az egyetlen vigasz, hogy innen 
már csak emelkedés lehetséges.

Ma az általam hirdetett el­
veknek megjelelő párt ajakul, 
azzal szívesen működik együtt, 
különben pedig megőrzőm ed­
dig elfoglalt álláspontomat. El­
lenzem a nemzetgyűlés mandá­
tumának a meghosszabbítását. 
Választóim nekem 2 évre adtak 
megbízást és ennek következté­
ben a két év leteltével ismét jo­
guk van, hogy bizalmukra újra 
diszponáljanak.

Némi gyülekezési jog
A minisztérium a kivételes 

hatalomról szóló törvényes ren­
delkezésben nyert felhatalma­
zása alapján a következőket 
rendeli el:

1. A gyülekezési jog korláto­
zásáról szóló 5481—1914 M. E. 
számú rendelet első szakaszá­
ban megállapított tilalom alól 
mindennemű politikai népgyülé­
sek kivétetnek, de ezeket ez­
után is a rendőri Hatóságok elő­
zetes engedélyének megszerzé­
se és a rendőri hatóság felügye­
lete tekintetében az idézett ren­
delet 2-ik szakasza rendelkezé­
sei alá helyezik.

2. E rendelet azonnal hatály­
ba lep és azt a belügyminiszter 
hajtja végre.

Telikabát szövetek

Sllandó raktár!!
ÄÄ'ÄÄ
vlsazpoplr n lekszoroíito liistekben a
Coalinental írógép vezérUép- 
viselősóge, Thel« Jl.lpút és Társa 
Budapest, y„ .lózseí tór 13.

bútor ok
fényezését és zománcozását 
huzou kívül Is vállalja

SCHÜLLER
Slmonffy-u. 25. 
TELEFON 806.

Lényeges változások wávhaiók 
a politikában

Ä városi toronyóraár.
December 24-én járt le a pá­

lyádat a városi toronyóra őri 
állásra és az uj esztendő első 
napján a városi toronyóra őr lé­
pései alatt recseg a tornyon, 
korhadt lépcsőzete és az öreg 
toronyórák haragos csikorgás­
sal adnak iiirt egymásnak az 
uj őr közeledtéről. Vége a bol­
dog és szabad időknek. Az 
órák már nem nevetnek meg­
tréfált utasokat, akik a pesti 
vonat indulása után öt perccel 
érkeztek az állomásra, mogor­
ván beszélt a portással és hara­
gosan rázta öklét a kerek és 
vigyorgó számlapok fölé. amint 
a kocsi a rossz városi köveze­
ten döcögött. Az órák vidáman 
kongatták a harangot egész nap, 
hogy megbüntették az ostoba, 
utast, aki hosszú útra szánta rá 
magát a téli hidegben, holott 
odahaza friss tűz ropog a kály­
hában és a reggelire terített 
asztalon forró bor és fagyos­
szalonna várja. Az órák egy 
helyben állanak halálukig és a 
kerek számlap nevetésében fe­
lette sok é'efbölcseség nyilat­
kozik. Az uj év hivatalbalépé- 
1 ével vége a vidám tréfáknak, 
midőn az idegen körülsétálta a 
Kőtemplomot és elcsodálkozott 
az idő gyors múlásán, mert a 
torony minden oldalán üt perc­
cel többet mutatott a számlap. 
A Nagytemplom világi tó szám­
lapja csak azért is féltizenkettöt 
mutatott, lilába húzták le a ká­
véház redőnyét és hiába dobta 
ki a főpincér az éjszakába a 
vendégeket. A Kossiith-utcán 
sictőt a mutatók állása csalta 
meg. Egyszer a kismutató, 
máskor a nagy mutatta az 
órákat és a perceket és a sze­
szélyes cserék miatt sohasem 
sikerült a találka, amit a sze­
relmesek a vörös templom déli 
oldalara beszéltek meg és más­
nap már hidegen elnézett a 
hakfis a jogász feje fölött. Az 
ispotályi templom órája ütésé­
vel ültette fel a telep lakóit.

De milyen legyen a torony­
órák őre. aki súlyos lépteivel 
fulhallagjon a komor lépcsőkön 
a virgonc, vagy renitens órák 
megszabályozására? Miről is­
merjem meg a város lakói, ami­
kor kulcsos csomóval, rövid 
zakóban, prémes sapkával te­
jén nyitogatja a templomok ka­
puit?

A nemes város tanácsának 
sovkal több gondot kell hogy 
okozzon ez a kérdés, a torony­
éra őrt úgy kellene kiválaszta­
ni. hogy legalább q képviselje 
a homoki városban a romanti­
kát, amint az ö állasa is a leg­
inkább romantikus. Alacsony 
'eKyen, széles körszakállal, 
szürkülő szaka Ilii és ősz szem­
öldökű és a kopasz fej csak a.k- 
kor latszik, lm a polgármester 
előszobájában leveszi az elma­
radhatatlan prémes sapkát. 
Nag}, csizmák és magyaros 
valmsii nadrág lépkedjenek a 
rövid es zsinóros zeke alatt, a 
melMJcK nyakán és szélein kö- 
1"1 kesmeny prém kússzék. A 
szarni Has arc nézése komor kell. 
hogy legyen, — egy ránc a 
szemoldoKök között, — az arc- 
kifejezés fontos kelléke a tekin- 
eluick a kis leányoknak meg 

kell ijedni a toronyóra őr láttá­
ra. amint a templom bejárójá­
nál elemik toppan, a havat le-

1021 december 28.



1

H21 december 28.

rázza szakállárul és komoran, 
vagy a kedves ijedtségen elmo­
solyodva lépjen a toronyba ve­
zető lépcsőre. Az órák fegyel­
meznének alakja, ha év első 
napján feltűnik a piacon, vagy 
arca, ha kitekint az órák kis 
ablakán, tekintélyes és a név­
vel egyformán stílusos kell. 
hogy legyen.

A toronyórák uj őrére büsz­
kén kell hogy tekintsen a ne­
mes tanács, amikor majd meg­
jelenik előtte az újévi tisztel­
gésre.

Sötét Karácsony
Párás, tavasz-szép este volt. Kará- 
.... csőn.
Vékony fátylakba rejtezett a hold 
s' ‘>z árny az omló földön szétmosódoíf; 
a tolvajárnya. Ment szegény örömmel, 
örömre készen. Lopni ment: arany 
kulcsot rabolni, mit tegnap találtál 
s mely a bűvös Bánat-kastélyba nyit. 
Karácsony este, köd-párás tavaszban 
arany kulcsod kicsenni ment a tolvai. 
bogy; szép kezed ne nyissa föl sóba 
o Bánat-kastély súlyos ajtaját; 
hogy meg ne láthasd a szerelmi lm 
örömnél gazdagabb szépségeit.
Ke kóstold meg a Kristály köny-

kclyhcl,
ne simogasd a sötétté vásznakat, 
mlkej a könnyes éj színes bálán 
s halál-kövekkel ékesíti löl; 
az elmulasztott csókok mély rubinját 
vegyítve sós, fehér gyöngyök közé.

Ki tudná lösorolni mind u kincset, 
mit a borongó termek rejtenek?
A tolvaj tudta jól-és szánt nagyon 
és ment ellopni drága kulcsodat, 
fin szembejöttem. Tolvaj, menj tova, 
engedd csak őt, ne légy kicsinyhitű, 
hadd bolygja sorra mind a termeket 
s örömnél gazdagabb szépségeik 
ismerje meg mind. Lássa nyugtalan, 
édes sirós nagy éjek lázas álmúl. 
ízlelje kelyhed kínos szerelem; 
halál sötét gyémántját tűzze íöl 
hiuskodón zuhatagos hajába 
s keblére illesszen piros rubint 
a csőkből, mely már nem lesz csók

soha.

Karácsony este volt. A fekete 
tolvaj sóhajtott s némán visszafordult.

JUHÁSZ GÉZA.

Olcsó fűtőanyag !
Minden más tüzelőanyagnál ol­
csóbb és azonnal szállítható 
garantált 5000 k a I o r 1 á s

szén­
ás koksz-brikett
minden mennyiségben. Nagy­
ban méterinázsánként 230 K. 
Gyárak, műhelyek, háztartások 
céljaira minden esetben be­
vált. —- Kazánok, gőzgépek fű­
tésére kiválóan alkalmas. — 
Megrendelhető nagyban 
Hungária kokszválialat

Kokolk Sastor is iánál
Debrecen, Szent Auim-utea 29. 
Kicsinyben! árusítás FAH1DY 
TESTVÉREK Debreczeii, 
Szoboszla i-u t és FE- 
RENCZY .JENŐ Debrecen, 

Mlklda-ulca Sít.

Mélyen leszállított árait
m ellett vásárolhat

!• I • • r in
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ARANY-BIKA
divatházban

(Bika épület)
Nagy választék velonrok 
férfi és női gyapjúszöve­
tek, selymek, bársenyok 
flanelek, vásznak, férfi és 
női fehérnem üek, kötött 
Arnk és pipere cikkekben.

DEBRFCZENl EÍHlüETLEN UjSAt,

Európa újjáépítési tervezete
P á r i s, dec. 24. A „Matin“ 

visszapillantást vett a londoni 
tárgyalásokra és ezt írja: Ja­
nuár végére el kell készülnie 
Európa újjáépítési tervezetének, 
amelyhez egész Európa hozzá­
járul. Ennek a tervezetnek a 
főbb nárom,pontja a következő:

I. Oroszország talpraállitása, 
vasúti vonalainak, vasúti anya­
gának helyreállítása és ennek a 
kérdésnek egy nagy szabású 
pénzügyi és kereskedelmi tran­
zakcióval való végrehajtása, a

mely nagy politikai körültekin­
tést igényel.

2, A váltó árfolyamok kérdé­
sének megoldása.

3. Németország vámbevéte­
leinek szigorú ellenőrzése a né­
met kivitelre, a birodalmi bank 
tőkéjére, a költségvetésre és le­
tétekre vonatkozó különös in­
tézkedések. Ezt az intézkedést 
közvetve a külföldön levő né­
met javakra is ki kell terjesz­
teni.

Egy kis DyelÉszkedéi
A Magyar Nyelvőr legújabb 

(decemberi) számából vesszük 
át munkatársunk alábbi cikkét:

Nincs olyan, ki van zárva, 
nem létezik

Valóban ugv áll a dolog, hogy 
a nincs olyan: az már ki van 
zárva a használatból, az már 
nem létezik a magyar nyelvben. 
Pedig az én gyermekkoromban 
és diákságom éveiben alig szál­
lott cl ajkunkról többször és ju­
tott fülünkbe gyas rabban egy 
egy kifejezés, mint nincs olyun, 
vagy olyun nincs. Ha erősen 
akartunk tagadni, cáfolni, ha va­
lamit lehetetlennek akartunk fel­
tüntetni, akkor ott volt készen a 
legalkalmasabb szólásforma: 
nincs olyan, olyan nincs. Vitat­
kozás közben számtalanszor 
hangoztattuk: „Nincs olyan,
hogy te többet tudnál a latinból 
mint én. Olyan nincs, hogy en­
gem Kovács tanár ur meg mer­
jen buktatni. — Hogv a piarista 
gimnáziumban erősebb fiuk vol­
nának, olyan nincs". Sok fiúnak 
szinte megrögzött szokása volt 
mindenre azt mondani: Nincs 
olyan, nincs olyan. Erre aztán 
az volt a tréfás válasz: Ha nincs 
olaj, van petróleum.

A nótába is bekapott a nincs 
olyan. Hányszor (.latolgattuk bo­
rozás közben, hányszor duciolt a 
a jókedvű férj:

„Hogy engem egy asszony
cgzercéroztasson,
Olyan nincs a sitonérba!"
Szóval 40 50 évvel ezelőtt ur 

volt a nincs olyan; a magyar 
kozneszeti ftílniroüalmán urai-
SOÜOtt.

De haj! már Horatius megta­
nított bennünket, hogy változnak 
az tuők, változik a szók és szó­
lások divatja. A nincs olyan-ra 
cs az olyan mncs-ve két jöve­
vény is reátainad és lassankint 
kiszorítja, végül teljesen kitor- 
gaija a maga ősi birtokából. A 
tagadás, a caiolas. az ellentmon­
dás ma nem éri be a népies, az 
egyszerit nincs olyan-nal; ha a 
nemet a valószínűtlent, a hihe­
tetlent, a lehetetlent: es is aus­
geschlossen, eine ausgeschlos­
sene Sache vagy (las existiert 
nicht stb. szólásokkal fejezi ki, 
akkor a magyarnak igv kell ta­
gadni, cáfolni, ellentmondani: ki 
van zárva, hogv a te futballod 
jobb legyen, mint az enyém. Ki- 
záil dolog, hogy az önképző­
körben zsidó tisztviselő is lelies 
sen.

Katonák, szolgálók komoly, 
vagy évődő beszélgetéséből lép- 
ten-nyotnon kicsattan: Az nem 
létezik, az nem létez, sőt röviden 
nem létezik, nem létez.

Ezeket a jöttrnent, ezeket a 
magyartalan, ezeket a magyar-

pusztító kifejezéseket —- sajnos 
nemcsak a közbeszéd kapta 

id, hanem befogadta az irodal­
mi nyelv is. A tudományos érte­
kező, a politikai vitatkozó azt 
hiszi, hogy fejtegetései nem 
eléggé meggyőzök, hogv állítá­
sai, érvei nem elég súlyosak, hu 
előadásába, beszédébe bele nem 
tűzdeli néhányszor: Hz ki van 
zárva. Kizári dolog. hogy... Pe­
dig ha mar a nincs olyant elte­
led re vagy túl népiesnek tartja, 
akkor még ott van rendelkezé­
sére egész csapata a jobbnál- 
jobb, a magyarnál-magyarabb 
szóknak és szólásoknak, ame­
lyekkel elég erősen leltet tagad- 

I .ti, cáfolni, ellentmondani. Lehe­
ledén, hihetetlen, nem tehető lel, 
nem képzelhető, vagy álljjp for­
mában bizonyos, kétségtelen, 
kétségtelenül bizonyos, stb.

■ Aki jól akar inti és beszélni 
magyarul, az zárja ki tehát Írá­
saitól és beszédéből a ki van 
zárva i-u az tekintse nem léte­
zőnek a nem létezik-et és mond­
ja ki bátran: „Nincs olyan, hogy 
a magyar nyelvben szükséges 
\olna akár a ki vart zárva, akár 
a nem létezik".

Kardos Albert.

Írét a városi nuBinbil.
Ilarnnghtj Jenő, e kitűnő ma­

gyar grail aus es festőművész 
részben színezett pompás képén, 
amelyeket Csokonai müveinek 
illusztrálása vegeit a Csokonai­
kor inegüizásátml készített, a kör 
ereklyetárában, a városi múzeum 
megnyílása napjain sorozatos k i- 
aiiitasijan a közön eg ele kerül 
nck. Legelőször Karácsony máso­
dik napjan a tséka-eyrrhurcoí il­
lusztráló, ötlettel es humorral 
teljes festményeket és rajzokat 
mulatják be — Ozv. krdódy 
Andrásáé szül. Koncz Gabriella 
úrnő művészi készséggé! fából 
faragott érdekes emléktárgyakat 
ajándékozott a városi múzeum­
nak : legyezőt és rabbilincs alakú 
karperecéi, amelyet a szabadság- 
harc után nehez várfogságra ítélt 
egyik elődje készíteti i860-ben. 
az aradi var kazamatájában. — 
A városi nuizeutn es képtár Ka 
rácsony első napján zárva marad. 
Le hétfőn mindkét intézmény 
belépődíj nélkül megtekinthető ; 
a múzeum történeti es néprajzi 
osztálya délelőtt és délután ; a 
képtár csak délelőtt.

FELIJHE1M és WE1SZ

olcsó és jó 
szövetek
kizárólagos raklara

PIACZ-UTCA 711. SZ.

— Margltiiirdö és vizgyógy- 
iutézete kellemesen fűtve, állan- 

' dóan nyitva, egész nap nők és 
férfiak részére.

Filii Mimii:
M Jilts ttok; iga

A „Sötétség" és a „Szahara" 
után nem jouetett más, mm 
ami jött: „tiun János házas­
sága . A tartalom, a lényég 
ugyanabból a világból eredt lui, 
amelyből a szerzőnek eddigi 
müvei születtek, bőt talán egy 
íueglátasnyi kis fejlődés is ez a 
könyv, egy kissé talán még lel­
kibb téma tartalmasodik itt meg. 
de egy arnayalattal világosabb 
szinlenetőségben. Ez a könyv- 
többeké, mint az eddigi l'öltíi- 
írások, valahogy könnyedebb, 
megfoghatóbb, többek élményé­
vé tehető itt a torma, pedig az 
alap lelkiség elvontabb. mélyebb, 
befclcvalóbb, mint a szerző ré­
gebbi munkái. Hári János házas- 
sága a hazugságot, a szükséges, 
a belső kényszerből, mélyebb 
lelki okból eredő hazugságot 
glorifikálja. A stilus a finom 
témához és a sokat, sőt min­
dent kifejező formához képest 
túlságosan egyszerű, de talán 
csak szerény, nem szegény. Ez 
a könyv egy kis föloldójel kölni 
további munkásságához, amely 
most uj hangnemben, világosaim 
és megvigasztalóbb színekben 
készül folytatódni, de amelynek 
liangértékei ép oly lcjkctkifcjc- 
zöektiek, ép oly mélybőlerétitek­
nek Ígérkeznek, mint eddigi Írá­
sainak nehéz, mélyebb szinti, sü­
ni, összetette hangnemei.

A könyvet a Pű/i-könyvtár 
adta ki, amelynek Laczkó Géza 
a szerkesztője. Az ő neve már 

I magában véve is értékmutatója, 
sót mcgalkuvástalan kritikája a 
szerkesztésében megjelenő kön v 
veknek és biztosíték arra. hogv 
a Po/z-könyvtár nagy, jó akusz­
tikájú csarnoka lesz uj és érté­
kes hangit íróinknak.

Morvay Z.
A könyv Hegedűs és Sándor 

künyvkereskedésében kapható

ititóiiii
suliig Áru

I A magyar tudósok nesztora. 
Szilády Aron, a nagy nyelvtu­
dós és irodalomtörténeti kutató 
(k) éve viseli a M. T. Akadémia 
tagságával járó kitüntetést. Az 
öreg tudóst e ritka időpont el­
érése alkalmából melegen üdvö­
zölte az Akadémia elnöksége.

A nevezetes jubileum mellett 
I lebreczen sem mehet el közöm­
bösen, mert Szjlád.v Áron a kol­
légiumnak volt hajdan a növen­
déke és Lugossy Józsefnek, a 
iiires orientalistának a tanítvá­
nya. Lugossytól tanulta a török, 
perzsa és arab nyelveket, ame­
lyeknek mint műfordító, mint 
történetbuvár és mint irodalom- 
történeti ró oly tiagv hasznát 
vette később.

A régibb debreczeniekkel, íti­
kén Géresi Kálmánnal, a Cso­
konaikor volt elnökével szoros 
kapcsolatot tartott fenn, amely 
természetesen az idők folyamán 
meglazult. A mostani jubileum 
alkalmából sok debreczeni iro­
dalmi embernek száll üdvözlete 

j és jó kívánsága Halas felé, ahol 
i Szitády Áron teljes visszavo- 

niiltságban. de még szellemi ere­
jének birtokában tölti pfitriár- 

. kai aggkora éveit.

. " 'v e-
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Jött a Május
A mezők fölött fent vértéit a nap, 
Számolatlannl hullott az arany. 
Keresletek és nem találtalak.
Az aj tavasznak mi csak titka van, 
Ezer örökszép fejletlen rejtvény 
kelfedni néked vágytam hasztalan.
Forró fejemet kezembe ejtem, 
Sorsom átkoztam: öli átkos végzet, 
Hova vezethet én rögös mesggém?
S a tenger elém hiába kcklett 
Meddőn fehérlett virág s fa zöldéit, 
Szemem nem látott csak feketéket.
Felhő folt fedte furán a földet
— fins gyertya füstje ravatal fe­

lelt —
S arra gondoltam látlak-e többet■?
Aztán tolvajos meleg este lelt,
Szél cicázott a pálmafák között, 
A nap álomra halkan vetkezett.
S mint vig ficsur, kinek ma bálja

van
S szeretőjénél tánchoz lekötött':
.4 hold vig-éjhez schien öltözött.
... A mezők fölött fent vérlelt a nap 
A hold éjjenle szent csodákra várt 
Kerestelek és nem találtalak.
Jött a Május és egyedül talált.

(1916.)
Kerekes György Imre.

mátvamtuuműmna—a«—a*»»« —m  .»»..—•>

9 PdtFOoázs-BgyssülBt 
hamonpja

Mióta fennáll a patronázs- 
egyesiiler, talán még sohasem 
került annyi adomány kiosztás­
ra, még sohasem részesült annyi 
szegény gyermek megajándéko­
zásban mint ma. a rét. gimná­
zium tornatermében, de bizo­
nyára a szeretetnek ezt a szép 
ünnepét sem nézte és hallgatta 
végig nagyobb érdeklődő közön­
ség. Ott volt dr Baltazár Dezső 
püspök. Baja Mihály rer.. Papp 
Gyula gör. katli. lelkész, Szom­
jas Gusztáv főispán, dr Vásáry 
István tanácsos, Medgyaszay 
Miklós árvaszéki elnök. Rostás 
István elöljáró, aztán a patro- 
názsegyesiilet vezetősége dr Ke­
serű Lajos törvsz. elnökkel és 
Sass Dékánéval az élén. a Deb­
receni Független Újság karácso­
nyi jótékonysági akciója képvi­
seletébe Lederer Miksáné, Fürst 
Ödönné, és Kardos Albert. Kes- 
serii Lajos dr néhány megnyitó 
és üdvözlő szavai után dr Balta­
zár Dezső püspök méltatta a ka­
rácsonyfa-ünnepet és jelentősé­
gét. azt az emberbaráti szerete­
tő t, amely Krisztus tanítása sze­
rint felülemelkedik minden tár­
sadalmi. felekezeti és faji kii- 
lömbségen, majd megható sza­
vakat intézett a több száz főnyi 
gyermekekhez, akik úgy hálál­
hatják meg a most vett jótéte­
ményeket, iia a szeretet lesz éle­
tükben a vezércsillag. A püspök 
felemelő és megható, hazafias 
akkorddal ki csen dűlő beszédét 
Rózsa Irén, a patronázs gondo­
zása alatti tanuló köszönte meg
- ■ versben - megajándékozott 
társai nevében. - A szép ünne­
pet az iparos dalegylet által elő­
adott Himnusz nyitotta meg és 
a Szózat zárta be. — Ezután 
ment végbe a gyermekek meg­
ajándékozása, amiben Somossy 
László pénztáros és Wttlner 
Gyula titkár buzgólkodtak; 1500 
gyermek kapott egy-egv kalá­
csot és egy pár virslit; azonkí­
vül mindenki kapott valami ru­
házati cikket, vagy iskolai esz­
közt. Ez utóbbi tárgyak jórészt 
a Debreceni Független Újság 
gyűjtéséből kerültek ki.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Bőröveim Nándort 
letartóztatták

Budapest, dec. 24. A királyi
ügyészség íelíolyamodással élt 
dr Kiss István táblabiró, vád- 
lanácsi elnöknek ama végzése 
ellen, amely gróf Andrássy Gyű 
Ián és Lorenz Józsefen kiviil 
B o r o v i c i n i Nándor követ­
ség i tanácsost is szabadlábra 
helyezte.

A királyi ügyészség fclfoiya- 
tnodásái a vádtanács ma dél­
előtt tárgyalta és li elv tadott a 
királyt ügyészség amaz előter­
jesztésének. hogy Borov icini 
Nándor ellen az előzetes letar­
tóztatást rendeljék cl. Borovi- 
le tar tóz tatást rnnfrm iihimfmím 
cini elölt ma délelőtt féltizen­
egy’ órakor hirdették ki a vád­
tanács letartózta tusi határoza­
tát és rögtön le is tartóztatták.

A vád tanács végzésének in­
dokolásában azt hozza fel. hogy 
Borovicim nem magyar állam­
polgár, horvátországi születésű, 
éoesatyjának Horvátországban 
vannak birtokai és igv joggal 
lehet tartai attól, hogy a bün­
tetés elöl megszökik.

Borovicmit ma délelőtt át­
szállt'lot rák a pestvidéki ügyész 
ség fogházába, ahol a régi cel­
láját jelölték ki számára.

V letartóztatás elrendeléséről 
tudomást szerzett gróf Appo­
rtéi Albert is. aki azonnal az 
ügyészségre sietett, hogy dr 
Sztrache Gusztáv főügyésszel 
tárgyaljon. A főügyész azonban 
éppen az igazságügyminiszter­
nél volt és igy Apponyi nem tu­
dott vele beszélni. Apponyi arra 
akarta kérni a főügyészt, hogy 
tekintetni a karácsonyi ünne­
pekre és arra. hogy Borovicmi 
fiatal féri. akit párheti házas- 
élet után tartóztattak le. leg­
alább a karácsonyi ünnepeket 
töldiesse szabadon.
t>v v po*> ,

A kis asztalon parádés rend­
ben állott a poriéna. Apró reke­
szekben táros, zöld és sarga cu- 
kornuluk, aztán krumplimkor 
es füge. És itt láttam viszont 
egy héttel ezelőtt a tökmagot is. 
Égy nagy rekeszben állott. ká­
lón, egy halomban. A halmocska 
telejen egy kétdecis-forma pléh- 
csupor állott: a merő. Nagyon 
meghatott a találkozás a tök- 
maggal. Évek óta. a háború óta 
nem láttam már gyerekkori is­
merősömet és körülbelül 75- 20 
esztendeje tartottam utoljára 
sipkámat a tökmaggal tele mé- 
röbádog alá. A főposta eiött volt 
ez az elárusító asztal és én a 
posta földszinti ablakai alatt ál­
lottam meg, onnan néztem a 
IQkmagot. Abban a pillanatban 
agy hatott rám, mintha szivár­
ványt láttam volna. Visszajött 
a tökmag, hét esztendei nyo­
morúságnak most már csak­
ugyan vége lesz. Visszajönnek 
a régi ülök, jó mód, olcsó élet, 

! ruhák és cipők, jó, finom ételek. 
Három koronából lumpohink ez­
után és gummirádlison me­
gyünk haza; a bankárok isméi 
autókon járnak, virágeső lesz a 
primadonna nevenapján, frak- 
kos urak lepik el a táncterme 
két és a diumista, a szegény nu- 
Pidijas közalkalmazott sem éhe­
zik ezután, hiszen itt van, meg­
jelent a piacon amint a ke­

reskedelmi éleiben szokás mon­
dani a tökmag, a békebeli 
di:irnisták kedvenc tápláléka, 
ilyesforma dolgok jutottak az 
eszembe es a hóbortos álűldt 
nábob, Józsa Gyuri, aki a /0-c’k 
\il-us évek pompás humoristáin, 
Bernáth Gazsi uninkbátyánk 
szerint egy dinrnistát fogadott 
fel tiszttartónak, akivel egy hé­
ten át mindennap találkozott a 
Dunaparton, ahol a diariiista 
tökmagot ebédelt. Úgy gondol­
ta. hogy ez nem lop, kevésre 
van szüksége, csak tökmagra, a 
mi a háztó! is kitelik. És ekkor 
ébredtem rá, hogy milyen rette­
netes volt az az elmúlt ítél esz ­
tendő. Nyomorúság, nélkülözé­
sek, lerongyolódás, éhség éj 
hogy fogadott volna tiszttartói 
józsa Gyuri, ha nem kapott tök­
magot sem ebédre a diumista. 
A tökmaghoz azonban nem mer­
tem közeledni. Sárgásfehér hal 
ma egy hétig mindennap a sze­
membe ötlött, a föposta előtt el­
me net. Mindennap halogattam, 
hogy odalépjek és megkérdez­
zem, mennyi lehet a tökmag 
mostanában. Mit kér a kofa. 
vagyis újabb szójárás szerint a 

- vontelárusító a tökmagért, a 
■:>ti bekében jóformán in gyeit 
adlak. Mert eltol függ - - gon­
doltán: hogy visszajön-e a
t ékevihíg. lesz-c tökmag a na- 
pidijas ebédjére.

Ma végre odaléptem az asz­
talhoz. a viszontelárusitónö kü­
lönösen, ferdén nézett rám. Kan- 
esaUtva, mint a liba. Hogy a 
tökmag? Nem értette a kérdést, 
igy jöttem rá, hogy miért néz 
kancsalitva. Mert azt a fülét 
tóráit ja felém, amelyikkel job­
ban hall. Még jobbun fclreíordi- 
tott fejjel és még jobban kancsa­
litva kérdezte:

Mi leiszile?
Hogy?

Öt korona 
kérem. Tessék! 
is ki a csupor tökmagot

Nem, — mondtam — ne 
bántsa? Furcsán nézett rám. 
Csodálkozva, hogy tán drága a 

' tökmag. Öt koronáiért két de­
cije! Hát nem tetszik? Mért 
kérdezte az ur az árát? Persze, 
hogy nem tetszett, de nem 
mondhattam neki. hogy csak ki. 

, váncsiságbót kérdeztem. Hogy 
meginti iám. telik-e ebédrevaló 
tökmag a tisztviselőnek. Bizony 
nem telik! Két deci! Öt korona! 
Kok!

I nm I i 1)11 mindenféle idegen pénzt b 
I s 11111,1,Oil I alegdrágábban vásárol, ide- I 

í IfUUUfllll gén kifizetéseket legelőnyö- g
I jj —----- —•™‘i) sebben eszközöl RAN KAI fi
I fi banktroda, Dégcnfeld-lér 6. Telefon 209. |

Ttodéi magánforgalom
Zürichi zárlat: 0.85

A magánforgalomban tele­
fonzavarok álltak be azóta, 
amióta a rendőrség leszerelte 
azokat a titkos telefonokat, 
amelyeken a magánforgalom 
nagyrészét lebonyolították. 
Emiatt ma nem fejlődhetett ki 
nagy üzlet, de a bankoknál 
élénk érdeklődés mutakozott a 
papírok iránt. Kerestek Magyar 
Hitelt 1980-ért, Salgót 5550— 
5600-ért. A hangulat általában 
bizakodó.

A valutapiacon a korona Zü­
richi 85-ös megnyitó árfolyama 
gyöngítette az irányzatot, de 
üzlet is kevés volt. Dolár 623 
«25, márka 356 -35. szokni 8 40, 
lei 5,20. Kifizetések: Zürich 121,

A tökmag...

egy csuporral 
Fs már mérte

1921 december 26,

Berlin 340, Prága 855, —861, 
Becs 11 és egynegyed.

Zürichi devizák
Zürich, dec. 24. (Zárlat.) 

Belliit 272 és fél, Hollandia 187 
és fél, Newyork 513, London 
2142, Páris 4070, Milano 2265, 
Prága 705, Budapest 85, Zágráb 
200, Varsó 19, Becs 20. osztrák 
lebélyegzett 11.

Terménytőzsde
Kis forgalom és csekély kíná­

lat mellett az üzlet megszilár­
dul I. A vételkedv barátságos­
nak mondható. Árak kenyér- 
magvakban 25—50 ponttal ma­
gasabbak. A többi cikkekben, 
például árpában, kölesben és 
zabban az üzlet változatlan.

Hivatalos árak: Búza tisza- 
vid'ki 2230—60, egyéb 2220- 
40. rozs 1440—65, árpa 1650— 
700, sörárpa 1750—800. köles 
1500—600, zab 1430—2460, ten­
geri 1875—900, repce 27—28, 
korpa 1050—75. árak métermá- 
zsánként ab Budapest értendők. 
Előfordult kötések: Búza 1 va­
gon 2225 ab állomás, tengeri 1 
vagon 1850 ab állomás, repce 
1 és fél vagon 2800 ab állomás, 
zab 3 vagon 1420 ah állomás.

H9IHEH

Első nap: Nagytemplomban: délelőtt 
1H órakor prédikál Ur Baltazár Dezső 
püspök, ágendázik Varga Ferenc s.- 
lelkész, délután 5 órakor prédikál Gá- 
uur András s.-lelkész; KiStemplomban: 
délelőtt 9 órakor prédikál Szele 
György lelkész, ágendázik Erdélyi 
Sándor s.-lelkész. délután 2 órakor 
prédikál Konrád Zoltán h.-lelkész: 
Kossuth-uteai templomban: délelőtt 10 
órakor prédikál dr Kévész Imre lel­
kész, ágendázik Kiss Andor s.-lelkész, 
délután 5 órakor prédikál Mezei Béla 
vallásiam tő-lelkész; Árpád-téri tem­
plomban: délelőtt 10 órakor prédikál 
Baja Mihály lelkész, ágendázik Gábor 
András s.-lelkész, délután 2 órakor 
prédikál Kiss Andor s.-lelkész; Ispo­
tály-templomban: délelőtt 10 órakor 
prédikál Boér Károly vallástanár, 
ágendázik Varga Jenő s.-lelkész, dél­
után 2 órakor prédikál Varga Jenő 
s.-lelkész; Momokkertben: délelőtt 10 
órakor prédikál és úrvacsorát oszt 
Molnár Ferenc vallástam tó-lelkész, 
délután 2 órakor prédikál Varga Fe­
renc s.-lelkész; Városi szegényház­
ban : délelőtt 10 órakor prédikál és 
úrvacsorát oszt Konrád Zoltán h.-lel­
kész; Ballagom délelőtt 10 órakor 
prédikál és úrvacsorát oszt Uray Sán­
dor lelkész; Nyilastelepen: délelőtt 10 
órakor prédikál és úrvacsorát oszt 
Mezei Béla vallástanitó-lelkész.

Második nap. Nagytemplomban: dél 
előtt !o órakor prédikál Konrád Zol­
tán li.-lelkész, délután 5 órakor prédi­
kál Ura\’ Sándor lelkész; Kistctnplom- 
ban: délelőtt 9 órakor prédikál Varga 
Ferenc s.-lelkész, délután 2 órakor 
prédikál Kiss Andor s.-lelkész; Kos- 
sutli-n teái templomban; délelőtt 10 
órakor prédikál Márton Sándor s.-lel- 
kész, délután 5 órakor Gábor András 
s.-lelkész; Árpád-téri templomban: dél 
előtt 10 órakor prédikál Kiss Andor s.- 
lelkcsz, délután 2 órakor prédikál 
Varga Ferenc s.-lelkész; Ispotály- 
templomban: délelőtt 10 órakor prédi­
kál Varga Jenő s.-lelkész, délután 2 
órakor prédikál Marton Sándor s.-lel- 
kész; Homokkerti imaházban: délelőtt 
10 órakor prédikál Gábor, András s.- 
lelkész, délután 2 órakor prédikál 
Varga Jenő s.-lelkész.

Karácsony szombatján, szombaton 
délután 5 órakor a Kossuth-utcai tem­
plomban Karácsony esti áhítaton pré­
dikál Uray Sándor lelkész.

Karácsonyesti áhitat. A múlt évi ka­
rácsonyesti áhitat mintájára ez évben 
is tartunk karácsony szombat esté­
lyén 5 órakor a Kossuth-utcai tem­
plomban áhítatot. Ez alkalomra híve­
inket szeretettel meghívjuk.

I

ff
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— ÁV. Hungária. A Máv. 
igazgatósága a portorosei 
egyezmény folytán úgy rendel­
kezett, hogy a különböző vasúti 
kocsigyárakban megrendelt ko­
csik a régi MÁV. jelzés helyett 
az uj ÁV. Hungária jelzést kap­
ják.

—- Á jog- és pénzügyi bizott­
ság december hó 27-én kedden 
délután 3 órakor a városháza 
tanácstermében ülést tart.

— XIII. áruminta vásár. A 
budapesti kereskedelmi és ipar­
kamara megkezdte a XIH-ik 
árumintavásár előkészítő mun­
kálatait. A vásárt a jövő év jú­
lius első felében tartják és ezen 
résztvesznek az összes szak­
mák.

— Maternv föesperes nyug­
dija. Materny Lajos evangé­
likus főesperes, a debreczeni 
evangélikus egyház lelkésze 
tudvalevőleg több évtizedes 
működés után nyugalomba vo­
nult. Hogy nyugdíjalap hiányá­
ban az agg lelkipásztor szá­
mára legalább szerény megél­
hetést biztosítsanak, a debre- 
reczeni evangélikus egyház 
harminc áldozatkész tagja 
évenkint 500 kor. kifizetésére 
kötelezte magát Materny La­
jos nyugdijára.

— Eljegyzés. Klein Sárika 
és A1 m á s i Miksa jegyesek. 
(Minden külön értesítés he­
lyett.)

Paszternák Szeréna urle- 
ányt eljegyezte Orosz Anti. 
(Minden külön értesítés he­
lyett.)

A Színház és Mozi. 11 a I a s i
Andor kitünően szerkesztett 
hetilapjának karácsonyi száma 
közli K á l m á ti Manci. S z é- 
k e l V Zizi. Szigeti Jenő. R. 
N á d o s s y István, Pi n t é r 
Dezső arcképét. A gazdag, 
élénk és változatos tartalmú 
dupla szám töméntelen intimi­
tást közöl a színpad kedvencei­
ről. Az egész hét szinlapiát s az 
összes mozik teljes miisorát 
minden héten megtalálja a 
Színház és Moziban az olvasó.

Lelőtték a körvadászaton. 
Tegnapelőtt egy Nagyié tán tar­
tott körvadászaton mindkét lá­
bán súlyosan megsebesült Ter­
hes János odavaló napszámos. 
Az ápolás hiányos volta miatt 
vérmérgezést kapott, úgy, hogy 
mire a debreczeni belgyógyá­
szati kyinikára szállították, már 
agonizált. Halála már csak órák 
kérdése.

— Postások karácsonyfája.
Megható és lélekemelő ünnep­
ség színhelye volt csütörtök 
délután a debreceni m. kir. pos­
taigazgatóság. A postatáv. távb. 
nőtisztviselők országos egyesü­
letének debreceni kerületi köz­
pontja az igazgatóság netnes- 
szivii s a személyzet iránt atyai 
gondoskodással viseltető veze­
tőjének. Dernko Jenő pt. főigaz­
gatónak s dr Szabó D. pt. igaz­
gató-helyettesnek védnöksége 
alatt a postás gyerekek részére 
karácsonydélutánt rendezett, a 
mely megható módon folyt le. 
\ szép ünnepség részleteiről, 
miután késő időben kaptunk ró­
la tudósítást, mar nem emlé­
kezhetünk meg.

Sápdor Mátyás, a világ 
legszebb filmje hátfőn az Apol­
lóban.

— a Cunard-Line hajózási
társaság hivatalnokaival kisért 
transput-tjai hetenként hétfőn 
indulnak az az európai kikö­
tőkbe azokkal az utasokkal, 
akik az amerikai bevándorlási 
törvényben előirt létszám bé­
leltével mégis megkaphatják 
amerikai vízumukat és aka­
dálytalanul utazhatnak Ameri­
kába. Ilyenek azok. akik most 
jöttek vissza Amerikából láto­
gatásra, akik üzleti ügyben 
utaznak, papok, orvosok, szí­
nészek, művészek, ápolónők, 
azonkívül háztartási alkalma­
zottak, ha munkaadójukkal 
együtt utaznak.

Házasság. Hermann Re­
zső. a Műszáki és Kereskedelmi 
Társaság beltagja ma vasár­
nap délután 2 órakor tartja 
esküvőjét a Deák Fercue-utcai 
íz, r. iiagytetmplombaii Weisz 
Bella urleánuyal. (Minden kü­
hlt értesítés helyett.)

— Mindenkinek el kell menni, 
hogy megnézze a Modern Ka­
baré és Bár karácsonyi nagy 
műsorát. Színre kerül 45 és fél, 
Békefi László kacagtató tréfája, 
a főszerepet Virágh Ferenc, 
az országhirii komikus fogja 
játszani. Előadás után nagy 
táncverseny. Kérem jegyekről 
előre gondoskodni. Telefon 
9—76.

— öngyilkos kereskedő. Ma
reggel a mentők szállították be 
Cserepes-utca 5. szám alatti 
lakásáról az Auguszta-szanató- 
riumba Vájná Mihály keres­
kedőt, aki hajnalban 5 órakor 
átvágta balkarján az ütőeret. 
Vájná sok vért vesztett, mi­
korra tettét észrevették és 
rendkívül súlyos állapoban ke­
rült a belgyógyászati klinikára, 
ahol ma délben hallgatta ki a 
rendőrség. Kijelentette, hogv az 
anyagi gondok megőrölték ide­
geit és egy idegrohamban kö­
vette el az öngyilkosságot.

— Köztisztviselők karácso­
nya. Tegnap délután osztotta ki 
n közalkalmazottak beszerzési 
csoportja a legérdemesebb mert 
legszegényebb sorsú közalkal­
mazottak között azokat az ado­
mányokat. amelyeket a Debre- 
cetli Független Újság akciója 

: juttatott nekik. Ezeken felül a 
i csoport is hozzájutott gyűjtés 
I utján szeretet-adományokhoz, a 
í melyeket szintén szétosztott, 
j Ha a sok ezer közalkalmazott 

nem is részesülhetett karácso­
nyi adományban, legalább azok. 
akik kaptak valamit, ruhaneműt 
cipőt, élelmiszert, jutottak hoz­
zá karácsony előtt néhány bol­
dog perc igazán drága szere- 

i tctadoinányálioz.
Tolvaj elmebeteg. A deb- 

j reczeni rendőrség a balassa- 
I gyarmati kórház elmeosztályá- 
j nak kérésére körözi Szabó Ká- 
I roly 23 éves debreczeni sziile- 
! tésii elmebeteget, aki napokkal 
j ezelőtt megszökött a balassa- 
i gyarmati kórházból és jelenté- 
; kény mennyiségű ruhaneműt 
I és a kórház tulajdonát képező 
! teljes ruháatöt is magával vitte, 
i Szabó a lipótmezci tébolydából 
; került a balassagyarmati kór- 
! házba, ahonnan pár heti tar- 
j tózkodás után szökött meg.

— Mindenféle szőrmeruhákat 
szakszerűen legújabb divat sze­
rint és legolcsóbban alakit, iavit 
Klonda szűcs. Piac-utca 21.

Három magyar szabad*
sághősnek a magyar független­
ségért. a magyar szabadságért 
vívott küzdelmeit mutatja be a 
..Sándor Mátyás“.

A Debreczeni Tájékoztató 
és Naptár S z a t h m á r v Zol­
tán kiadásában megjelent. Kap­
ható a 40 oldalas füzet, mely 
a naptári részen kivid minden­
ről tájékoztat, az összes trafi­
kokban, újságárusoknál s köny­
vesboltokban. Ára 6 korona.

Szilveszterre a legszebb 
laekcipők kaphatók Salaman- 
devnél Debreczen, Piac-utca 
22 -24. Telefon 10 40.

összes iró-, varrógépeket, 
orvosi, fogászati műszereket, 
könyvkötészei gépeket, szer­
számokat szakszerűen készít, 
javít Molnár Oszkár, Péterfia 
18.

Becses igyeimét felhívjuk 
a Király-utca 4. szám alatti szö­
vetáruház és uriszabőság kira­
katainál,' megtekintésére. Olcsó 
és csak jobb minőségű szövetek 
raktára. Elsőrendű munka.

Csinos lesz, ha legújabb 
párisi „Traviata“ cipőfűzőt ren­
del Goídstein Karolinánál. Mik- 
lós-utca 5.

— Szépek, olcsók, tartósak a 
Varga fényképész képei, műte­
rem Piac-utca 43.

A Debreceni Torna Egye­
sület ma. karácsony első nap­
ján a ..RoyaE'-ban öt órai zenés 
teadélutánt tart.

— Gyermeke ép termetét 
megmenti, ha „Amerikai egye­
nestartót“ rendel Goldstein Ka­
rolinánál, Miklós-utca 5.

Dr. Tóth Kálmán az ipar- 
testület volt jegyzője ügyvédi 
irodáját Debreczenben, Péter- 
íia-utea 78. szám alatt megnyi­
totta.

Burg fényképésznél Szent 
Anna-utca 5. mindkét ünnepen 
egész nap nyitva.

Küönlegeség: Hordozható 
bőrtokban (ridikiilben) zsoltá- 

í rok. rcf. és kath. imakönyvek 
i kaphatók Hegedűs és Sándor 
: írod. és nyomdai r.-t. könyv- 
. kereskedésében.
! — Villamos világítás, telefon-

csengő berendezéseket szaksze­
rűen szerel Földes Sándor. Hat- 
van-u. 18. Telefon 210. Wolfram- 
égök. szerelési anyagok nagy 
raktára.

Férfi és női. szőrmével, 
tcveszőrrel. bőrrel bélelt kez- 
fyiik, gumminadrágtartók. fű­
zők. antilop, szarvasbőr, trikó 
és kötött keztyük érkeztek 
Vitáriushoz, Piac-utca 16. Al­
földi-palota.

Hölgyek naptára az 1922.
évre már megjelent. Kapható 
Hegedűs és Sándor r.-t. könyv­
kereskedésében Debreczen. Pi­
ac-utca 34.

Vizgyógyintézet a Margit- 
tiirdőben.

I — Menyasszonyi képek, csa- 
i ládi. csoport és gyermekfelvé­

telek Ízléses beállításban, legfi­
nomabb kivitelben készülnek 
Lienor Béla fényképésznél. Csa­
pó-utca L sz. Műterem állandó­
an fűtve van!

— Erős Gábor és társa mű­
szaki szerszám és vaskereske­
dése megnyílt Miklós-utca 2. 
Apollóval szemben. Minden­
nemű háztartási cikkek, konyha- 
edények kaphatók.

— Moskovíts urklivat szalon.
Állandóan angol szövetek rak­
táron. Hatvan-utca 5.

Családi bérletek és ked­
vezményes fürdő-jegyek vált­
hatók a Margit-fiirdő pénztá- 
táránál.

Színházi és alkalmi ruhá­
kat kifogástalanul fest, tisztit 
Koncz. ’Debrecen, Arany János­
it tea 10.

— Karácsonyi és újévi aján­
déktárgyak. gyönyörű tiutatar- 
tók. Írókészletek, díszes dobozit 
levélpapírok. emlékkönyvek, 
képes- és meséskönyvek, disz- 
miivek óriási választékban kap­
hatók Hegedűs és Sándor iro­
dalmi és nyomdai r.-t. könyv­
kereskedésében.

— Gramofonok, eufonok. le- 
mezujdonságok, varrógépek 
nagy választékban. — Gramo­
fonok. varrógépek szakszerű ja­
vítása Molnár Testvéreknél, 
Nagytemplomnál. Telefon 727.

— Szőnyegek, függönyök, 
ágy- és asztalterítők, pokrócok, 
stb. a legolcsóbb árakban Horn 
és Erdélyi szőnyegházában. 
Debrecen. Kossutli-utca 19.

— Varrógépek, írógépek, or­
vosi műszerek. National-kasz- 
szák, minden mechanikai dolgo­
kat szakszerűen javítanak Mol­
nár Testvérek. Egyház-tér. Te- 

f lefon 727.
\ — Köztisztviselők részére
j kedvezményes fürdőjegy 21 
i korona a Margit-fürdöben.

— A váci püspöki bérpince
kiváló palackozott faj borainak 
vezérképviselete és bizományi 
raktára a közgazdaasági bank 
és váltóüzlet rt.-nál, Piac-utca 
59. sz.

— Briliánsért, aranyért és 
ezüstért magas árat fizet Weisz 
aranyműves és ékszerész. Püs­
pöki palota.

— Szőnyeg, linóleum, ágy­
ús asztalterítők, gummi kabátok, 
bőrvásznak és pokrócok a leg­
olcsóbban beszerezhető Haas 
Lipöt gyári lerakatában Debre- 
czeit, Ferenez József-ut 58., me­
gyeháza mellett.

— Előnyös teltételekkel, tör­
lesztésre is készít fogkoroná­
kat, miifogakat. töméseket 
Brüll fogmüterme, Piac-u. 72.

Tormay Cecile bujdosó 
könyvének 11. kötete megje­
lent. Kapható Hegedűs és Sán­
dor rt. könyvkereskedésében.

— Reuma, esuz, köszvénv és 
idegzsába fájdalmaktól megsza­
badul, ha iszappakolást használ
a Margitfürdöben.

SZINHaZ.
MŰSOR:

I VASÁRNAP: Délután: Az isiói illá­
kul!. Lstu: Pnstásfiu és a húga.

I HÉTFŐN: Délután: A falu vózsáia. 
i Este: A kis király.
! KEDDEN: A fakir. B) bérlet.
' SZERDÁN: A fakir, C) bérlet.

Gyermekgyilkos színész 
! a í>okon*i~s?inh;lzban

A színházhoz közelálló körö- 
röket napok óta egy rémes gyil­
kosság tartja izgalomban, 
amelynek — czideig még isme­
retlen körülmények között 
áldozatul esett a színház egyik 
fiatal. Közszeretetben és köztisz­
teletben álló tagjának gyermeke.
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A gyilkosságról, a gyilkosság
elkövetésének módjáról és esz­
közéről ezideig semmi pozitív 
adat nincs. Midössze annyit si­
került cgv véletlen folytán meg­
állapítani, lmgv a gyilkos, --- 
szintén a Csokonai-szinhaz 
egyik művésze vadállati ke­
gyetlenséggel szvétmareangolta 
a színház koioratur énekesnője. 
Vízvári Elza gyermekét.

Nem tartjuk fölöslegesnek 
megjegyezni, hogy a gyilkos, 
miután borzalmas tette nap- i 
fényre került, eltávozott Deb- 
reczenből és amint a hollétének 
kiderítésére irányuló nyomozás 
megállapította, czidőszerint Bu­
dapesten tartózkodik.

Az esetről, amely az utóbbi 
évek bűnügyi történetében bor­
zalmasságával szinte páratlan­
nal egyedülálló, alább adunk j 
részletes részletes tudósítást: i

Körülbelül a hét elején, az 
„Iglói diákok“ cimü diákitörté­
net első eladásán pattant ki a 
rémes titok, amit a szerencsét­
len áldozat a any ja, Vizváry 
Elza koioratur énekesnő addig 
érthetetlen okokból titokban , 
tartott. Vizváry Elza cgv veiét- * 
len elszólása leplezte le bünk 1 
amelyről addig senki sem tu- ; 
dott, épen Vizváry Elza értbe- j 
teilen hallgataása révén. Ezt a 
hallgatást csak egv föLeyés 
magyarázhatja meg. Valószínű, j 
hogy a koioratur énekesnő gver- j 
meke közvetlenül az előadás , 
előtt esett áldozatni a gyilkos 
dühének. Vízváré Elza példás j 
köteleségtudással. nagyszerű i 
áldozatkészséggel végigjátszot- I 
ta azegész előadást egy áruló 
szó. egy áruló mozdulat nélkül, 
egész addig a pillanatig, amig

gvilkos provokáló magatar­
tása folytán önkénvtelemül ki­
tört nz órák óta visszafojtott 
fájdalma.

Alioz, hogy valaki a nyitott 
színpadon lefolyt drámai jelene­
tet megérthesse, ismerni kell az 
„Iglói diákok“ cimü diáktörté­
net szereposztását. Vizváry 
Elza a Tircsák Évike. V. Záson 
István az intrikus, Szidor rÁkos 
szerepét játszotta. A negyedik 
felvonásban, ahol Szidor — Zá-

gon valósággal erkölcsi kia­
pad ra vonja Éviké — Vizváryt, 

árulta el Vizváry Elza a bor­
za asztó titkot. Zágon goromba 
szavaira egvszer csak igy kiál­
tott fel:

Széttépte szivem gyerme­
két !

V. Záson István az énekesnő 
szavaira rnegtántorodott, el sá­
padt és a nézőtér első soraiban 
ülök állítása szerint annyira 
megrémült büntette feltedeztén. 
hogy valósággal hideg veritek 
gyöngyözött homlokán. Jellem­
ző Vizváry Elza fegyelmezett­
ségére. hogy miután a gyilkos­
nak szemébe vágta a vadállati 
bűn vádját, még végigjátszotta 
az egész felvonást.

Az eset természetesen nagy 
rémületet keltett a színházhoz 
közelálló körökben.

V. Záson Istvánnak sikerült 
nebreczetihöl Budapestre utaz­
nia, cgvelöre — úgy látszik 
biztonságban érzi magát. A 
Csokonai-szmház igazgatóságá­
nak értesülései szerint azonban 
pár nan múlva visszatér Deh- 
reczenbe Az illetékes fórumok 
maid valószínűleg megragadták 
az alkalmat, hogy ártalmat­
lanná tegyék ezt a veszedelmes 
kannibált.

Valószínű, hosy a rendőr* 
sés még esyszer előad atia 
a színdarabot, bősv Viz­
várv Elzának alkalmat ad­
ton a szörnvii vád módosí­
tására. A szeren szerint 
nsvntás ezt keltett volna 
mondania: Széttépte szi­
vem gyermekkori ábránd- 
iait.

ore-
(folia HirPl 

Kedden lesz ..A fakir“ 
mierie
H a I a s s v Markiskának és R u 
b i n v i Tibornak ismét módjá­
ban lesz nagyszerű művészetü­
ket bemutatni, tnelv egyszer­
smind a darab sikerét is jelenti. 
Szerepe van még a darabban 
Heltaynak. Mátrainak és Lux 
Böskénck.

Nagy műkedvelő előadás. Ma
ünnep első napján a Margit- 
fürdő (Munkás Otthon) díszter­
mében délután 4 órai kezdettel 
az össznumkásság vigalmi bi­
zottsága tánccal egybekötött 
műkedvelő előadást rendez, 
inelv alkalommal színre kerül 
az „Ördög mátkája“ népszínmű 
3 felvonásban. Belépti-di 11 ko­
rona és a vigalmi adó. Zenét a 
Munkás Otthan elismert zene­
kara szolgáltatja. Terem fűtve 
van.

Karácsony a Modern Kaba­
réban. Szenzációs műsora lesz 
a Modern Kabarénak a kará­
csonyi ünnepek alatt. Ez a mű­
sor sor kielégíti majd a legké­
nyesebb zenebarátok ízlését 
épen úgy. mint a tánckedvelő­
két. valamint a Kabaré-baráto­
kat. A klasszikus zenei részben 
Plaskesz Frigyes a zseniális 
karmester és Sovánka Sán­
dor a hires cigányzenész. Mind­
ketten operákat adnak elő. A 
második táncrészben Rudas 
Ferenc a táncfenornén lép fel s 
lesz táncverseny, amelyben a, 
közönség is részt vehet. A har­
madik részben a három legjobb 
magyar kabarékomikus lép fel, 
élén a vendégszereptő Virága 
Ferenccel. Szinrekerülnek Bé­
kéit „43 és feles“ c. tréfája és az 
Állatkert bohóság. Ugyancsak 
felépnek Kemény Olga. a deb- 
reczeniek kedvenc, ösmerös 
énekesnője. Ember IHus a ki­
váló táncmiiivésznő és Somló 
Lili a népszerű kabarédiva. Fel­
lép betegségéből felépülve a 
mindig aktuális Varga Samu. 
Jegyek telefonon (9—76.) is rcn 
delhetök.

Karácsonyi előadások a Vig- 
szinház-mozgóban. Vasárnap 

világhírű filmdiva

' MBGGYLELKE
ismét mindenütti

: Pola Negri, a világhírű tilmüiva 
Csokonai-szinhazhan. j főszereplésével a „Büntet a

mtilt . . .“ cimü nagyszabású 
társadalmi dráma, „Népboldo- 
gitó" vígjáték és egy termé­
szeti felvétel. Hétfőn a leg­
újabb Deési-film. Hol la i Ka­
milla és Dán Norbert főszerep­
lésével a „Gyerekasszony“ 
dráma és a „Bili. meg a nőcs- 
lvék“ amerikai burieszk kerül 
műsorra. Előadások 3. 5, 7 és 9

I

órakor. Jegyelövét d. e. 10 órá­
tól.

A Vigszinház-mozgó Szil­
veszter-estéje lesz a legszebb, 
legjobb és legolcsóbb szórako­
zás. Nagy műsor, tombolajáték, 
sok nyereménnyel, confetti kor­
zó, cigányzene, tánc stb. Kez­
dete 9 órakor, záróráig. Jegyek 
előre válthatók.

Ch. Perczel Karola az ünne­
pek után uj tánckurzusokat 
kezd. Beiratkozni liehet az Urá­
nia keresztépületében levő la­
kásán és az Apolló pénztáránál.

Táncestély. Ünnep másod nap 
ján este 8 órai kezdettel (Mar- 
gít-fiirdő) Munkás-Otthon dísz­
termében táncestély tartatik. A 
Rendezőség.

Az Apollóban ma az „Ördön-
gősök“. tragédia az orosz élet­
ből. 6 felvonásban. Dosztojew- 
szkv világhirii regénye után és 
o „Lukullusi lakoma“ cimü ki­
tűnő 2 felvonásos amerikai víg­
játék kerül utoljára bemutatásra

„Sándor Mátyás“-t, Jules 
Verne nagyszerű regényét, a 
párisi Gaumont-filmgyár remek 
müvét mutatja be hétfőn az 
Apolló, a budapesti Kamara­
színházzal egyidőben. Verne 
fantáziája a oárisi filmkultúra 
művészete és Romuald Joubé. a 
főszereplő geniálistása dombo­
rodik ki e filmen. Romnak! Jou- 
hé. kinek a ,.J‘accuse“ és az 
..Odette asszony vétke“ szerep 
lése óta iátéka felejthetetlen, a 
Sándor Mátyás szerepében vi­
lágsikereket arat. Gyönyörű­
séggel, meghatottsággal és újon 
gássál fogja nézni a közönség 
ezt a filmet, mely Budapestet 
lázba hozta. Bemutató előadás 
hétfőn 3. 5. 7 és 9 órakor. Jegy- 
elővétel.

m ciw
— Regény. — 

Irta: SZEKULA JENŐ.

UH!
Ide közel volt a meretrixek inegvede. ahol, ban Frosz szobra állott őrt. 

szabad erkölcsű lányok éltek. Dubai ének. vasra lobogtatva kezében.
az almát rna- 

A folyondárral be-

bujokból a füsttel s az 
tavai együtt a kacagás és

— Az én szerelmes, édes Volmnniámnak!
Ijedten esett ki az iróvesszö a kezéből.

Hát már Volumniát ir Nan no helyett? Ki 
ez a rejtelmes lény. aki már ismeretlenül is 
éihomályosiija Na mm emlékét a lelkében. I.át- 
liatatlan ajkával elfujta ime a lángot, amiről 
azt hitte, hogy ?. sírján is fog még lobogni? | nyílt átriumban magasnövésii fuvoláslány 

Ki az a Volumnia?! í táncolt ruhátlanul, a szökőkút körül. Bámész
katonák nézték.

Az áradat feltartóztathatatlanul magával 
ragadta Veraniuszt, aki most már vissza sem

................. . .. ... .. ..... i korbács elől
egó olaj párolgó illa- ; szöktek meg. oraviszk Ixmsziilőttek, aki', féli, 

I hangos zene is m/,r római viseletben iárlak. de a nvugad mii- 
icsapott szilaj hangjával a tömeg közé. Egy, veltségböl csak nagy bűneit tanulták v!.

X.
Péntek volt, Vénusz ünnepe. A cirkusz!

mögött a sötétben a szerelem isteni lányának 
alacsony temploma fehérlett. A fülke most 
melegágyakban termelt violák illatában für­
dőit. Itt várt Veraniusz a lányra, aki a vén- 
asszonnyal iizentetett neki.

-- Alighanem megcsalnak. — gondolta.
I alán valami kiélt hetéra iiz játékot velem.

Türelmetlenül bámult a csillagsugaras ég
'elé.

Mennyi idő lehet? — tűnődött.
Hétszer körüljárta a templomot.
-- Úgy látszik otthon visszatartják Vo- 

lumniát. Nem jöhet. Hé. Oreinusz!
A rabszolgáját hívta, akit estére időren­

dek, ha valami haj történne, készen minden 
eshetőségre. De Oreinusz sem mutatkozik.

Úgy látszik megint a km körül lesel-1 a 
kedik az öreg fickó Aclia Sabina rabnöi után.' a

áldott fordulni. Kiéri egy nagy kerthez, ahol 
a kő vedrekben lobogó olaj lángok és egv durva 
kifestett szobor elárulták, hogy e hely a til­
tott
tanyája.

Veraniusz már Rómában sokat hallott e 
gyarmatváros szerelemre kárhoztatott tündé­
reiről. akik hivatva voltak arra. hogy a légio­
náriusok sivár életét felvidítsák. E leányok 
innen, miután kellően beavatták őket a sze­
relem misztériumaiba, elkerültek a birodalom 
minden nagyobb szerelmi piacára s rendesen 
Róma legziillöttebh negyedében fejezték be 
pályájukat.

De most kísértő fényben úszott a liget s 
a kerti tó körül, amelynek vize langyos volt 

beléje ömlő forrásoktól, lányok játszottak 
z alkonyat litokzal^sságában. Egv pagony-

JI veltséghöl csak nagy
Leért a tisztásra. Világított a hold s na év­

kor közepén a háborúban zsákmányul ejtett 
szüzeket sorsolták ki a katonáknak.

A virágfosztás ünnepe volt. A füzes szé­
lét katonák lenték el. rabolt szerelmeseikkel. 
A levegő megtelt vad. éles tiltakozó kiálto- 
ással. az eDnilt szüzek sikongattak kietlen

fák
ti

iiaruitax, »orv e neiy a tu-;,.. . . , .... . . . .
vönyörök és a megfizetett szerelmek s '!' kelseyheeses.uk vm. ia neszekéivé

'' ' iravtinras esteien, hogy Veraniusznak egy 
nillanatra elállóit a szive verése.

Linius eleje volt és még virágoztak a 
D" a levegőben már a «nyár komor sci- 

nie lenget1 s ahogy szálltak a hangok ege 
nillanatra ugv romlott neki, mintha a költöző 
tava1-7 zokogását hallaná

Vc-anius/ menekülni akart innen. fiit. 
bogv Volumnia már türelmetlenül 'ária a 
templom lön t De alig lénett ki a kertből. 
n,r' Linv futott utána, riadtan, mint az iildö- 
zön v-.vifvas.

I eroskadt előtte a földre s kétségbeesel - 
II rántotta meg köntösét.

I J I
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SPORT.
Az O. T. T. segélye. Az Or­

szágos Testnevelési Tanács, 
mely nem régen választotta 
meg uj tisztikarát, szép összegű 
segélyben részesítette Debrc- 
czen két vasutas klubját, a Deb- 
reczeni Vasutas Sport Clubot 
és a Deberczeni Máv. Testgya- 
l<őrlők Körét. Előbbi 200.000 
koronát kapott pályaépítési se­
gélyképen. utóbbi pedig 25.000 
koronát felszerelésre. A közös 
pálya felett rendelkező két 
sportegyesüiet nagyon rászol­
gált a mai viszonyok közt is 
számbavevő segélyre, de 
ugyancsak megérdemelten jutna 
hozzá a többi egyesületeink is, 
melyek szintén nem a legrózsá- 
sabb anyagi viszonyok közök 
\ annak és gondterliessen néznek 
a tavaszi szezon elébe.

Felfüggesztették a Kispesti 
Atlétikai Klub inuköaesét. Isme- 
I vies olvasóink előtt az proh- 
\ au, melyet az JVILSz budapesti 
lugyclmi bizottsago emelt a i\.
• v. L. első esapatbeli játékosai 
ellen,' abból kifolyólag, hogy a 
csapat tagjai jaicruikert lizeiési 
húztak az egyesület pénztárá­
ból. több izgalmas tárgyalás 
után, minthogy a KAC nem volt 
hajlandó a 2. sz. pénztárköny­
vet, melybe be volt vezetve az 
egyes játékosok különböző fize­
tése, előadni és maga az egye­
sület főtitkára is beismerte en­
nek létezését, úgy határozott a 
fegyelmi bizottság, hogy java­
solja a tanácsnak az amatőr út­
ról letért Kispesti AC működésé­
nek beszüntetését és az 1-ső osz­
tályból való törlését. Itt említjük 
meg, hogy a KAC érdekében 
egy népes kispesti küldöttség 
tisztelgett az MLSz elnökségé­
nél és a KAC ügyének méltá­
nyos elintézését kérte.

Megerősödött a DKASE. Az 
1921—22. évi futball-bajnokság 
legjogosabb aspiránsa, a D. K. 
A. S. E. igen megerősödött 
Forgács U. T. E. játékos szenté­
lyében. aki Debreczenbc köl­
tözött és véglegesen itt telep­
szik le. Forgács jobbösszekötőt 
játszk.

DEBRECfFN! FÜGGETLEN ÚJSÁG IS

Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy hazában,
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában,

A hatósági kenyér 
kiszolgáltatása

A hatósági lisztellátásban részesü­
lők havonként hat kiló lisztet kap­
nak. Ezt a lisztmeuiiyiseget egyne­
gyed részltén nullás, egynegyed rész 
neu főző, egynegyed részlten buxii- 
kenyer, egynegyed részben rozsliszt­
ben kell kiszolgáltatni. Aki a buza- 
kenyórliszt és rozsliszt helyeit ható­
sági kenyeret akar igénybe venni, 
összes lisztkony veivel es v.ndőri be 
jelcntólapjával jelentkezzek a Liszt- 
irodában (Csapó u. 15. j, ahol meg­
jelölik azon lisztkönyveit. amelyekre 
csak kenyeret lebet vásárolni. A 
többi liszlköuyveire, amelyet n liszt- 
iroda megfelelő lepeesételesscl szín­
ien meg fog jelezni, csak nullás es 
főzöli ztet leltet xasárolni. A Ható­
sági péküzlct (Csapó-u. 15.) Januar 
ulsejelól fogva vsak olyan liszt- 
könyvekre fog Kenyeret kiszolgáltul m, 
amelyekre a llsztiroda azon megje­
lölése. bogy arra csak kenyerei 
lehel vásárolni, ra van bélyegezve

Azokra a lisztkönyvekre, amelyek 
vsak nullás és fózoiiszi vásárlásává 
lesznek ei venyesek, u navi Ital kilós 
lisztli jadngoi telcreszben nullás, fele­
részben fózolisztben lehet megvenni 
bármelyik liaiosagi liszlelarusitassal 
megDizoU kereskedőnek Az ilyen 
lisztkony vekre a kereskedőnek ke 
nyérlisziet kiadni nem szaoad, mert 

lisztliönyv luiajdonosa az oi meg

lisztet és egy fél kiló rozslisztet lehet 
sávarolui

A batósági liszt kilónliénti árai a 
következők : nullásliszt 22 kor., főző- 
íiszt 15 kor., buzakeoyérliszt és rozs­
liszt (i kor. A hatósági kenyér egyenlő 
arányban kevert buzakenyérhsztből 
készül

li/.ek az árak papírzacskó nélkül 
értendők.

A kereskedőnek ezeken az árakon 
felül sem forgalmi adó, sem semmi­
féle címen semmit felszámítani 
szabad.

Debrecen 1921 december 23.
Kőzetei mezősi ügyosztály.
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A szerkesztésért ideiglenesen felel 
L. I ORANT JÓZSEF 

Kiadó:
HEGEDŰS ES SÁNDOR
Irodalmi és nyomdai részv.-társ.

a

OLCSÓBB
iell a kőszén
Többféle szobafülésre ki 
valóan alkalmas kőszén, 
prima kovács kőszén es 
faszén állandóan a leg­
olcsóbb árban kapható

GriinffeldnéB
Csapo-ulca 16, azaoii.

Telefon 962

CONTINENTAL
látható irásu írógép

I o y u j a h l> 1 ti m/m 
modelljei l< aphn tók

A CONTINENTAL
íróg p vezérképviselőség«
Thein l.tpót ős Tárka

MptMteí-M.

hg? mteiter estiig
tombol 4val a

tűi » ■ ■

Tombola nyere­
mény egy eleven 
2 hónapos malac 
A löbbijjtárgyalí: 
pezsgők, palack- 
borok, llobé li­

kőrök stb.

m

natosagi ke nyer 
aia.kjaban veszi

illető keiiyerhsziet 
alakjában veszt 
igénybe.

Azokról a lisztkony vekről, amelyek 
csak nullás és lOzoliszl vásárlását a 
érvényesek, a keteskedok külön 
nyilvantartasi lat toznult vezeini.

A neiicz testi munkásokat mcgii 
I lelő pouiszljegyre kenyeret vásárolni 

nem leuct.
i Tájékozás végei! ismételten közöl 
j jük a kuvetkez-uket:

A havi hsztfejkvóta hat kiló vagyis 
• hetenkent 141) deka. Ebbot 35 deka 
1 nuilásiiszt, 35 deka fozőliszt, 35 deka 
j buzukenyet liszt es 35 ileka rozsliszt. 

Azokra a bsz-tkonyvekre, amelyek 
csak ke nyer vasartasara érvényesek, 

: hetenkent két kilo kenyeret tehet 
I vásárolni. Azokra a lisztkony vekre, 
i amelyek csak uuilas es fozo.isztre 

ctvenyesek, ucteukenl 7U ueka nul­
lás cs ÍO detta lőzolisztet lettel vá­
sárolni. A kereskedouek a ltuzake- 
nyerlisztet es rozslisztet összekeverni 
vagy a kiszolgálás alkalmával egy 
csomagba osszeonteni tilos.

A nehez testi munkasokai megil­
lető pót jegyre havonként egy lei 
kilo nullás, egy lel kilo ouzakenyer

II—Ilin millMMIIBIII—IWH IIIHilllHIII li III

XCitftnö partik
(ír> év körüli Keresztény úriember
részére, hozomány 3.i)OiMKH> korona,
28 év körüli izmelit a <fA/.DATI-nZT 
honösülhetn<-. Számos jobb és jobb 
:: :: :: :: :: partik előjegyezve :: :: :: "

Hajó-utca 16. sz. alatt levő irodában
I^B es

Falud! és Elek
budapesti kézinü áru-nagykeres­
kedő eég bizományi lerakata

Denen, Király ama l Magyar Lanpiánggir iilhli.
meg susogta.— Ments

nek!
A leány különös viseletben volt. mint a 

vad népek gyermekei. Haját, mint valami ko­
rona, kagylóval font diádéin szonitotta át, 
aranyfoglalatban. Fehér köntösét gazdag 
arany var rótt as szegélyezte.
, 1 alán őt is a Balaton mellől hurcolták
ide a szüzekkel, akiknek jajveszékelése még 
Veraniusz fülébe csengett.

— Ki vagy 2 — kerdé a költő megle­
petten.

— Királyleány vagyok, a bújok törzsé- 
"m -suttogta a leány, kinek a köntöse sze­
gélyét összc-vissza tépte a tüske meg a gala­
gonya bokra.

- A nevem Lalage. Egy naigv kertből 
szöktem ide, mert a katonák durvák voltak 
es ütöttek.

N a g v, lm za v i rá gszinü
könnyel.

~ -lönnek . . . rejtőzzünk el. A katonák!
Bevonszolta Veraniuszt egy ház. homá­

lyos rekesze alá. Kimm megeredt az cső s a 
sötétben még hallották, amint a katonák fu­
tottak alá az utón.

■ Merre szökhetett?! — kiáltozták.
A leány közelebb húzódott ismeretlen 

barátjához. A szive ijedten dohogott, mint a 
fészkéből kiesett madárfiókáé.

-ter, — mondta a költő a leánynak, 
ahogy a ka unták alakja tovatűnt a sötétben. 

Hová? — kérdő a. királvkisasszony, 
míg a szeme tágranyilt és sugárzott, mint az

szeme megtelt

;sss8aiamie<«5aseiiiöoi*3H!
almavirág, verőfényes tavaszi időben.

— Haza . . . Esik az eső és megfáznál 
Lalage. Majd tüzet gyújtunk és felszántod a 
ruhádat.

A királyleány összerázkódott.
Nem . . . nem tiltakozott. — Előbb 

el kell búcsúznom valakitől, az országúton ... 
a vőlegényemtől.

Beszélt lázasan, összefüggéstelenül sza­
vakat, amik messze szálltak a létektől. Mintha 
álmodna. Megindultak, kezet kézbe fogva az 
utón, amely most föl a magasba vezetett.

A leány beszélt. A bújok fölkeléséről, a 
véres csatáról a Balaton partján, amelyben 
elesett tizenkét király és sok ezer vitéz vére 
omlott el.

Nagy, jegenyefatermetü legények voltak, 
óriás kardokkal hadakoztak, amelyekkel az 
ökröt-is le lehetne fejezni.

Gyűlölték a római szolgaságot és inkább 
választották a pusztulást, semhogy ország­
utakat törjenek s fiaikat elszedjék katonának.

Majd sinni kezdett a lány. az apjáról be­
széli, az öreg Finnic túsz királyról, aki most 
elvesztette a családját és egészen tönkre­
ment.

Kiértek a dombtetőre. Itt volt a vesztő­
hely. Fekete keresztek meredeztek a vadvi­
rágos oldalon, egymás mellett sorban tizen­
kettő. Rablóvvzérck . . . vagy szabadsághö- 
sök, akiket itt szégyenteljesen kivégeztek, 
mert a város környékét dúlták.

Kibújt a hold a felhők közül. A leány 
lassan kúszott ol/Vc a 57007élves nrpi- .ropva-

bokrok között. A szélső kereszten ifjú óriás 
lógóit, arca eltorzult a végső viaskodásban. 
A keresztfán fekete madarak gubbasztottak, 
behúzott fekete szárnnyal.

A leány ielsikoltott riadtan, mintha vad 
látomás tartaná igézetben.

Ez az én vőlegényem — vijjogta és 
csókolta mohón, kábultan a rablóvezér vérző, 
átszögezett lábát.

*
— Jól van, elmegyek veled susogta a 

királykisasszony, megadóan hajtva le csigá­
val koronázott fejét Veraniusz vállára. — Le­
szek a raibnőd, szolgálód. Ti rómaiak úgyis 
uralKodásra születtetek, inig nekünk, a föld 
egyszerű gyermekeinek az a hivatásunk, hogy 
járom alá hajtsuk a fejünket. Csak ne üss s 
bánj jól velem, mert otthon Utikütík is sók 
cselédünk, volt s én sem bántottam egyet sem.

Visszafelé indultak az utón. Langyos sze­
mekben az eső is megeredt. Újra elmentek a 
Vénusz templom előtt, amely fehéren vonag- 
lott, fázott a szitáló esőben.

A költőnek újra eszébe jutott az isme­
retlen lány, aki találkozót adott neki estére. 
Egy pillanatra magára hagyta Lalaget, hogy 
Volumniát megkeresse. A templomhoz ro­
hant. De az némán és üresen állott a sötétség­
ben. Pedig a lány itt járt. mert a szentély 
falára nagy piros krétával felírta még a ne­
vét is:

„Volumnia.“
fPntvt VÁv )
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Vágott tűzifa
elsőrendű, száraz házhoz 
szállítva K 230. Tüze­
lési célra alkalmas ko­
szén házhoz szállítva 
K 175., valamint száraz 
bükkhasáb waggon’viel 
ben és ölenként vidékre 

is kapható a
debreceni faipar
R.-T.-nál SALÉTROM- 
UTCA 5. - Telefon 156.

Ócska vasat, rezei
én mindennemű fémet 
legmagasabb áréri veszek 
Kovácsoknak használha­
tót becserélek. Nagyobb 
téléiért vidékre megyek.

Steiner, Eötvös-utca 110.
OLAJMAGOM!

Mindenné m ü

OLAJ OS 
MAGYAT
igen előnyös feltéte­
tek melleit feldolgo­
zás végeit elfogad a_

Hajdúmét! vei Vasön­
töde és gépolajmaloin 
l’jv6rosl-ut. illetőn 1 '»-«ti

ÜCBRCCZEN1 FÜQOETI CN EJ&ÁO 1921 december 28.

:.£iS

UíÉvi ajánlhat Rap
®is mináenhl a«
FLEISCHM ANN-nál
BüOäPEST, SSároiy-koriit 24»
IÜT szgdYácTGT" á rs n ti én t IS towa

v , . ; r.-. i rm, n». .-mn'itawriieKa* i

I Kereskedők!!!
Rudi I. í*>»<><• H ős az 

I , sszes leli ctkl-okVen

i liäflji alRaiiüi bésSf
! Mindennemű textil

Avult li'()olcsótib l>i> 
i vásárlási lorrása

i Budapest, Király-utca 15.

Hímzett batiszt. . . - K_60. -
Flanelek,legszebbmiiiUvnl K 5. — 
Nót szövetek .... KíjJ;dM 
Férfi szövetek .... hím. 10 
l'overvottiik...................k

iniicUivhli olcsó árakon 
nagy választék: angol térít­
és u'ii szövetekben, In ni (tár­
nokban, posztókban, tóüka- 
l)át- és itülBietlbtiit-szövetekben

e

Kiadás alá kerül a karácRonyt vásár ideje alatt 2 évestől 
Ili óves korúi 10 00(1 darab selyem, grenadlnszovct 
}í bárLt y í -sz ruhák, m Imién ellő g a d h a t ö & , o n
ti na i,,,»««- Saját érdekében t« klntse meg kirakataimat
ni5f IMmŐái . vidéki megrendeléseket postán azonnal küldöm

Ha jó karácsonyt
I nker, úgy karácsonyi ajándékot

I Szabó és Zenyevald
1 rőfös- ős rövidáru üzletében 

Szent Amia-utca 3. sz.
szerezze be. — K a r ácsonyi és 
alkalmi árak kerülnek eladásra.

;S33tSES$36S8

Száraz tűzifa
felapiitva és hasáb 
állapotban volamint

Tőzegszén
házhoz szállítva 
^megrendelhető::

Kemény fatelepen
Pesti-u. 2. Telelőn 13-05

Imig a tolt! fart!!
Női strapa cipő . . . ö50 K 
Női bagaria magas 

szárral . . ■ _ . . lluO K
Női posztó körül bőrrel 520 K 
Női teveszőr házi cipő 2-10 K
KOVÁCS MBLRfSOS
eipöraktáráhan, Iparkamara épit-
1,-1 eben. KemkeliCkDek artugednitny.

Belföldi és porosz 
kőszén, koksz 
és tűzifa
szolja fűtésre és üzemek ré­
szére állandóan kapható:

Scliuschítzky János 
és Társa cégnél
Del,récén. Iroda Szent 

Anna u,7. Telelőn 12 48. Telep 
ispotály-«. ÍO. Telelőn 12 (»2.

ftmmm

íVlinaAngol ős «jjj 
tranda l!l)l
elvállalunk legelegánsabb kiviteli! kosztlVii, 
Let, téli kabátokat, raglAnokat, Ízlése i rím­
ein ruhákat, aljakat, blousokat, pongyolá­
kat, gyermek ruhát és kabátokat — UyaHZ- 
rOttók °4 óra alatt ké-szUlueb/i eíjcs tisztelettel

üergelyné és Schwarcz
Széchenyl-utea 15. sz., I. emelet

keztvükl I Bérautók 1
8 8 igen előnyős 1$ T fl fl fi fi 1

f ecetött,
1 szövött

1 líöklaf SchBin Sándornál
* BEBRECZEM, Piac-ulca 14., Csapó-utca ssroBi

Állandó nagy választék 
DMlMllHUn kúlönlegességck- nMimimnH ben, himzőselyem, 
horgoló- és kötőfonalak, gyapjú- 

fonalak divatszinekben.GOBELINED iparai ü vészek! öl,

ELÖniUZflLiSB« *„ÄÄ i
ben készülnek.

RUBIN FäHHÄä özvegye |
KOSSUTH-U. 15.

Swtf ii letnszedényeü
megérkeztek. Viszonteladóknak íneglelelő árengedmény

TÓfH GYULA iBtefBlietósdiiM

A régi
GOTTSCHLIG GYÁR

ajánlja
legjobb minőségű likő­
reit valamint elsőrendű 
rum és cognac gyárt­

mányait.

Bottschlig Ágoston
részvénytársaság.

Budapest, X. Martinovics-tér 8—9. 
'telefon József 91 - 06, öl—07.

Dinamogépek, *i$tanymoto.-ok javítása, újra teker­
cselése, villamos orvosi műszerek, fizikai tanszerek, 
deiejgyujtók, feszméröit, telefonok és egyelt e 
szakmába vágó legkomplikállalth munkát készít és javít.
Villamos felszerelés« cikkeket, izzólámpákul es 
műszereket legolcsóbb napi á r b a n szállít azonnal

Földvári
debneoiECtti első elektrotechnikai gyár

Sséchenyi-u. 55. 
Te'efon: §68. az.

igen előnyös 
árban bár­
hová s min­
den időben
kaphatóit ! _________
Autóforgalmi Vállalat

DEBRECZEN 
Telefon 498. T i m & r-u. 38.
Hivatalos hcnzln- és olajóllomós. 
Benzin 52 Korona lllerenkénl

«síi aaaEMMM i——^

meg kirakatomban az olcsó 
karácsonyi és njévi árakat, 
mert csak most vehet

1 <lrl). posztó kockás scbálkendől K 390 
„ lórii setir inget külön gallérral „ 260 
, schweicl női hímzett inget ,, Sie 
,, Irancia köpper alsónadrág .i«0

síinkéit és hímzett női btwyogó ,, 28o 
selyem horgolt férfi nyakkendő ,, ».> 
vászon nót és térti zsebkendő ,, a0 

,, Irlco kötőit női bugyogő ,, z-ál
„ finom fekete elolt szoknya „ '•<*>

1 uitv. madepolam scliiffoii ,, 13»
Fél fi-és női ruha kosztümkelmék, 
barchettck, flaneliek, gyermek , 
férfi- és női harisnyák, scrgek, 
kioltok, stikkelésck, kombinék 
alsó szoknyák, leibchetiek mélyen 
leszállított árban kaphatók
BRÜLL ERNŐ
női divatházában, PIACUTCA 29. 
az. alatt (Városházával gzembeu) 
KIS DEBREÜEN-SZÁLí.ODA alatt.

«"aas^aaMraaaHeesBBssB

Belvárosi CipöáruhésKhan
vásárolhat a legjobb a n és legolcs ó b h a n

férfi* nős- és gyermekcipőket
szigorúan szabott árait mellett.

PIAC-U. 34. Főposta mellett. TELEFON 823.

ÉRTESÍTÉS! Ä Debreczeni 
Közvetitőbank R.-T

I iÉmi lieibmMe’ioi R.-T.
üveg és pőrééi Ián gyári lerak a ta
öebrecszeng flózsa-utca 2« sz*
Tiszapalota, volt Szabó Lajos fiai üzlethelyiség.

Ájilnl nagy választékban karácsonyi
és alkalmi ajándéktárgyakat

n g y in int:

Ferenc .16zsef-ut42. 
Telefon '13—34. sz.

Foglalkozik mindennemű bankszeru 
ügyletekkel. Előnyös kölcsönöket 
nyujtatingatlanokra. Kereskedőknek 
személyi hitelt szerez. Lebonyolít 
mindennemű áruüzletet. Közvetíti 
ingatlanok adás-vélelét. Szén és tű­
zifa nagyban. Meghízható szolid in­
tézel. Ügyvezető: lloífev Sándor

Chinaezüst auf- 
satzokat, zsur- 
készlcteket, ko- 

a sarakat. Pored 
Ián étkező-, ká­
vés- és teáskész

leteket. Üveg vi­
zes-, boros- és li­
kőrkészleteket. :: 
Majolika Jandi- 
niereket, vázá­
kat, figurákat.
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If

Wien, Berlin, 
Bukarest
Prága,
és a vilim minden 
részébe u-golcsöb• 

i ban, teg pontosul)
han utalja át kifl- 

1 :: :: zeiéseit :: ::

ItANKÜZTETE

PIAC-UTCA 63.
szám alatt, az udvarban
TELEFON: 565.

FeltellBB Ériéül! I
HU, ....■mfi'irt i'W ffl WBBaBSSBSSiBSgSk

hogy rövid-, kötött, 
szövött norinbergi 
és papíráru szük­
ségletet

Ostratn, IHqR-a. 1.
Telefon 409. szám
szerezze be!

Áll vány papír újdonsá­
gok érkeztek.

Elism érte n_ leg­
olcsóbb, legszolidabb 
bevásárlási lorrAs 
kereskedők részéve

rövid-, szövött-, noriub‘rtii 
árii nagykereskedése

Hatvan-uta 2.
Telefon 5—90. sz.

lágy éltóteiló Urasig
keres helyben és a megye 
nagyobb helységeiben

képviselőket
továbbá !

ti z 1 e tszerzőket
Ajánlatokat

a kiadóhivatal továbbit.
tm

Mily fiüU95I1 *ö xa ma Tsa-Ar
»3» _ ,

gyermeRruhd-íizleí
Fet-f !('.• József m 'is. sz. alatt

megnyílt \ i l
mmnssssmm m’sr&gzxi
Orián válasz,lék leányka 
ruhákban. ■ 1,tan'ka . fiú
ruhák corilecilonáiását ho 
zott anyagból a legrövidebb \ 
ide nlj.lt váll Ha

Hcieiis 
és Sándor

8 g9Ollil IIBIK VS llYOiíl<KlÍ
:: részvény társaság ::

inpipmdáia
készít ízlésesen, olcsón minden lék;
N YO M TATVÁNYT.
eljegyzési és esküvői meghí­
vókat, — az újév alkalmából

újévi köszöntő kártyá­
kat és névjegyeket. :::

Üzleti könyvgyára 
és vonalzó intézete
készít legszebb kivilelben mindcntéle

üzleti könyveket, irkákat, füzete­
ket tetszés szerinti rovatozással 

és kötésekben.

Könyvkötészete
készít mindeníéh‘ kötéseket a
legegyszeztibb kivi!éltől a legdísze­
sebb linóm bőrkötésig,

Könphriihdésíbiii
kaphatók s megszerezhetők az összes 
bel- és külföldi könyvek és 'Folyó­
iratok és naptárak az 1022. év ve.

Dollár
és m&s idegen pénzeket

Icgdrégíhhan vesz 
Gótsch Sándor
banklvodája Piae-ii. 98. |j 
1. emelet. Telefon 795. k

ÉLESZTŐ

Tisztán
kezelt

kaphatók s megrendelhetők az ösz- 
szes bel- és külföldi zenemüvek.

Pap irk e rés kad ósóbm
kaphatók

levélpapírok, irodai
cikkek, írókészletek

stb. stb. s miudeti v szakba vágó cik­
kek a legegyszerűbbtől a legiinomabbig.

‘TFIEFO\S7.\MOK:

Nyomdai i /leli ok Irodai I0’20,

karácsonyra bár­
milyen mennyi­
ségijei) kapható !

úMiyir
főraktárában,
Hl UNYADI-U.
i7. Telelőn 8 18.

Őrt, valamint

uj borokat
különféle minőségben a leg­
olcsóbb napi áron árusítóit

WALDMAMI ALBERT
borlt-rcs k e d ő 
SZÉCHENYI-U. 37.
Pincék az Alföldi Takarék- 
nénztár raktárvállalatának 
telepén, PESTI-UTCA 2.

I ítMAJ
1FAR.

„sr muhi
elsőrangú békebeli minőségben 
ismét kapható minden jobb

ESrítíiC
Küztiootl írod» nebmaUatT«dL3i_

Import
kőszén

faszén
tűzifa

állandóan raktá­
ron a Icgolc.- óbb 
napi áron kapható

Gabányi Sándor utóda
tűzifa és szénnagykereskedőnél
Csapó-u. 28. Telefon 449.

ties
részvénytársaság.

Figyel mertetés.
félreértések és jóhiszemű téve­

dések elkerülése céljából ezúton 
értesíteni igen lisztéit üzletfeleimet, 
hogij mintán a háború kitörése 
elöli az általam aiapitoll fíultschlig 
Ágoston Részvénytársaság kötelé­
kéből kiléptem s a háborút végig- 
küzdöttem, az édesatyám által 
1865-ben, Budapest, X kér. Füzér- 
utca 80. sz. a.
Dietrich és Gottschlig

likőr- és ruingijárat fenti helgcn, 
a mai kor igényeinek teljesen meg­
felelően. ismét működésbe hoztam 

A Goltschlig Ágoston Részvény 
társasággal tehát semmiféle kö­
zösségem nincsen és miután az 
összes régi bevált receptek birto­
kában vagyok biztosíthatom nagy- 
rabccsiilt régi vevöközönségemet, 
hogy ezentúl is a régi és legkivá­
lóbb minőségű árul gyártom és 
hozom forgalomba.

ügy régi, mint uj vevőköröm 
pártfogását kérve

kiváló tisztelettel
lovag Gottschlig Agostofi
a DIETRICH ÉS BDTTSCHLIB I.-T.

I z'i'térignMgn Wja.

E ■

Íeíí,:éi.:*m:''.±: BHl.lPlMWiUL
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hzal IíMmir- 
ii szKZirigf irrem.-te.

BUDAPEST VI ., 
Forgács u. 9/l>.

Els ő r a u g u

finom likőrök,
saját főzésÜ

szilFórium
és borovicska.

Megérkezett 
a sörük királya !

Az Első Magyar Rész­
vény Serfőzode leg- 
kiválóbb minő­
ségű hires

„ŐSZI“
SSSaSESESBS ■BnHHBH

IDÉNYSÖRE
Vgy kitélik a többi sö­
rök közül, miut a bo­
rok közül n tokiyi. — 
Kapható palackok­
ban és hordóban :

Í RENKEL JENŐ
főraktárában : Arauy 
János-nlca (10. Telefon- 
hzAju 72. — Ugyanott 
legjobb minőségű vi­
lágos és barna táp­
sörök kaphaiók.

Le í j s z e b 1)

karácsonyi
ajándékok
kaphatók lir. Heget Kis nő

Ml!
Slmlff-ölca 2. Élt.

Diszkőlécyek, habi ruhák, kez- 
tyiik, fökötők, sapkák, Neumann- 
runak, Hu, leány és habi sxvetter-
gaitiitnrák, dús válasz tők
1* a b a-k e 1 e n g y é k b e n

Száraz tűzifa
apriiva mázsánként i . 230. - K 
hasábosán » . . 200.— K
ítzor.aaii szállításra beszerezhető :

Bariba fatelepén,
Ispotály-utca 3 b. Telelőn 785.

ÜZLETI 
t VEK
minden nagyság­
ban és kivitelben 
kaphatok H <s g e- 
iltts és Sándor 
irodalmi és nyom­
dai r.-t. papirkeres- 
kcdésébcn, Piac- 
utca 31. szám.

tVÁNVOK

.tjF R Icgizlcsesi
vitelben 24 óra 

^ alatt készülnek.

r E L E 1 O N 
szám Io4

Nagy

kamui lisár
Szövetek

flanelek
kendők

harisnyák 
ée rövidáruk naqvban 
és kicsinyben i I

Németországból érkezett eredeti festőanyaggal 
bőrkeztyűt és bőrkabátot felelősséggel fest a

Központi Kelmefestő Intézet
Üzlet: VARGA UTGZA 1. (Iparbank palota) 
Gyártelep : VARGA-UTCZA 28. SZ. A1ATT.

Mű szőrfestés ! Vegytlszlitás 1 Kelmefestés

4.
Sapkakészitésl
férfi és fiú sapkák szőrméből, v'' v 
bármilyen kelméből, úgyszintén diók 
egyrns pkák 21 órán belől készülnek
SZÉCHE@m-IITOA 16.
KEHL S Z T É P Ú L E T.

WEisz ferenc]
asztalosmester

Margii-fürdőtelep. Rój«- j 
rat a Bárczv- és Fürdő-f 
utcán is. Margit-füvdő és 
o István-malom közt. o

Debrec/enbrn, Piacz-utca (salát hi?)
a Pesti M ’gyár Kereskedelmi Bank affiliált intézete.

4.800,080 K. Tarralíkttks 3 800 088 I Betéüllomány 88.000,000 K.

*5» «5» *5»

10
Készít:

lySübu torokat,
egyszerű bútorokat, ooo 
KÜLÖNLEGES 6$ egysze­
rű zománcozott és festeti iwoküt.
Üzlet- és iroda­
berendezéseket,
valamint e szakba vágó min­
dennemű munkálatokat, oooI

Foglalkozik i
Külföldi átutalásokkal.
Idegen pénznemek vételével és eladásával, 
.lelzálookölosonok adásával. 
Folyószámla-előlegek és 
Vált,óh Kelek nyújtásával.
Értékpapírok adás-vételével.

Elfogad betéteket
takarékpénztári könyvecskékre és csekk­
számlára.

Saját áruraktárában
beraktároz árukat s azokra mérsékelt fel­
tételek mellett előleget nyújt.

Leszámítol tárcaváltókat.
Safe-depesil (Magán letét-rekeszek).
Affiliált intézetei:

Gazdasági Bank i*t. Hajdúszoboszlón, Kábái 
Takarékpénztár rt., Hajdúnánási Gazda­
sági Bank rt. és Nagykároly! Ipar- és Ke­
reskedelmi Bank rt.

az e I i s in e i* I k i v á 1 ó in i ii ő s é g ti

Salam ait der-czipő.

Piíkll* Telest, Milánó, Zürich,Prägt
1,8888. Kerlm, Munvlu-n, Hamburg, Köln, Slutlfjnr 

... .................. Inni. Zágráb, Rotterdam, sll

1,
t,

i.

Nagy választék utezal, 
alkalmi és házi czipők- 
hen olcsó árak mellett.

i 0

Lzipotarsasáy
Debreczen, Piac-utca 22
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Debreceni
Mezőgazdasági Gépgyár
Ré szv.-Tár s. 
városi raktára 
a nagyállomás* 
sál szemben,
lepotály-u. I.

Gép- és varrószijjak. 
— Villanyfelszerelési 
cikkek, Tizedes mér­
legek. Gépjavítások.

Foglalkozik : A Debreceni 
Mezőgazdasági Gépgyár r.-t. gyárt­
mányainak és a »Saturnus« mű­
szaki és gépkereskedelmi r.-t. 
Budapest cikkeinek eladásával.
Képviseletek! Boessemann 
és Külmeman r.-t mezei és ipur- 
vasutak gyára, Épp és Fekete gép­
gyár Budapest. (Modern szállító­
berendezések. csigasorok, sll>.) 
Schember C. és Fiai hidmérleg- 
és gépgyár Budapest
Az összes műszaki cikkek, rat- 
linált és deslillált gépkenőolajak, 
bengerolaj, nehezitellen gépzsir.
Motorok, eséplőgarnituvák járgá­
nyok. Gazdasági szekerek.

Debreczen-lelvárosi
Takarékpénztár R.-T.

Debretten, Ärarty Jánes-u. I.
Csanakféle ház. (I emelet) 

Érdekközösségbe» a Belvárosi Taka« 
rákpénztár Részv.-Társ.-gai Budapest. 

TELEF0SS-S2ÁM1 952. és 125.
s-iwsammmmmmmmmmmmm i^^i^is^iesmsxsmiaaaBm
Foglalkozik a banküzlet minden 
ágával. Törlvszlésés kölcsönök. 
Váltékölesönök. Idegen kifizeté­
sek teljesítése leg j után yosabban.
Idegen pénzek vétele és eladása. 
Elfogad betéteket legmagasabb ka­
matozás mellett (visszafizetés min­
den felmondás nélkül. Összeköt te­
tősei révén a legelőmösebb és legeoulán- 
sabh feltételek meíletl állhat a hozzá­
forduló közönség rendelkezésére.

porcellánokut, poharakat, oszlo­
pos órákat, arany és ezüst ré­
giségeket, képeket, - - Bútorokat
állandóan vesz és elad

öBilscUrm János 5Z.j::;;.íl

asesígB

Bélyegzőgyár
és vésőintézet
PAULO I.

Telefon a I3-6S

AnI,i sz.xi.i.iTas. porosz
darabos keksz

házhoz szállítva 
mélermázsánként

560 korona a gázgyárban.
Koksz takarékosabb minden Nagybani vételnél 
más tüzelőanyagnál árengedmény!! ! !

tames

10 napig 
ingyen küldjük

lakására a

Ügyvédi irodák
figyelmébe!
MINERVA-féle

ügyvédi 
határidő napló

hosszú és széles 
kiadás t an :: :: :: ::

megjelent!
Kapható Hegedlls és Sándor 
r.-t. könyv- és papír kereske­
désében.— Telelőm megren­
delésre azonnal hazaküldjiík.

Saját ériieke,
mielőtt rövid, kölöttszövöt, norlnbergt és 
papírárukban szükségletét beszerezné,

az ára« felől érdeklődjön
CSILLAG ADOLF
rövidára nagykereskedésében Debreczen, Bádogos-nica 1. sz.
államin nsntt raktár pipa és dohányzó kellékekben, ciyaretta- 
niiauuu liayy lantul papj[.0i{ és hüvelyekben, diszmil ős yalan-

terie cikkekben választékos nagyraktar. Cérua- 
árok legolcsóbb bevásárlást forrása. 

Állandó alkalmi vételek uói, férfi és gyermek harisnyákban, 
zsebkendőkben és szál tag árukban

Az árak felől személyesen tessék meg­
győződni, szolid és pontes kiszolgálás.

ha címéi levelező- 
lapon közli a Pesti 
Napló kiadóhivata­
lával BUDAPEST, 
Erzsébel-körul 20.sz.

©0®
0

elektrotechnikai vállalat. 
Cégtulajdonos Gold Sándor 
Villanyvilágítás, motorok, 
csengő berendezéseket, javí­
tásokat legjn lányosabban 
készít. 1) E B H E C Z E N,

Hatvan-utca 2. I. em.

Benedek Mátyás ás Fia
Émiliilllalta
Fakiviteli telepe:

lyirákráiy 
Ilonnal szállít tűzifát!

Ajánlja f en yőá ru i l 
deszka, faragott, 
fűrészelt f e n y ő- 
:: :: geren dát :: ::

TELEFON : NYIRÁBRÁNY SZ.

Rózsi áruházban
in e <| k e z d ő d ö 11 aaarácsonyi vásár
Leszállított árakon 
eladásra kerülnek :
Gyermek köpenyek 600 K-tól 
Női velour kabátok 3900 K-tól 
Leányka téli kabátok1400 K-tól 
Fekete posztó kabátok 2500-tól

Divat szőrmés kabátok, szűcs- 
áruk, — boák, tricó- és
szövetruhák tulhalmozott rak­
tár miatt most már rendkívül 
mérsékelt árban kaphatók! ! !

vagy női téli kabátba való eomplett 
szőrmebélés 1000 korona, inig a készlet tart!

I

hm•1i

■ ______
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Ha Bsdspeitre Ifin, na mulassza a! j
VAHGA cégnél Kossuth Lajos.utca lt 
kötött ée ssövött áru kfllönletree«*-
gr»it megtekinteni és az uj szahíidalmá­
zott „OBETA“ harisnyát vAuitvolni. 
Egy pár ,,Oseta“ harisnya 2 másik pár 

harisnyát pótol.

Községek, malmok, mezőgazda­
ságok, kastélyok, gyárak
villamos berendez estét
szakszerűen a legjutánvosabbnn 
vál'aija „ELEKTRA“

villamossági vállalat, 
DCBRCCZEN, Hulvon-utcíi 2., 
I. emelet. Telefon 805.

GYŐZŐDJÖN KIÉGI
? «*«-»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦» m# s

f W*t mW I
1 -------- asabb art fizetem. ^

H MnM I
u. 2. sz. (terSamara.) I

^ » leKiuuitaeabb art fizetem.

I GRITSCH
7 Verbőczi-i

FÉMÖNTÖDE!
Bronz, réz, aluminium, 
cink stb. öntését vállalom
PAULO FERENC
:: Zápolya-utca 13. szám. :: 
Telelőn 430. Telelőn 430.

Az vegye meg a 
következő 
három 
könyvet

T E O N : 3—68.

Liszt, főszer, 
élesztő és sá

I ey öles ólt La n 
beszerezhető

Kupfer Ignácz
liszt- és f ű s z c r- 
nagy-kereskedésében, 
Bádoyos-utcit 2. sz. 

Viszonteladóknak árengedmény :

T E L E F O N 68.

Gyakorlati jó ta­
nácsok a női szép­
ség fenntartására. 
Irta Sáros! Bella 
Ára : 57 50 kor.

KOZMETIKA
Szenti ványi Szász 
Tihamér. K112 70

A SZÉPSÉGÁPOLÁS 
MŰVÉSZETE
Hród Miksától 
Ára: 5750 kor.

Kapható Hegedűs ós Sándor 
r.-k könyvkereskedésében, — 
Placz-utea 34. szám alatt.

ísssk■—w—1

* /TŰZIFA
a leg olcsóbban besz.«rtizli#tő felvágva, 
ölezve, vagy wnggmitólelekbeii a

„TURUL“
fakitermelő vállalatnál. Iroda: 
Csapé«U. 8- Telefen 6-39.. 

Telep: Ujvárosi-utea 5. Telefon: 12-91.

Mii lpt1 és
Piac 65. Tut sil-cipőiMeitel szembeii

Női és leány felöltő hosszú 1200 K-től
Gyermekkabátok. 
Costümök divatos, színes 
Pongyolák, jó mosó . . .
Ál jak.................................
Blousok............................

600 K-tól 
1100 K-tól 
480 K-tól 
450 K-tól 
800 K-tól

Női és férfi- febórnemiiek, szőrme boák és miit- 
fok, menyasszonyi kelengyék, kosztümök, ruha­
szövetek. selymek, bársonyok, flanellek, bare britek, 
vásznak, ebi Hónok, kötött kabátok, sapkák, nyakschalak, 
harisnyák, keztyük, szweltei ek. nyakkendők, gallérok
legolcsóbb árban szerezhetők be

Nyomatott Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai

APRä HIRDETÉSEK
Avri hirdetések *ja hétköznap 10 szóig 15 korona, *in*m további szó 
«.Wa kerCVasár- és ünnepnapokon 10 szóig 20 korona, minden további szó 

• — . • «1 szefjett szavak kétszeresen számíttatnak.2 korona. Vastag be ifikből

POSTA.

Hftzassáaközvetltés 
gyorsan, diszkréten. az 
ország minden részében 
levő összeköti eléseinél 
fogva, csak Hajó-utca 
16. szám alatt levő iroda 
honvollt le.
"vétel/

Bort,
üres üvegeket, 
dókat veszek, 
utca 2.

kis bor­
fiáivá n-

flWBlmfliB!
LíViiohl'nnk elis­
mert neélekék, 
hwnntjV.
»•énn vágók, 
szeeíkiivtuók, 
mov/eolók. 
dflrálék stb., 

továbbá 
Nei'iehlnsz— 
I.b-.hHg ovárt- 
mányn Igen 

erős crn/dasági 
szekerek, kőris- 

ioáekove- 
kok ákácknllők- 
kel <;s szilfoílnfV- 
rtvel nagv válász- 
tzvhnn raktáron
Rühmen

Sándornál
neluwen, Pián 43

Totálon 962.
VivimteiMliiknak "**q- 
fflUlfi Ärflntifiifminv

Kiadó
többféle u! és használt 
kor.s’k. Neuländer ’'ocsi- 
gyáros, Erzsébet 28.

Plüss női kabát
egész hosszú, gyönyörű 
darab, alkalmi áron el­
adó Cím a kiadóban.

Är^Fiirsit»
linmisfnriakat, 
brllliánsokat
a leainnqssnkb 

pnpl fiivlifirí vr-syelc
Bchiffmann

ékszerész. P!ae n.fi7 
Frobner. szálloda, } 

épület.

ELADÁS

Házasulandók
tigvelmébe ! Mielőtt bú­
torait beszerezné, tessék 
az srak iránt nálam ér­
deklődni Fenyves Piac 
37. Kisteinple inba zár.

1J| ős használt
bútorok, szőnyegek, füg­
gönyök vétele és eladása.
József kir herceg-u. 20,

Modern hálók,
ebédlők, szalon - és bőr 
garnitúrák, konyha be­
rendezések. olcsó ke­
ményül és festett búto­
rok. Simonffy 2 . városi 
bérház, bútorüzlet.

Hálók,
ebédlők, díványok leg­
olcsóbban beszerezhetők 
Piac-utca83.,az udvarban

" "KliliVevT""
műlakatos munkákat ja­
vít, készít Iírámer mü- 
akatos, Hatvan-utca 4

Liszt
és hüvelyes áruk a leg­
olcsóbb napi árban Po­
litzer Jakabnál. Bethlen- 
és Füvészkert-utca sa rok.
Paplan varrodámban 
minden szakmabeli mun- j lie[j 
kát készítek szépen, ju-1 |e„^ 
lányosán. Kész áruk ál-: 
landóan raktáron. Deli-! Vámospórcsen 
reczeni, Kossuth-ulca 11. ■ vagy más homokos vi- 

íí_T7I7' , . dákén nagyobb szöíő- 
ecei-ztfvisK h V, 1 I k>rt°kol vagv telepítésre

De«h-i alkalmas területet rneg- 
rjiczen, Piac-utca 89- vételre keresek. Cint a

KERESLET.
M Ind on féle

mülakatos munkákat ju- 
tánvosan vállat Pongrácz 
mülakatos, Szalkai-u. 4.

Szimáry István
épüld-és butor- 
a s z t a 1 o s n ft 1
világos szürke konyha- 
berendezés jutányosán 

eladó.

rMczi-utcmuz.
Gyakorlattal 

bíró pénztáros kisasz- 
szony felvételik az Arany 
Bika divatházban.

Kereskedő 
helvi piaczou - gynök- 

felvétetik Márkus 
Hatvaa-utca 22.

i a

Telefon 12—18. Vállal 
cserépkályhák átrakását, 
tisztítását, javítását, fal- 
burkolati munkákat is

Eladó
Rákóczi-u. 32. sz. ház. 
Értekezhetni a Garnbri- 
nusbaii.

Eladó ház.
Róterfia 39. sz. ház eladó. 
Értekezni Füvészkert-u. 
20. sz. alatt.
Kátrány ledéllemez

különféle jó minőségben 
jutányos árban árban 
beszerezhető Bariba fa­
telepén Ispotály-u. 3/b. 
Telefon 785.

kiadóhivatalban,
Munkásle&uy 

felvételik napi bérre. 
Márkus Jene Ilatvan- 
utca 22.

Harisnya
kötése és fejelése elfo- 
gndlalík a Paszomány- 
gyárban. Piac_32.

Aranyat,
ezüstöt, brilfiansat, zá- 
legcédulát vesz legma­
gasabb napi áron Steiner 
Mihály, Hatvan-utca 2. 
szám, I. emelet.

Utazóbimdn
eladó. Cim a kiadóban

Szőnyeg- és 
Gobelro-eeövŐ 
tanfolyam ujj 
növendéke- 
ket felvesz
JM Mr. un
Füszerszakmábau

jártas és a helyi viszo­
nyokkal ismerős helyi 
ügynök, utazó és augró- 
segéd felvétetik Adorján 
Jenő és társa cégnél.

tires
hordók eltartására alkal­
mas borpincét keresek 
hosszabb bérletre. Cim 
a kiadóban.

VE GYES.
Alkalmi

és színházi, polgári és 
egyenruhát legolcsóbban 
fest és tisztit Weisz ruha­
festő, Arany János-utca 
9. Gyászesetben 24 óra 
alatt.

ínioiír
11
autogén hongesztő 

vállalat

Csapó-utca 86. 
Faragó-utca 1.
Mindennemű tö­
rött tárgyak, «ön­
részek, öntvények 
és léinek legszak­
szerűbb és legol­
csóbb hegesztése.

legolcsóbban 
eszközölheti a
Piac-utca

ss íjivi bevásárlást
Verseny Áruházban 
58. sz. Megyeház mellett.

Ahol nagy választékban raktáron vaunak min- 
uennemú rólös áruk, kész férfi- és női le- 
leniemnek divatos kötények, blonsok, 

harisnyák, kez.tyűk, Rznllngok stb. ::........

Pllslrozást,
gouverirozátt — harang- 
szoknyából R készít Far­
kas Bella, Arany János- 
utca 20. ___ __

Gärtner
zongorahangoló
Széclienyi-utca 15.

Villamos
csengőket, telefonokat 
minden rendszerül ké­
szít. javít és szállít leg­
olcsóbb napi áron Föld­
vári debreceni I. elektro­
technikai gyár Széche- 
nyi-utca 55. Telefon J68

Vizveze’ék,
csatornázást, kutjavilá- 
sokat készít szakszerűen 
Gyenes, Miklós-utea 29.
Nyugatmagyaroyszág
I.ejtabánság, ötfélefelűí- 
uyomásu bélvegsor kap 
ható Külföldi bélyegek, 
albumok. - Bé yegotthon 
Füvészkert 11., emeleten.

Villamos
berendezéseket legol­
csóbban készít Weisz 
villanyszerelési vállalat. 
Petöfi-tér 7. Telefoel298.

Útlevélhez, 
arckénes igazolványok­
hoz fényképek azonnal 
elkészülnek. Gábor Csa 
pó-utca 10.

Lakást
: örököst (üzleteli ópilhet 
•ebreczen kőzpoatján 

I Csapó-utcai piacon (ár- 
j vaszék fölött) emeletet 
I ráépítvén. Bővebbet 636. 
j telefonon.

Ólmot
bármily mennyleógben
veszünk, akár egész, akár 
tőrt vagy darabos álla­
potban. Piac-utca 49 
IT-ik udvar.

részvénytársaság könyvnyomdájában, Piac-utca '49. szál


